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VoL 171]
PROKLAMASIE
van die Staatspresident van die Republiek van
Suid-Afrika

0. 214, 1979

ERKLARING VAN "N GROEPSGEBIED INGE-
FVOLGE DIE WET OP GROEPSGEBIEDE, 1966,
TE BETHAL, DISTRIK BETHAL, PROVINSIE
TRANSVAAL

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 23
van die Wet op Groepsgebiede, 1966 (Wet 36 van 1966),
verklaar ek hierby dat die gebied omskryf in die Bylae
hiervan, vanaf die datum van publikasie hiervan, 'n
gebied is vir okkupasie en grondbesit deur lede van
die Indiérgroep.

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek
van Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Sesde dag
van September Eenduisend Negehonderd Nege-en-
sewentig.

M. VILJOEN, Staatspresident.
Op las van die Staatspresident-in- rade
F. W. DE KLERK.

BYLAE

INDIERGROEP

Die dorp Bethal-uitbreiding - 9 (Algemcne Plan LG
A3410/78) in sy geheel.
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PROCLAMATION

by the State President of the Republic of
South Africa

No. 214, 1979

DECLARATION OF A GROUP AREA IN TERMS
OF THE GROUP AREAS ACT, 1966, AT BETHAL,
DISTRICT OF BETHAL, PROVINCE OF THE
TRANSVAAL

Under the powers vested in me by section 23 of the
Group Areas Act, 1966 (Act 36 of 1966), I hereby
declare that.the area defined in the Schedule hereto
shall, as from the date of publication hereof, be an
area for occupation and ownership by members of the
Indian group.

Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Pretoria on this Sixth day of
September, One Thousand Nine Hundred and Seventy-
nine.

M. VILJOEN, State President.
By Order of the State President-in-Council:
F. W. DE KLERK.

SCHEDULE

INDIAN GROUP

Bethal Townshnp Extension. 9 (General Plan SG
A3410/78) in its entirety.

GOEWERMENTSKEN NISGEWINGS

GOVERNMENT NOTICES

DEPARTEMENT VAN BINNELANDSE SAKE
No. 2017 14’ September 1979
UITSLAG VAN VOLKSRAADTUSSENVERKIE-

SING.—KIESAFDELINGS JOHANNESBURG-WES
EN KOEDOESPOORT

Konsolidasie van die Kieswette, 1946 (Wet 46 van
1946), word die volgende besonderhede betreffende die

13874—1

Ooreenkomstig artikels 87 en 88 van die Wet tot.

DEPARTMENT OF THE INTERIOR
No. 2017 14 September 1979

RESULT OF THE HOUSE OF ASSEMBLY BY-
ELECTION. — ELECTORAL DIVISIONS OF
JOHANNESBURG WEST AND KOEDOESPOORT

In accordance with sections 87 and 88 of the Elec-
toral Consolidation Act, 1946 (Act 46 of 1946), the
following particulars relating to the election of members

6653—1



2 No. 6653

STAATSKOERANT, 14 SEPTEMBER 1979

verkiesing van lede van die Volksraad vir die kies-
afdelings Johannesburg-Wes en Koedoespoort, gehou op
29 Augustus 1979, vir algemene inligting gepubliseer:

of the House of Assembly for the Electoral Divi-
sions of Johannesburg West and Koedoespoort, held on
29 August 1979, are hereby published for general infor-
mation: .

Naam van verkose per- Stemme uitgebring op, en politieke party Getal
soon en datum met in- verteenwoordig Verworpe Tottale getal 'l;qta!e 3‘;‘31
Kiesafdeling | gang waarvan verkies Votes polled for, and political party stembriewe ?t"“i';;?g kzjesers] P
Elertoral verkluer reprosented Number of Tutlaﬁmmtg) r | Total nun);sber
division Name of person elected ballot o e e ot
and date with effect from Kandidaat Politicke party papers @ ‘i(l)egs t° o ?votn
which declared elected Candidate Political party rejected RE: Yo" Ue
Johannes- Roelof Petrus Meyer | Meyer, R. P. | Nasionale Party 45 6 629 16 900 .
burg-Wes 29-8-79 4520 National Party
Johannes- Soal, P. G. | Progressiewe Federale
burg West 2064 Party
Progressive  Federal
Party
Koedoes- Sybrand Gerhardus | Van  Niekerk, | Nasionale Party 135 7 604 15028
poort Johannes van Niekerk S.G.J. 4603 National Party
29-8-79 Marais, J. A.| H.N. P.
2866
DEPARTEMENT VAN BOSBOU DEPARTMENT OF FORESTRY
No. 2015 14 September 1979 | No. 2015 14 September 1979

KENNISGEWING INSAKE DIE BEPALING VAN
DIE PRYS VIR HOUT IN DIE RONDE MAAT

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 10
van die Boswet, 1968 (Wet 72 van 1968), skryf ek
hierby, na raadpleging van die Bosbouraad, die stappe
voor soos uiteengesit in die Bylae van hierdie kennis-
gewing, wat gedoen moet word wanneer ’n dispuut na
my oordeel oor die prys van 'n bepaalde kategorie
hout in die ronde maat ontstaan het voordat ek by
dergelike kennisgewing die minimumpryse bepaal waar-
teen 'n bepaalde kategorie of bepaalde kategorie€ hout
in die ronde maat gekweek in die Republiek of in n
besondere sone binne die Republiek, uitgesonderd hout
afkomstig uit Staatsbosse, gekoop, verkoop of van die
hand gesit mag word vir die aangeduide tydperk.

A.J. RAUBENHEIMER, Minister van Bosbou.

BYLAE

1. In hierdie kennisgewing het 'n uitdrukking waar-
aan in die Boswet, 1968 (Wet 72 van 1968), 'n beteke-
nis geheg is, die betekenis aldus daaraan geheg.

2. Sodra die Minister tevrede is dat ’n dispuut
bestaan oor die prys van ’'n bepaalde kategorie hout
in die ronde maat tussen verteenwoordigende kwekers
en verteenwoordigende - verwerkers van daardie
bepaalde kategorie hout in die ronde maat, moet die
Sekretaris—

(a) 'n vergadering van persone benoem ingevolge
paragraaf 3 belé om die minimumprys van die
bepaalde kategorie hout in die ronde maat te
bespreek en, indien moontlik, ooreenkoms daaroor
te bereik;

(b) daarna ’n vergadering van persone benoem
ingevolge paragrawe 4 en 5 belé om die minimum-
prys van die bepaalde kategorie hout in die ronde
maat verder te bespreek en, indien moontlik, oor-
eenkoms daaroor te bereik; en '

(c) aan die Minister verslag doen oor die uitslae
van hierdie vergaderings. :

3. Wanneer aldus deur die Sekretaris versoek, moet

die liggaam of liggame wat deur die Minister erken
word as synde verteenwoordigend van die kwekers van
'n bepaalde kategorie hout in die ronde maat elk nie
meer nie as vier persone benoem om ’n vergadering

NOTICE REGARDING THE DETERMINATION
OF THE PRICE FOR TIMBER IN THE ROUN

Under the powers vested in me by section 10 of th
Forest Act, 1968 (Act 72 of 1968), 1 hereby, afte
consultation with the Forestry Council, prescribe the
steps as set out in the Schedule to this notice, to be
taken when a dispute regarding the price of a specified
category of timber in the round has arisen in my opi-
nion, before I determine, by a similar notice the
minimum prices at which a specified category or speci-
fied categories of timber in the round produced in the
Republic or in a specified zone within the Republic,
except timber derived from State forests, may be pur-
chased, sold or disposed of for the period stated.

A. J. RAUBENHEIMER, Minister of Forestry.
SCHEDULE

1. In this notice any expression to which a meaning
has been assigned in the Forest Act, 1968 (Act 72
-of 1968), shall have the meaning so assigned thereto.

2. Once the Minister is satisfied that dispute exists
regarding the price of a specified category of timber
in the round between representative growers and repre-
sentative processors of that specified category of tim-
ber in the round, the Secretary shall—

(a) convene a meeting of persons nominated in
terms of paragraph 3 to discuss and, if possible, to
reach agreement on the minimum price of the spe-
cified category of timber in the round;

(b) thereafter convene a meeting of persons nomi-
nated in terms of paragraphs 4 and 5 to further
discuss and, if possible, to reach agreement on the
minimum price of the specified category of timber
in the round; and !

(c) report the results of these meetings to the
Minister.

3. When called upon to do so by the Secretary, the
body or ‘bodies recognised by the Minister as being
representative of the growers of a specified category
of timber in the round, shall nominate not more than
four persons each to attend a meeting called by the
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deur die Sekretaris belé ingevolge paragraaf 2 (a) by
te woon. Die persone aldus benoem, moet na die oor-
deel van die Sekretaris bona fide-kwekers van die

bepaalde kategorie hout in die ronde maat in die.

betrokke gebied wees.

4, ‘By-die vergadering belé ingevolge paragraaf 2 (a),
moet die genomineerdes van die kwekers wat die ver-
gadering bywoon, nie meer nie as ses persone benoem
wat die liggame waarna in paragraaf 3 verwys word

gelykop verteenwoordig, wat ’n vergadering deur die |

Sekretaris belé ingevolge paragraaf 2 (b) moet bywoon.
5. Wanneer aldus deur die Sekretaris versoek moet
die verwerkers van die bepaalde kategorie hout in die

ronde maat wat in die dispuut betrokke is nie meer .

nie as ses persone benoem om ’n vergadering wat deur
die Sekretaris ingevolge paragraaf 2 (b) belé sal word
by te woon. Persone wat aldus benoem word, moet die
vervaardigers van daardie bepaalde kategorie hout in
die ronde maat in die betrokke gebied verteenwoordig.

6. Indien geen ooreenkoms by die vergadering gehou

ingevolge paragraaf 2 (b) of by opvolgende vergade--

rings bereik kan word binne 'n tydperk van dertig (30)
dae vanaf die datum van die eerste vergadering nie,
moet die saak na die Minister verwys word vir ’n
finale beslissing. Die tersaaklike stukke en dokumente
~ wat deur die verteenwoordigers by hierdie vergadering
of vergaderings gebruik is, moet aan die Minister voor-
gelé word tesame met 'n beknopte motivering van die
standpunte van die onderskeie onderhandelende partye.

7. Indien ooreenkoms bereik word by die vergade-
ring belé ingevolge paragraaf 2 (b), of as 'n beslissing
deur die Minister geneem word ingevolge paragraaf 6,
~moet die minimumprys wat aldus bepaal word en
- die tydperk waarvoor dit vasgestel is in . die Staats-
. koerant gepubliseer word en alle verwerkers en kwekers
van die bepaalde kategorie hout in die ronde maat sal
verplig wees om daardie hout ooreenkomstig daarmee
te koop, te verkoop of van die hand te sit. Die prys
wat aldus bepaal word, sal verband hou met weder-
syds aanvaarbare spesifikasies of grade waarteen die

bepaalde kategorie hout in die ronde maat gelewer
moet word. :

\ 14 September 1979
HOUTGRADERING

Kragtens die bevoegdheid aan my gedelegeer deur
die Minister van Bosbou ingevolge artikel 3 (1) van
die Boswet, 1968 (Wet 72 van 1968), om die bevoegd-

‘No. 2016

heid wat by artikel 10 van genoemde Wet aan hom

verleen is, namens hom uit te oefen, word hierby
bekendgemaak dat ek voornemens is om ’n Kkennis-
gewing uit te vaardig soos in die aanhangsel hiervan
. uiteengesit.

Alle belanghebbendes wat besware teen die voorge-
stelde kennisgewing het, word versoek om sodanige
besware skriftelik by die Sekretaris van Bosbou, Pri-
vaatsak X93, Pretoria, 0001, binne dertig (30) dae
vanaf die' datum van publikasie hiervan in te dien.

D. P. ACKERMAN, Sekretaris van Bosbou.

AANHANGSEL

Goewermentskennisgewing 651 van 30 Maart 1979
word hierby soos volg gewysig:

1. Vervang die datum “1 Septcmber.19’?9” in para-
graaf 8 deur die datum “1 April 1980”.

Secretary in terms of paragraph 2 (a). The persons
so nominated shall in the opinion. of the Secretary be
bona fide growers of the specified category of timber
in the round in the area concerned. _

4. At the meeting called in terms of paragraph 2 (a),
the nominees of the growers attending the meeting
shall nominate not more than six persons equally
representing the bodies referred to in paragraph 3,
who shall attend a meeting called by the Secretary
in terms of paragraph 2 (b). '

5. When called upon to do so by the Secretary the
processors of the specified category of timber in the

round concerned in the dispute shall nominate not

more than six persons.to attend a meeting to be called
by the Secretary in terms of paragraph 2 (b). Persons
so nominated shall represent the processors of that
specified category of timber in the round in the area
concerned.

6. If no agreement can be reached at the meeting

‘held in terms of paragraph 2 (b) or at successive meet-

ings within a period of thirty (30) days of the date of
the first meeting the matter shall be referred to the
Minister for a final decision.. The relevant papers and
documents used by the representatives at this meet-
ing or these meetings shall be submitted to the Minister
together’ with -a concise motivation of the standpoints
of the various negotiating parties.

7. If agreement is reached at the meeting called in
terms of paragraph 2 (b), or if a decision is made
by the Minister in terms of paragraph 6, the minimum -
price so determined and the period for which it is
fixed shall be published in the Government Gazette
and all processors and growers of the specified cate-
gory of timber in the round shall be bound to pur-
chase, sell or dispose of that timber in accordance
therewith. The price so determined shall relate to
mutually acceptable specifications or grades against
which the specified category of timber in the round
shall be supplied.

No. 2016 14 September 1979

TIMBER GRADING

Under the powers delegated to me by the Minister
of Forestry in terms of section 3 (1) of the Forest Act,
1968 (Act 72 of 1968), to exercise on his behalf the
powers conferred on him by section 10 of the said
Act, it is hereby notified that I propose to issue a
notice as set out in the Appendix hereto.

All interested persons who have any objections to
the proposed notice are invited to lodge such objec-
tions in writing, with the Secretary for Forestry, Pri
vate Bag X93, Pretoria, 0001, within thirty (30) days
of the date of publication hereof. :

D. P. ACKERMAN, Secretary for Forestry.

APPENDIX

Government Notice 651 of 30 March 1979 is hereby
amended as follows:

1. Substitute the date “1 April 1980” for the date
“1 September 1979” in paragraph 8. ) j

i
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DEPARTEMENT VAN BUITELANDSE SAKE

No. 2034 14 September 1979

Hierby word bekendgemaak dat ondergenoemde per-
sone ingevolge artikel 4 van die Wet op Diplomatieke
Voorregte, 1951 (Wet 71 van 1951), geregistreer is as
geregtig op diplomatieke immuniteit kragtens genoemde
Wet: :

Naam Missie

Sy Eksellensie mnr. J. H. G. Leahy, CMG Verenigde Koninkryk.
Mev. E. A. Leahy

Mor. T.AA.Evans.........oovviinannnn Verenigde Koninkryk.
Meyv. B. E. Evans :
Mnr. J. M. Evans
Mnr, D. J. Evans
Jongeheer B. L. Evans
Sy Eksellensie Mnr. J. Harmelin. ....... Israel.
Meyv. S. Harmelin
Mor. AL L AStiz.....oovveveninnnnnn.s Argentinié.
Mnr. A, L Tabane..............co0vns Bophuthatswana.
Mev. R. G. Tabane
Jongejuffrou O. Tabane
Jongeheer K. Tabane
DY Eo} JRESTET O 5 o F PN Republiek China
Mev. S. Y.-L. Lin
Jongejuffrou T.-Y. Lin
Mej. R. Miekkoniemi.................. Finland.
v ETAGH o R B v ) ¢ D e R e Frankryk
Mor. C.Couffin.......occvveviinnnnss Frankryk
Mnr. I Chopart........oovvvnenennns . Frankryk
Mev, C. Chopart
Jongejuffrou M. Chopart .
Mot B, Libert0i . i vovvrnnis snasvoris Italié.
Mev. B. Liberto
Mnr. J. M. Pinheiro Goncalves Salvado
MOdSIN R voes i oeinm b vl Portugal
Me. M. E. Tracey........ S A Veremgde State.
Me.B.N.Huff................. Ftmo Verenigde State.
Kommandeur R. R. Powell............. Verenigde State.
Mev. F. M. Powell
Mnr. R. S. Powell
Mur. R. T. Powell
Mej. J. M. Powell .
Mur. G G Fergit.iiviivvaviasivie Verenigde State.
Mej. E. Phister................. i Switserland.
Mev. . M. Grant.. .....oovvevnvnennsn Zimbabwe Rhodesié.

No. 2035 14 September 1979

Hierby word bekendgemaak dat die registrasie inge-
volge artikel 4 van die Wet op Diplomaticke Voor-
regte, 1951 (Wet 71 van 1951), van ondcrgenoemde
persone as geregtig op diplomatieke immuniteit krag-
tens genoemde Wet, ingetrek is:

Naam . Missie

Sy Eksellensie mnr, 1. D, Unna......... Israel

Mev. R, Unna
Mev. S. Yechiely............. P — Israel.

Jongejufirou D. Yechiely
Mnr. N.S. Khupe. ...........cooennnne Bophuthatswana.
Mnr, L, Valero........ A AT Spanje.

Mev. M. de Valero )
Mnr. R. W. Chisholm................. Verenigde Koninkryk.

Mev. J. A. Chisholm
Mej. C.J. Newman...................
17 Pyl (O O -
Mev. J. W. Tartter
Mnr. K. K. de Pledge-Smith............
Mnr, H. A, Shine....covvorissaaiacii
Mev. R. R. Shine

Verenigde State.
Verenigde State.

Zimbabwe Rhodesi€.
Zimbabwe Rhodesié.

No. 2036 14 September 1979

ERKENNING AS KONSUL-GENERAAL

Hierby word bekendgemaak dat aan mnr. Fritz
Adams met ingang van 11 Augustus 1979 erkenning
verleen is as Konsul-generaal van Switserland in Johan-
nesburg met die provinsies Transvaal, die Oranje-
+ Vrystaat en Natal as sy regsgebied. Mnr. Adams is die
opvolger van mnr. Othmar Rist.

[72/49/2 (45)]

DEPARTMENT OF FOREIGN AFFAIRS
No. 2034 14 September 1979

It is hereby notified that the following persons are
registered in terms of section 4 of the Diplomatic Pri-
vileges Act, 1951 (Act 71 of 1951), as being entitled
to diplomatic immunity under the said Act:

Name Mission
His Excellency Mr J. H. G. Leahy, CMG United Kingdom.
Mrs E. A. Leahy
MrT. A Evans........oooeveeirunns .. United Kingdom.
Mrs B. E. Evans
Mr J. M. Evans
Mr D. J. Evans

Master B. L. Evans

His Excellency Mr J. Harmelin.......... Israel.
Mrs S. Harmelin ’
Mr A: LASHZ. v vvav ovsimaisamms oot Argentina.’
Me A T, Tabane., .« vvavssminsmne s Bophuthatswana.

Mrs R. G. Tabane

Miss O. Tabane
Master K. Tabane
MrS-C.Lin.........coovvveninnanans Republic of China.
Mrs S, Y.-L. Lin
Miss T.-Y. Lin .
Miss R. Miekkoniemi... .. N Finland
Mrs N Grard: . oo cvovnnini i omn v s France
M G Coulli: s vrvesivi it France.
Mr YChepatt.: o ivapuiisiitonis France
Mrs C. Chopart
Miss M. Chopart
Mz E. L1berto. . ..o« v snpwmwnmnios .. Italy.
Mrs B. Liberto
Mr J. M. Pinheiro Goncalves Salvado
Modeirtg: . uvpaivaravsrviaiiasa Portugal.
Ms M- E. Fracey....civavuisihsbdis s United States.
MsB.N.Huff.......o...oooiviiiinia., United States.

Commander R. R. Powell..............
Mrs F. M. Powell
Mr R. S. Powell
Mr R. T. Powell
Miss J. M. Powell

United States.

MrG.G. Fergin......cooovvivneinnny. United States.

Miss H: PREtE ..o covvvinsiiviiiane s Switzerland.

Mrs M.J. Grant.........ooveenvnnnnn. Zimbabwe Rhodesia.
No. 2035 14 September 1979

It is hereby notified that the registration in terms of
section 4 of the Diplomatic Privileges Act, 1951 (Act
71 of 1951), of the following persons as being entitled
tondgﬂomatlc immunity under the Act, has been can-
celle

Name Mission
His Excellency Mr I. D. Unna.......... Israel
Mrs R. Unna
Mrs S, Yechiely............coovvninnnn Israel.
Miss D. Yechiely
MrN. 8. Khupe e oo o vawisiass Bophuthatswana.
ME L Valero s samswimsiioes Spain.

Mrs M. de Valero

Mr R. W. Chisholm...................
Mrs J. A, Chisholm

Miss C. J. Newman...................

MrJ R.Tartter.....oooovvnunneeennn.
Mrs J. W. Tartter

Mr K. K. de Pledge-Smith..............

United Kingdom.

' United States.
United States.

Zimbabwe Rhodesia.

Mr H. A: SHine...cosovvnimminivias Zimbabwe Rhodesia.
Mrs R. R. Shine
No. 2036 14 September 1979

RECOGNITION AS CONSUL-GENERAL

It is hereby notified that, with effect from 11
August 1979, recognition has been granted to Mr
Fritz Adams as Consul-General of Switzerland in
Johannesburg, with the Provinces of the Transvaal, the
Orange Free State and Natal as his area of jurisdiction.
Mr Adams is the successor to Mr Othmar Rist.

[72/49/2 (45)]
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DEPARTEMENT VAN GEMEENSKAPSBOU _-DEPARTMENT OF COMMUNITY
DEVELOPMENT

No. 2027 14 September 1979

BEPERKINGS OP DIE ONDERVERDELING VAN .

GROND OF DIE OPRIGTING, VERANDERING
EN GEBRUIK VAN GEBOUE TER BEVORDE-
RING VAN SLUMOPRUIMING EN °N STADS-
HERNUWINGSKEMA TE PIET POTGIETERS-
RUST, DISTRIK PIET POTGIETERSRUST PRO-
VINSIE TRANSVAAL

Hiermee word vir algemene inligting bekendgemaak |

- dat die Gemeenskapsontwikkelingsraad ingestel krag-

/" tens artikel 2 (i) van die Wet op Gemeenskapsontwikke-

ling (Wet 3 van 1966), met die oog op die bevordering
van slumopruiming en ’'n stadshernuwingskema krag-
tens die bepalings van artikel 15 (2) (¢) van die gemelde
Wet, die onderverdeling, behalwe met die voorafgaande
skriftelike goedkeuring van die gemelde Raad van die
persele soos beskryf in die Bylae hierby aangeheg of
die . oprigting of verandering, behalwe met sodanige
goedkeuring, van ’n gebou of bouwerk of die gebruik,
behalwe met sodanige goedkeuring van _’n. bestaande
gebou of bouwerk op daardie persele vir 'n ander doel
as die doel waarvoor so ’n gebou of bouwerk op datum
van publikasie van hierdie kennisgewing te dien effekte
gebruik word vir 'n tydperk van 10 jaar te verbied.

-Aandag word voorts daarep gevestig dat enige eie-
naar van onroerende eiendom in die bylae gemeld, wat
so ’n eiendom van die hand wil sit, dit soos in artikel
15 (5) (a) van die gemelde Wet uiteengesit, aan die
Gemeenskapsontwikkelingsraad te koop moet aanbied,
wanneer die verdere bepalings van die gemelde para-
graaf (a) op sodanige transakmes van toepassmg sal
wees..

No 2027 14 September 1979

RESTRICTIONS ON THE SUBDIVISIONS OF
LAND OR THE ERECTION, ALTERATION OR
USE.OF BUILDINGS OR STRUCTURES IN FUR-
THERANCE OF A SLUM CLEARANCE AND
URBAN RENEWAL SCHEME -IN PIET POT-
GIETERSRUST, DISTRICT OF PIET POTGIE-
TERSRUST, PROVINCE OF TRANSVAAL - .

It is hereby notified for general information that the
Community Development Board established in terms
of section 2 (i) of the Commumty Development Act,
1966 (Act 3 of 1966), has with a view to the furtherance
of slum clearance and an urban remewal scheme; in
terms of the provisions of section 15 (2) (e) of the
aforesaid Act, prohibited the subdivision, except with
the prior written approval of the said Board, of the
properties described in the schedule attached hereto, or

‘the erection or alteration, except with such approval,

of any building or structure, or the use, except with
such approval, of any existing building or structure
on those properties for a purpose other than the pur-
pose for which such building or structure was being
used on publication of this notice for a perlod of 10
years.

Attention is also invited to the fact that any owner
of immovable property referred to in the said schedule,
who wishes to dispose of such property should, as has
been laid down in section 15 (5) (a) of the said Act,
offer such property for. sale to the said Board, when
the further provisions of the said paragraph (a) are
apphcable to such transactions. '

o BYLAE - . SCHEDULE
Die volgende erwe in die dorp Piet Potgietersrust:” ° “The followmg erven in the township of Piet Potgietersrust:
Eiendom Grootte Kaart LG Property o I Diagram SG
Erf 61 (resterende gedeelte)......... 2260 m? | A1330/08 rf 61 (remammg ex!ent) ........... 2260 m* A1330{08 T
Erf 61 (Gedeelte 2)................ - 818 m? A358/40 Erf 61 (RPortion 2)....0.......... & 818 m? ‘A358/40 1 .
Erf 61 (Gedeelte 3)........ Fitnimsosn . 268 m* Ad438/62 Erf 61 (Porllon ) JORNEI BV 268 m? A438/62
T N 4461 m* | A2022/26 | Brf62....0.............. | 4461 me | - A2022/26
Erf 144 (Gedeeite Vi v e s 1487 m? AT765/53 Erf 144 (Portion 1)............... ~ 11487 m? A7T765/53 |
Erf 146 (resterende gedeelte)........ 12231 m? | A2924/05 Erf 146 (remaining extent).......... | 2231 m? | - A2924/05 |
Erf 167 (resterende gedeelte)........ 2.231 m? ; Erf 167 (remaining extent).......... 2231 m? =
Erf 167 (Gedeelte Vyioonwvimpopenss 2231 m? A1845 /57 3 Erf 167 (Porhon Dedovsiumaine 2231 m? Al1845/57 '
Erf 169 : A1436/06 Brf 16090 S o vadanins s iang 4461 m? | Al1436/06
~ Al437/06 Erf 1?0 .......................... 4461 m* -| Al437/06
A3501/05 20 0 B 4461 m* | A3501/05
AS1/05 - | Edf179.... ... 4461 m* | A51/05
. AS52/05 Erf 180..... ..o, 4461 m* AS52/05
A6462/05 Brf I81.... v 4461 m? A6462/05 '.
1696,/96 Erf 289, o ivvwmwis i s . 4461 m* [ 1696/96
Frf 250 (Gedeelte 6)............... 1388 m? A1693/65 Erf 250 (Portion 6} .............. .| 1388 m? A1693/65
Erf 25! (Gedeelte 2)...... W 9 m? A2339/27 Erf 251 (Portion 2)........... s ’ 9 m* A2339/27
B T e 4 461 m* 1696/96' - ErE 252 oot wsugnasv i 4461 m* 1696/96 -
Erf 295 (resterende gedeelte).. . 1151 m? s Erf 295 (remaining extent)......... 1151 m? — a4
Erf 295 (resterende gedeelte van ‘Ge- e ! Erf295 (remaining extent of Portion ki
deelte 1).........oouvrivnnnn... 397m? | A1493/22 | Di...iiiiiiieiieiiiaiiea.. 39Tm* | Al493/22
Erf 295 (resterende gedeelte van Ge- i ) o . Erf 295 (remaining extent of Portlon i :
deelte 2).......coovvvevinnnnnn, T8 | “ALIITME o Dol esmes b v s s s 798 m?® Al375/44
Erf 295 (Gedeelte 3)............... 746 m® Al1376/44 Erf 295 (Portlon 3).. e 746 m® Al1376/44
Erf 295 (Gedeelte 6)............... 1370 m? A358/51 Erf295 (Portion 6).. .. .. A 1370 m® | A358/51 '
Erf381: i sisisaasi 4 461 m* A3392/07 Bth 3B i vy b vt i vesis 4461 m® A3392/07 |
Erf 382 (vesterende gedeelte).. . . . .. | 1115 m? AT734/20 Erf 382 (remaining extent).......... 1115m? | A734/20 |
‘Erf 382 (Gedeelte 3).. ... FA———— 1115 m? Al1192/20 Erf 382 (Portion 3)................ 1 1H5m? Al1192/20
Erf 382 (rasterende gedeelte van Ge- ' 1 Erf 382 (remaining extent of Portion . i
déelte A, .oovineinsiniiveain 491 m* A1193/20 AN iviiissiys o R 491 m* Al193/20
Erf 382 (Gedeelte D) s N 625 m? A1396/33 Erf 382 (Portion 5)........... ek 625 m? | A1396/33
Erf 382 (Gedeelte 6)::............. 1115 m? AT150/67 Erf 382 (Portion 6);........... ey {1115 m? AT150/67 |
Erf 419 (resterende gedeelte)., . 3628m* | .. — . . | Erf419 (remaining extent).......... | 3 628 m® '
Erf 419 (Gedeelte 1).,............. 833m® | AS5716/36 Erxf 419 (Portion 1).... .. " mm 4w e 833 m? A5716;’36 N
Erf 420 (resterende gedeelte) ...... 2231 m® — Erf 420 (remaining extent)...... ..o | 2231 m? —_
Erf 420 (Gedeelte 1)............... 2231 m? AS5367/56 Erf 420 (Portion 1)... .. N s 2231 m? A5367/56 |-
Erf 421 (resterende gedeelte).. . | 2231 m? - g Erf 421 (remaining extent).......... | 2231 m* —_ .
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Erf 421 (Gedeelte 1)............... 2231 m* AS5542/45 -Erf421 (Portion 1)................ 2231 m? A5542/45
Erf 422 (resterende gedeelte)........ 1487 m® — Erf 422 (remaining extent).......... 1487 m® —

Erf 422 (Gedeelte 1),. .. ........... 1487 m? AS5543/45 Erf 422 (Portion 1)................ 1 487 m? A5543/45
Erf 422 (Gedeelte 2)............... 1487 m? A5546/45 Erf 422 (Portion 2)......c.ovvvnn... 1487 m? A5546/45
Erf 423 (resterende gedeelte)........ 2231 m? — Erf 423 (remaining extent).......... 2231 m® —

Erf 423 (Gedeelte 1)............... 2231 m® Al415/42 Erf 423 (Portion 1)................ 2231 m? Al415/42
Erf 1270 {resterende gedeelte)... .. .. 5908 m? AT130/65 Erf 1270 (remaining extent)......... ‘| 5908 m* AT130/65
Erf 1270 (Gedeelte 1).............. 1616 m? AT7179/65 Erf 1270 (Portion 1)............... 1 616 m® AT179/65
BeE- 24300 v asibamsis vavaaii 5576 m? A4585/55 L R B 5576 m® A4585/55

DEPARTEMENT VAN GESONDHEID
No. 2039 14 September 1979

KENNISGEWING INGEVOLGE DIE BEPALINGS
VAN ARTIKEL 23 (1) VAN DIE WET OP DIE
. BEHEER VAN MEDISYNE EN VERWANTE
STOWWE, 1965 (WET 101 VAN 1965)

Kennis word hierby deur die Medisyne-beheerraad
ingevolge artikel 23 (1) van die Wet op die Beheer
van Medisyne en Verwante Stowwe, 1965 (Wet 101
van 1965), gegee dat enige persoon wat enige hoeveel-
heid van die produk “ALPHA”-merk “Glukose” in sy
besit het wat vervaardig is deur Pharmaceutical Agen-
cies (Edms.) Bpk. besigheidsadres: Kinghall-laan,
Epping-uitbreiding 3, Kaapstad, en waarvan die houers
die een of ander van ondergenoemde vervaardigings-
lotnommers dra. sodanige hoeveelheid van genoemde
produk sonder versuim aan gemelde vervaardiger moet
terug stuur:

Lotnommer 3793768.
Lotnommer 1793392,

DEPARTEMENT VAN KLEURLING.,
REHOBOTH- EN NAMABETREKKINGE

No. 2037 14 September 1979

OORDRAG VAN STAATSONDERSTEUNDE
SKOOL

Kragtens die bevoegdheid aan die Minister van
Kleurlingbetrekkinge verleen by artikel 5 (1) van die
Wet op Onderwys vir Kleurlinge, 1963 (Wet 47 van
1963). en aan die Lid aangewys vir Onderwys by Goe-
wermentskennisgewing R. 3669 van 31 Oktober 1969,
gelees met artikel 17 (6) (d) van die Wet op die Ver-

teenwoordigende Kleurlingraad, 1964 (Wet 49 wvan

1964), het Helenard Joe Hendrickse, Lid van die Uit-
voerende Bestuur van die Verteenwoordigende Kleur-
lingraad .van die Republiek van Suid-Afrika, wat inge-
volge artikel 17 (6) (b) van laasgenoemde Wet aan-
gewys is om die werksaamhede verbonde aan onderwys
te behartig, na oorlegpleging met die bestuursliggaam
van die St. Thomas (R.K.) Senior Sekondére Skool,
Port Elizabeth, 'n Staatsondersteunde skool, die bestuur
van en beheer oor dié skool met ingang van 1 Oktober
1979 aan die Administrasie van Kleurlingsake oorgedra.

DEPARTMENT OF HEALTH
No. 2039 14 September 1979

NOTICE IN TERMS OF THE PROVISIONS OF
SECTION 23 (1) OF THE MEDICINES AND
RELATED SUBSTANCES. CONTROL "ACT, 1965
(ACT 101 OF 1965)

Notice is hereby given by the Medicines Control
Council in terms of the provisions of section 23 (1) of
the Medicines and Related Substances Control Act, 1965
(Act 101 of 1965), that any person who has in his
possession any quantity of the product named
“ALPHA” brand “Glucose”, which was manufactured
by Pharmaceutical Agencies (Pty) Ltd, whose business
address is Kinghall Avenue, Epping Extension 3, Cape
Town, and which bears one or other of the under-
mentioned manufacturing batch numbers, is required
to return such quantity of the said product without
delay to the said manufacturers: '

Batch No. 3793768.
Batch No. 1793392,

DEPARTMENT OF COLOURED, REHOBOTH
AND NAMA RELATIONS

14 September 1979

TRANSFER OF STATE-AIDED SCHOOL

Under the power conferred upon the Minister of
Coloured Relations by section 5 (1) of the Coloured
Persons Education Act, 1963 (Act 47 of 1963), and
delegated to the Member entrusted with Education by .
Government Notice R. 3669 dated 31 October 1969,
read with section 17 (6) (d) of the Coloured Persons
Representative Council Act, 1964 (Act 49 of 1964),
Helenard Joe Hendrickse, Member of the Executive
of the Coloured Persons Representative Council of the
Republic of South Africa, designated in terms of sec-
tion 17 (6) (b) of the latter Act to perform the functions
incidental to education has, after consultation with
the governing body of the St. Thomas (R.C.) Senior
Secondary School, Port Elizabeth, a State-aided school,
transferred the management and control of that school
to the Administration of Coloured Affairs, with effect
from 1 October 1979.

No. 2037
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DEPARTEMENT VAN LANDBOUKREDIET
' EN GRONDBESIT

No. 2033 14 September 1979

RAAD VAN KURATORE VIR NASIONALE
PARKE.—AANSTELLING VAN LEDE

Dit het die Staatspresident behaag om ingevolge arti-
kels 5 en 6 van die Wet op Nasionale Parke, 1976
(Wet 57 van 1976), die volgende persone aan te stel as
lede van die Raad van Kuratore vir Nasionale Parke:

(a) Dr. Pieter Gysbert. Steyn Neethling en Pieter
Sarel Marais L.V., vir die tydperk 1 September 1979
tot 31 Augustus 1984; en

(b) dr. Rocco Knobel vir die tydperk 1 Oktober
1979 tot 30 September 1984.

No. 2033 .

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL CREDIT
AND LAND TENURE

14 September 1979

NATIONAL PARKS BOARD OF TRUSTEES.—
APPOINTMENT OF MEMBERS

The State President has, in terms of sections 5 and
6 of the National Parks Act, 1976 (Act 57 of 1976),
been pleased to appoint the following persons mem-
bers of the National Parks Board of Trustees:

(a) Dr Pieter Gysbert Steyn Neethling and Pieter
Sarel Marais M.P., for the period 1 September 1979
to 31 August 1984; and

(b) Dr Rocco Knobel, for ‘the period 1 October
1979 to 30 September 1984.

DEPARTEMENT VAN LANDBOU-TEGNIESE
DIENSTE

No. 1999 14 September 1979

WET OP LANDBOUPLAE, 1973
(WET 3 VAN 1973)

HERROEPING VAN PROKLAMASIES EN GOE-
WERMENTSKENNISGEWINGS BETREFFENDE
DIE VERPLIGTE SKOONMAAK VAN KATOEN-
EN TABAKLANDE

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 9
(4) gelees met artikel 35 (2) van die Wet op Landbou-
plae, 1973 (Wet 3 van 1973), herroep ek, Hendrik
Stephanus Johan Schoeman, Minister van Landbou
hierby—

(a) Proklamasie 283 van 1949 betreffende die
skoonmaak van katoenlande—distrik Barberton; “

(b) Proklamasie 164 van 1950 betreffende die
skoonmaak van katoenlande—Magut, distrik Louws-
burg (Ngotshe); '

(c) Proklamasie 138 van 1955 betreffende die
skoonmaak van katoenlande—distrik laer Umfolozi
(Empangeni);

(d) Proklamasie 218 van 1968 betreffende die
skoonmaak van Kkatoen- en tabaklande—distrik
Groblersdal;

(e) Goewermentskennisgewing 2439 van 18 Novem-
ber 1949 betreffende die skoonmaak van katoen-
lande—distrik Barberton; )

(f) Goewermentskennisgewing 2458 van 3 Desem-
ber 1954 betreffende die skoonmaak van katoen-
lande—Magut, distrik Louwsburg (Ngotshe);

(g) Goewermentskennisgewing 1309 van 24 Junie
1955 betreffende die skoonmaak van katoenlande—
distrik laer Umfolozi (Empangeni); en

(h) Goewermentskennisgewing 1350 van 9 Augus-
tus 1968 betreffende die skoonmaak van katoen-
en tabaklande—distrik Groblersdal.

H. S. J. SCHOEMAN, Minister van Landbou.

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL
TECHNICAL SERVICES

No. 1999 14 September 1979

AGRICULTURAL PESTS ACT, 1973
(ACT 3 OF 1973)

REPEAL OF PROCLAMATIONS AND GOVERN-
MENT NOTICES REGARDING THE COMPUL-
SORY CLEANSING OF COTTON AND TOBACCO
LANDS _

By virtue of the powers vested in me by section
9 (4) read with section 35 (2) of the Agricultural
Pests Act, 1973 (Act 3 of 1973), I, Hendrik Stephanus
Johan Schoeman, Minister of Agriculture, hereby
repeal—

(a) Proclamation 283 of 1949 regarding the

cleansing of cotton lands—District of Barberton;

(b) Proclamation 164 of 1950 regarding the
cleansing of cotton lands—Magut, District of Louws-
burg (Ngotshe);

(¢) Proclamation 138 of 1955 regarding the
cleansing of cotton lands—District of lower Umfolozi
(Empangeni);

(d) Proclamation 218 of 1968 regarding the
cleansing of cotton and tobacco lands—District of

- Groblersdal;

(e) Government Notice 2439 of 18 November 1949
regarding the cleansing of cotton lands—District of
Barberton;

(f) Government Notice 2458 of 3 December 1954
regarding the cleansing of cotton lands—Magut,
District of Louwsburg (Ngotshe); .

. (2) Government Notice 1309 of 24 June 1955
regarding the cleansing of cotton lands—District of
Lower Umfolozi (Empangeni); and

(h) Government Notice 1350 of 9 August 1968
regarding the cleansing of cotton and tobacco lands
—District of Groblersdal. -

H. S. J. SCHOEMAN, Minister of Agriculture.
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DEPARTEMENT YAN SAMEWERKING EN DEPARTMENT OF CO-OPERATION AND
ONTWIKKELING DEVELOPMENT
No. 2029 14 September 1979 | No. 2029 14 September 1979

VERBETERINGSKENNISGEWING

REGULASIES VIR DIE BEPALING VAN DIE
TARIEF VAN GELDE VIR DIE STEDELIKE
WOONGEBIED VAN DOBSONVILLE

Die Regulasies afgekondig by Goewermentskennis-
gewing 1940 van 31 Augustus 1979 word hierby as
volg verbeter:

1. In die Afrikaanse teks:

Regulasie 1.—In die woordomskrywing van “Woon-
gebiederegulasies” vervang “wongebied” deur “woon-
gebied”.

2. In die Engelse teks:

(1) Regulasie 5 (1).—Vervang “or” deur “of”.

(2) Regulasie 5 (2).—Vervang “R6,75” deur “R6,57”.

CORRECTION NOTICE

REGULATIONS FOR THE DETERMINATION OF
THE TARIFF OF MONEYS FOR THE URBAN
RESIDENTIAL AREA OF DOBSONVILLE

The Regulations published in Government Notice
1940 dated 31 August 1979, are hereby corrected as
follows:

1. In the Afrikaans text:

Regulation 1.—In the definition of “Woongebiede-
regulasies” substitute ‘“‘woongebied” for “wongebied”.

2. In the English text:

(1) Regulation 5 (1).—Substitute “of” for “or”.

(2) Regulation 5 (2).—Substitute “R6,57” for
“R6,75”.

ALGEMENE KENNISGEWINGS

GENERAL NOTICES

KENNISGEWING 698 VAN 1979

DEPARTEMENT VAN MANNEKRAG-
- BENUTTING

LOONWET, 1957

DAMESKOUSNYWERHEID, SEKERE GEBIEDE

In opdrag van die Minister van Mannekragbenutting
‘word almal wie se belange regstreeks of onregstreeks
geraak word deur die aanbeveling wat die Loonraad
aan die Minister voorgelé het en wat in die Bylae
hiervan verskyn, hierby ooreenkomstig artikel 13 (1)
(a) van die Loonwet, 1957, die geleentheid gebied om,
as hulle besware het teen dic maak van 'n vasstelling
ooreenkomstig die aanbeveling, sodanige besware binne
30 dae vanaf die ddtum van publikasie van hierdie
kennisgewing skriftelik by die Sekretaris van Manne-
kragbenutting, Privaatsak X117, Pretoria, 0001, in te
dien. :

Persone wat besware indien, word versoek' om nege
afskrifte daarvan, tesame met nege afskrifte van alle
ondersteunende dokumente, te verstrek.

Indien bogemelde aanbeveling van die Loonraad, na
oorweging van enige besware wat ingedien mag word,
deur die Minister as ’n loonvasstelling gepubliseer word,
is die Minister voornemens om kragtens artikel 16 van
die Loonwet, 1957, Loonvasstelling 298 wat tans op
hierdie Nywerheid van toepassing is, in te trek vanaf
die datum waarop die nuwe loonvasstelling van krag
word. Enige. persoon wat kommentaar oor die voorge-
stelde intrekking wil lewer, moet sodanige kommentaar
ook binne 30 dae vanaf die datum van publikasie hier-
van aan die Sekretaris van Mannekragbenutting, Pri-
vaatsak X117, Pretoria, 0001, voorlé.

Opmerking.—Die Loonraadverslag wat op hierdie
aanbeveling betrekking het, is beskikbaar vir insae by
die kantore van die Afdelingsinspekteurs, Departement
van Mannekragbenutting, Bloemfontein, Durban,
George, Johannesburg, Kaapstad, Kimberley, Oos-
Londen, Port Elizabeth en Pretoria.

NOTICE 698 OF 1979
DEPARTMENT OF MANPOWER UTILISATION

WAGE ACT, 1957

LADIES’ STOCKINGS, CERTAIN AREAS

By direction of the Minister of Manpower Utilisa-
tion, all persons whose interests may be affected
directly or indirectly by the recommendation which
has been submitted to the Minister by the Wage
Board and which appears in the Schedule hereto and
who have any objections to the making of a determi-
nation in accordance with the recommendation are
hereby, in terms of section 13 (1) (a) of the Wage
Act, 1957, invited to lodge such objections, in writing,
with the Secretary for Manpower Utilisation, Private
Bag X117, Pretoria, 0001, within 30 days from the
date of publication of this notice.

Persons lodging objections are requested to furnish
nine copies thereof, together with nine copies of all
supporting documents.

Should the above-mentioned recommendation of the
Wage Board, after consideration of any objections that
may be submitted, be published by the Minister as a
wage determination, the Minister, in terms of section
16 of the Wage Act, 1957, proposes to cancel Wage
Determination 298 which presently applies to this In-
dustry as from the date on which the new wage deter-
mination becomes effective. Any person who desires
to comment on the proposed cancellation must also
submit such comments within 30 days from the date of
publication hereof to the Secretary for Manpower Util-
isation, Private Bag X117, Pretoria, 0001.

Note.—The report of the Wage Board pertaining to-
this recommendation is available for perusal at the
offices of the Divisional Inspectors, Department of
Manpower Utilisation, Bloemfontein, Cape Town, Dur-
ban, East London, George, Johannesburg, Kimberley,
Port Elizabeth and Pretoria.
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AANBEVELING AAN SY EDELE DIE MINISTER VAN
MANNEKRAGBENUTTING DEUR AFDELING B (ID
VAN DIE LOONRAAD

DAMESKOUSNYWERHEID, SEKERE GEBIEDE
|. GEBIED EN OMVANG VAN DIE VASSTELLING

Hierdie Vasstelling is van toepassing op al die werkgewers
en al hul werknemers, uitgesonderd bestuurders, in die Dames-
kousnywerheid in die landdrosdistrikte Oos-Londen, Estcourt
en Parys.

2. WOORDOMSKRYWINGS

(a) Tensy die sinsverband anders aandui, het elke uitdrukking
wat in hierdie Vasstelling gebesig en in die Loonwet, 1957,
omskryf word, dieselfde betekenis as in daardie Wet en vir
die toepassing van hierdie Vasstelling word ’'n werknemer
geag in dié klas te wees waarin hy uitsluitlik of hoofsaaklik
x];ferl;saam is; voorts, tensy onbestaanbaar met die sinsverband,

eteken— )

(1) “algemene werker” ’n werknemer wat een of meer van
die volgende werksaamhede verrig:

(a) Klaar geadresseerde etikette op kiste, kartonne of ander
houers aanbring; o

(b) kartonhouers bymekaarmaak of opstel;

(c) 'n ambagsman behulpsaam wees g:,ur artikels of gereed-
skap vas te hou of andersins saam met hom te werk, uit-
gesonderd deur gereedskap selfstandig te gebruik;

(d) op afleweringsvoertuie help, maar nie die voertuie dryf
of herstelwerk daaraan te doen nie; )

(e) goedere of ander artikels dra, optel, opstapel, verskuif,
Jaai of aflaai;

(f) persele, installasie, masjinerie, gercedskap, voertuie, meu-
b«fels, gerei, skottels of ander houers of artikels skoonmaak
of was;

_(g) uitskotkouse stukkend sny of op 'n ander manier ver-
nietig;

(h) boodskappe of artikels in 'n bedryfsinrigting aflewer,
maar nie pos versprei of sorteer nie;

(i) tuinwerk;

(j) wit- of kleurkalk aanbring aan latrines, buitegeboue of
soortgelyke geboue of strukture of hulle ontsmet;

(‘l:lc) vure maak of aan die gang hou, of vullis of as ver-
wyder;

() tee of soortgelyke verversingsdranke maak of tee of
soortgelyke verversingsdranke aan werknemers of aan die
werkgewer of sy besoekers bedien;

(m) sakke, kiste, kartondose of ander houers oop- of toemaak
of uitpak of toebind;

(n) spesiaal ontwerpte houers met 'n termiese seél verseél
nadat kouse daarin verpak is;

(0) ru-stukke van mekaar skei;

(p) die naam, handelsmerk, kleur of grootte op kouse
stempel of sjabloneer;

(q) operateurs van werk of materiaal voorsien;

(r) afgewerkte of halfafgewerkte kouse van een afdeling
na 'n ander in ’n bedryfsinrigting neem;

(s) kouse omdop nadat hulle gebrei is;

(t) uniforms, oorpakke of ander beskermende klere was;

(u) artikels van dieselfde grootte en getal toedraai in vooraf
(g;g)nyde omslae wat spesiaal ontwerp is om hulle te bevat:

(2) “ambagsmén” 'n werknemer wat werk doen wat in die
reél deur ’n geskoolde ambagsman verrig word, en by die
toepasing van hierdie omskrywing beteken die uitdrukking—

(a) “geskoolde ambagsman” iemand wat sy leertyd uitge-
dien het in ’n bedryf wat kragtens die Wet op Vakleerlinge,
1944, aangewys is of geag word aangewys te wees, of wat in
besit is. van ’n- vaardigheidsertifikaat deur die Registrateur
‘van Vakleerlinge aan hom uitgereik ingevolge artikel 6 van
die Wet op Opleiding van Ambagsmanne, 1951, of 'n serti-
fikaat deur genoemde Registrateur aan hom uitgereik inge-
volge of artikel 2 (7) of artikel 7 (3) van gencemde Wet;

(b) “werk wat in die reél deur 'n geskoolde ambagsman
verrig word” ook die stel of oorstel van 'n masjien vir
stylverandering; (1)

(3) “bédiener van 'n mobiele hystoestel” °n werknemer wat
n kragaangedrewe mobiele hystoestel of 'n vurkhyswa bedien
wat by die laai, aflaai, verskuif of opstapel van goedere
gebruik word; (31) ;

(4) “bedryfsinrigting” ’n perseel of gedeelte daarvan waarop
of in verband waarmee een of meer werknemers in hierdie
Nywerheid in diens is; (14)

SCHEDULE

RECOMMENDATION TO THE HONOURABLE THE
MINISTER OF MANPOWER UTILISATION BY DIVI-
SION B (II) OF THE WAGE BOARD '

LADIES’ STOCKINGS INDUSTRY, CERTAIN AREAS

1. AREA AND SCOPE OF DETERMINATION

This ‘Determination shall apply to all the employers and
all their employees, other than managers, in the Ladies’
Stockings Industry in the Magisterial Districts of East London,
Estcourt and Parys. '

2. DEFINITIONS

Unless the context otherwise indicates, any expression which
is used in this Determination and which is defined in the
Wage Act, 1957, has the same meaning as in that Act and for
the purposes of this Determination an employee shall be
deemed to be in that class in which he is wholly or mainly
engaged; further, unless inconsistent with the context—

(1) “artisan” means an employee who is engaged in work
normally performed by a skilled artisan, and for the purposes
of this definition the expression— :

(a) “skilled artisan” means a person who has served
his apprenticeship in a trade designated or deemed to have
been designated under the Apprenticeship Act, 1944, or who
holds a certificate of proficiency issued to him by the
Registrar of Apprenticeship in terms of section 6 of the
Training of Artisans Act, 1951, or a certificate issued to
him by the said Registrar in terms of either section 2 (7)
or section 7 (3) of the said Act;

(b) “work normally performed by a skilled artisan” in-
cludes the setting or re-setting of a machine for change of
style; (2) _

(2) “boarder” means an employee who is engaged in placing
stockings on leg forms according to size preparatory to treat-
ment in a steam chamber or removing stockings from leg
forms after such treatment and placing such stockings in
batches according to instructions received; (43) _

(3) “boiler attendant” means an employee who, under
general supervision, maintains thé water level and steam press-
ure in 2 boiler and who may make, maintain or draw the
fire in such boiler; (17)

(4) “casual employee” means an employee who is employed
by the same employer on not more than three days in any
week; (24) '

(5) “chauffeur” means an employee (other than a traveller’s
assistant) who is engaged in driving a motor vehicle which is
intended to carry passengers and used for the conveyance of
his employer or of employees, clients or visitors and which
may be used for the conveyance of documents or parcels;

(6) “clerk” means an employee who is engaged in writing,
typing, filing, operating a calculating machine or in any
other form of clerical work and includes a cashier, despatch
clerk, storeman, and a telephone switchboard operator, but
does not include any other class of employee elsewhere
defined in this clause notwithstanding the fact that clerical
work may form a part of such employee’s work; (18)

(7) “commission work” means any system under which
a traveller’s remuneration is calculated on the value or num-
ber of orders submitted by him to and accepted by his
employer; (21) : : i

(8) “day” means the period of 24 hours from midnight
to midnight: Provided that in the case of a shift worker, it
shall mean a period of 24 hours reckoned from the time
such an employee commences work; (8)

(9) “despatch clerk” means an employee who is responsible
for the despatch or the packing of goods for transport or
delivery and who may supervise the assembling, checking,
mass-measuring, packing, marking, addressing or despatching
of such goods or packages; (41) '

(10) “driver of a motor vehicle” means an employee who is
engaged in driving a motor vehicle, and for the purposes of
this definition the expression “driving a motor vehicle” in-
cludes all periods of driving, any time spent by the driver
on work connected -with the vehicle or the load and all
periods during which he is. obliged to remain at his post in
readiness to drive; (10) ‘ )

(11) “dyer” means an employee who is responsible for and
engaged in the dyeing process and who decides on the nature,
mass, blending and application of the dyes or other chemicals
to be used; (19) L

|
|
|
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(5) “bestuurder” °n werknemer wat deur sy werkgewer
belas is met die algehele—

(a) toesig oor; =
(b) verantwoordelikheid vir; en
(c) leiding van;

die werksaamhede van ’n bedryfsinrigting of afdeling van ’n
bedryfsinrigting en die werknemers wat daarin werk; (30)

(6) “breiersassistent” ’n werknemer wat onder die algemene
toesig van 'n ambagsman of masjienbreier een of meer van
die volgende werksaamhede verrig:

(a) Los garedrade of dons uit naalde verwyder;

(b) spoele verwyder of terugplaas; '

(c) die swak werkverrigting van ’n masjien rapporteer;
(d) masjiene inryg; (26)

(7) “chauffeur” ’n werknemer (uitgesonderd °n handelsrei-
siger se assistent) wat 'n motorvoertuig dryf wat vir die ver-
voer van passasiers bedoe] is en wat gebruik word vir die
vervoer van sy werkgewer of van werknemers, klante of
besockers en waarmee ook dokumente of pakkette vervoer
kan word; (5) ’

(8) “dag” die tydperk van 24 uur van middernag tot mid-
dernag: Met dien verstande dat in die geval van ’n siofwerker,
dit beteken 'n tydperk van 24 uur, gereken vanaf die tydstip
waarop 'n werknemer begin werk; (8)

(9) “Dameskousnywerheid” die Nywerheid waarin werkge-
wers en werknemers met mekaar geassosieer is in bedryfsin-
rigtings wat ingevolge die Wet op Fabrieke, Masjinerie en
Bouwerk, 1941, geregistreer is of aan registrasie onderworpe
is, vir die vervaardiging van dameskouse, met inbegrip van
broekiekouse, uit kunsvesel, sy, katoen, wol, of enige samestel-
ling daarvan of uit enige samestelling van enige ander mate-
riaal en omvat dit die vervaardiging van gare vir hierdie doel,
en omvat dit ook alle werksaamhede wat gepaard gaan met of
voortspruit uit enige van bogenoemde werksaamhede: (24)

(10) “drywer van 'n motorvoertuig” ’n werknemer wat 'n
motorvoeriuig dryf, en by die toepassing van hierdie omskry-
wing omvat die” uitdrukking “’n motorvoertuig dryf” alle
tydperke wat hy dryf, alle tyd wat hy bestee aan werk in
verband met die voertuig of die vrag en alle ‘tydperke wat
hy verplig is om op sy pos te bly gereed om te dryf; (10)

(11) “eerstehulpassistent” ’'n werknemer wat in besit is- van
n dgeldige bekwaamheidsertifikaat in eerstehulp wat uitgereik
is deur—

(a) die Suid-Afrikaanse Rooikruisvereniging;
(b) die St. John Ambulance Association; of
(c) die Suid-Afrikaanse Noodhulpliga;

wat ’'n eerstehulpbediener by die uitvoering {ran sy pligte

behulpsaam is en wat gedurende sy afwesigheid namens

hom kan waarneem; (17)

(12) “eerstehulpbediener” ’n werknemer wat in besit is éan
‘n geldige bekwaamheidsertifikaat in eerstehulp wat uitgereik
i; deur— i

(a) die Suid-Afrikaanse Rooikruiqvereni.ging;
(b) die St. John Ambulance Association; of
(c) die Suid-Afrikaanse Noodhulpliga;

en wat in beheer van 'n eerstehulpkamer is; (18)

(13) “fabrieksklerk” 'n werknemer wat, onder die toesig van
‘'n_voorman, toesighouer of ’n klerk, een of meer van die
volgende werksaamhede verrig: :

(a) Bestellings vir versending bymekaarmaak;

(b) besonderhede van werkkragte vir produksiebeheer nagaan
of aanteken; i

(c) bywoningsregisters nagaan of besonderhede aanteken van
werknemers wat aan die werk of van die werk afwesig is of
van die tyd wat werknemers aan verskillende take bestee;

(d) besonderhede van goedere of algemene voorrade wat
ontvang of uitgereik is, nagaan of aanteken, of voorraadregis-
ters byhou;

(¢) fabrieksdokumente met ’n masjien of met die hand
kopieer;

(f) fabrieksdokumente liasseer, sorteer of andersins versorg;

(g) Swart tale of Asiértale tolk of daaruit vertaal;

(h) vragbriewe of afleweringsbriewe, uitgesonderd fakture,
uitmaak;

(i) goedere massameet en besonderhede daarvan aanteken:

() 'n Addressograph of ’n ponskaart-, afrol-, optel- of
kopieermasjien, uitgesonderd ’n tikmasjien, bedien;

(12) “dyer’s assistant” meaﬁs an employee who, under the
supervision of a dyer, is engaged in mass-measuring. or mixing
colour substances or attending or operating machines used in
the dyeing or drying of stockings; (20)

(13) “emergency work” means—

(a) any work which, owing to unforeseen circumstances
such as fire, storm, accident, epidemic, act of violence, theft
or a breakdown of plant or machinery or a breakdown or
Ejh:eatened breakdown of buildings must be done without

elay;

(b) any work in connection with the overhauling or
repairing of plant or machinery which cannot be performed
during ordinary working hours; or

(c) any work in connection with the loading or unloading
of—

{i) trucks or vehicles of the South African Railways and
Harbours; or

(ii) vehicles used by a cartage contractor in the fulfilment
of his contract as such with the South African Railways
and Harbours; (29)

(14) “establishment” means any premises or part thereof
in or in connection with which one or more employees are
employed in this Industry; (4)

(15) “experience” means in relation to—

(a) a clerk or factory clerk, the total period or periods

of employment which an employee has had as a clerk or a

factory clerk, respectively, in any industry or trade or in the

service of the State;

(b) a traveller, the total ﬁeriod or periods of employ-
ment which an employee has had as a traveller in any indus-
iry or trade;

(c) any other class of employee, the total -period or
periods of employment which an employee has had in his
class in this Industry; (32)

(16) “factory clerk” means an employee who, under the
supervision of a foreman, supervisor or a clerk, is engaged
in any one or more of the following activities:

(a) Assembling orders for despatch; -

(b) checking or recording for production control, particulars
of labour employed;

(c) checking attendance records or recording particulars
of employees at work or absent from work or the time spent
by employees on different tasks;

(d) checking or recording particulars of goods or general
stores received or issued, or keeping stock records;

(e) copying factory documents by machine or hand;

(f) filing, sorting, or otherwise attending to factory docu-
ments;

{g) interpreting or translating Bantu or Asian languages;

(h) making out consignment or delivery notes other than
invoices; 7

(i) mass-measuring goods and recording particulars thereof;
(j) operating an addressograph or a punch card, duplicating,
adding or copying machine, other than a typewriter;

(k) preparing wage or time cards or recording piecework
earnings for subsequent use by a clerk;

(1) receiving or checking goods, including the recording of
particulars thereof;

(m) recording batch numbers, contents or reference num-
bers of containers filled or despatched;

(n) recording particulars of annual or sick leave;

(o) tecording particulars of waste; :

(p) recording the engagement, discharge or resignation of
employees, including the making of any necessary entries in
the employees’ personal files or documents; or preparing cer-
tificates of service;

(q) scheduling production figures;
(r) supervising the off-loading of goods; (13)
(17} “first-aid assistant” means an employee who holds a
current certificate of competency in first-aid issued by—
(a) the South African Red Cross Society;
(b) the St John Ambulance Association; or
(c) die Suid-Afrikaanse Noodhulpliga;

who assists a first-aid attendant in the performance of his
duties and who may act for him during his absence; (11)
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k) loon- of tydkaarte gereed maak of stukwerkvefdlenstes
'. aanteken sodat ’n klerk dit later kan gebruik;

“(I) goedere ontvang of - ‘magaan en beﬁonderhede daamn'

aanteken;
(m) bondelnommers, inhoud of vorwymngsnommers aan-
teken van houers wat volgemaak  of versend is;
(n) besonderhede van jaarlikse of mekteverlof aanteken,
(0) besonderhede van afval aanteken;
(p) die indiensneming, ontsla

X

nemers se persoonllke leers of dokumente maak; of diens-
sertifikate gereed maak;

(q) lyste maak van produksiesyfers;

* (r) toesig hou oor die aflaai van goedere' (16) .

(14) “faktotum” 'n werknemer wat kleinere ‘herstelwerk of
verstellmgs doen aan masjinerie of uitrusting, uitgesonderd

masjinerie of mtrustmg wat regstreeks by die vervaardiging van' |
die produkte van °n bedryfsinrigting gebruik word, en wat |

ook kleinere herstelwerk of opknappings aan . geboue kan
doen maar wat geen werk verrig wat gewoonhk deur n
ambagsman gedoen word nie; (23) - =

(15) “handelsrelslger” 'n- werknemer wat, as 'n relsende.

' verteenwoordtger van ’n- bedryfsinrigting, names. so 'n in-
rigting bestellings vra, werf of opneem; (43). .- ;

(16) “handelsreisiger se assistent” ’n- werknemer wat ’‘m

handelsreisiger vergesel en hom met die inpak; uitpak of ver-
toon van sy monsters help en wat die motorvoertuig . kan
dryf wat die handelsrelmger by die ultvoermg van sy werk
gebruik; (44) ,

(17) “ketelbediener” ’'n wetknemer wat onder algemene toe-
sig die waterpeil en stoomdruk in 'n stoomketel in stand hou

en wat die vuur in sodanige stoomketel kan maak, stook of
uithaal; (3) - -

(18) “klerk” ’n werknemer wat skryf-, uk— of hasseemerk'

verrig, 'n rekenmasjien bedien of enige ander soort klerklike
‘werk verrig en omvat dit ook ’n Kkassier, versendingsklerk,
magasynman, en ‘i telefoonskakelbordoperatour, maar geen
ander klas werknemer wat elders in hierdie klousule omskryf

word nie; al maak klerklike werk ook deel uit van so n werk-_

nemer se werk; (6)

(19) “kleurder” ’n werknemer wat verantwoordelik is vir en
werksaam is in die kleurproses en wat besluit -oor die aard,
massa, vermenging en aanwending van die kleurstowwe of
ander chemikalieé wat gebruik moet word; (11)

(20) “kleurderassistent” 'n werknemer wat, onder die toesig
van ’n kleurder, die werksaamhede . verrig om kleurstowwe te
massameet of te meng, of om die masjiene wat in die kleur
of droog van kouse gebruik word, te bedien of daaroor toe-
sig te hou; (12)

(21) “kommissiewerk” ’n stelsel waarvolgens n handelarel-
siger se besoldiging bereken word volgens die getal of waarde

van die bestallings wat hy aan sy werkgemr voorlé en wat

laasgenoemde aanvaar; (7)

(22) “korttyd” 'n tydelike vermmdering van’ dle getal gewone'

werkure weens 'n slapte in die bedryf, 'n tekort aan grond-
stowwe, ’'n kragonderbreking, 'n onklaarraking van masjinerie
‘of installasie, of weens die feit dat die geboue onbrulkbaar
is of dreig om dit te word; (39) .

(23) “loon” die. bedrag wat mgevolge klousule 3 (1) aan 0

werknemer betaalbaar is ten opsigte van-sy gewone werkure
soos' by klousule 5 voorgeskryf: Met dien verstande dat—

(i) as 'n werkgewer 'n wm-knemer ten opsigte van $0-

danige gewone werkure gereeld' 'n hoér bedrag betaal as

dié¢ by klousule 3 (1) voorgeskryf dll sodanige hoér bedrag
beteken;

(ii) die eerste voorbehoudsbepaling nie so ultgelé mag
word nie dat dit besoldiging be(ﬁ:el of omvat wat 'n werk-
.nemer wat in diens is op enige grondslag. waarvoor daar
in klousule 9 voorsiening gemaak word, ontvang ‘bo en
behalwe die bedrag wat hy sou ontvang het as hy nie op
sodanige grondslag in diens was nie; (46) i

(24) “los werknemer” ‘n werknemer wat hoogstens drie dae .

in ’n week by dieselfde werkgewer in diens is; (4)-

(25) “magasynman” 'n werknemer wat beheer het oor voor-
rade inkomende goedere of afgewerkte of gedeeltelik afge-
werkte produkte en -wat -daarvoor verantwoordelik is- om
goedere in 'n magasyn of pakhuis te ontvang, op te berg,
te verpak of uit te pak of om goedere uit 'n magasyn of
pakhuis aan die verbruiksafdelings in 'n bedryfsmngtmg of vir
_verseodmg te lewer; (40)

of bédanking van werkne- .
‘mers aanteken, asook enige nodige inskrywings in die. werk-

(18) “flrst-a.ld attendant” means an employee who lholds

a current certificate of competency.in first-aid issued by—l

(a) the South African Red Cross Soclety, .

(b) the St John Ambulance Association; or i

(c) die Suid-Afrikaanse Noodhulpliga; -

and who is in charge of a fi:st-aid room; (12) L

(19) “foreman” means an employee who - is in charge of

the employees in an establishment or a department of an

establishment, .who exercises control over such employees and

who is responsnble for the efflc1ent perfonna.ooe by ihem of
their duties; (42)

(20) “general worker” means an employee who is engaged in
one or more of the followmg a.ctwmes :

(a) Affixing ready adclressed labels -to boxes, cartons or
other containers;

(b) assembling or setting up cardboard contamers,

. (c)-assisting -an artisan by holding articles or tools or other-
wise workmg with: him other than by the mdependent use of

_tools;

(d) asszstmg on dellvery vehicles other than dnvmg or etfect- :
ing repairs; -

(e) carrying, llftmg, stackmg, movmg, ]oadmg or unloadmg
goods . or other articles;

(f) cleaning or washing. premises, plant, machmery, tools,
V{:h:cles, furniture, utensils, dishes or other containers or arti-'
cles;

(g) cutung up or otherwise destroymg rejected stockings;’

; del 1vef‘m& messages or articles within an establlshmenl
but excludmg e distribution or sortmg of mail; i

(1} gardening work; ' .
z a lime-washing or colour-washmg or. dlsmfectmg latrines,
out ulldmgs or similar buildings or structures;

h making or mamtammg fires, or removing refuse or
as| es :
0 makmg tea or similar beverages or semng tea or sinilar
beverages to employees or the employer or his visitors; - :
(m) opening, closing, unpacking or strapping bags, boxes

cartons' or other containers;

*(n) sealing by means of a thermal sealer, specm]ly desngned
containers after stockings havmg been pa,cked into thern, |

(0) separating blanks; -

“{p) stamping ‘or stencilling the name, brand, colour or
size of stockings: . !

. (g) supplying operators with work or materials;

(r). taking Ffinished or semi-finished stockings from one
department to another within an establishment; |

(s) turning stockings after knitting:

(t) washing. uniforms, overalls or other’ protective clothlng,

(u) wrapping articles of uniforms size and. number in pre- '
cut wrappers specially designed to contain them; (1) i

(21) “Grade I employee” means an employee’ who is engaged
m any one or more of the following activities:

(a) Closing toes of stockmgs by means of a ]mkmg process'

®) inserting gussets into stockings;

(c) joining two slit stockings to form a comp]eted stockmg,
using a cup seaming or overlocking machine;

(d) mending ladders in stockings by hand or machlpe,
(e) seaming fully-fashioned stockings by machine; (44)

(22) “Grade 11 employee” means an employee who is enga-
ged in any one or more of the following activities: |

(a) Attaching elastic bzmds to welts of stockings, usmg an
elasticator machine;

(b) closing toes of stockings other than by means of a
linking process; - i

() cooking meals for canteen purposes;
(d) examining stockings for defects before dyeing; :
(e) folding, wrappm,g, labelling or boxing stockings; |

(f) grading or sortmg stockings aocordmg to colour, sryle,
size, length or quality; - s Il

(g) joining two ends. of the elastic bands, using an cwkrer-
locking machine;

(h) marking or cuttmg gussets by hand or machme, - ! : -

(i) mending stockings, other than as in (d) of Grade 1
employee; - . |
(j), packing boxed stockings into warehouse shelves or| re

moving from shelves to ordor roqumements for despatclw or -
delivery; = -

(k) printing name, brand, colour or size on labels; = |
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(26) “masjienbreier” 'n werknemer wat oor die algemeen
in beheer staan van en veraniwoordelik is vir die bediening
van 'n breimasjien of stel breimasjiene en wie se pligte een
of meer van die volgende werksaamhede omvat: .

(a) Klein verstellinkies aan sodéhige masjien of masjiene
maak; :

(b) naalde verwyder of vervang;

{lc) sodanige masjien of masjiene verstel, uitgesonderd vir
styl;

(e) toesig hou oor een of meer breiersassistente; (25)

(27) “motorvoertuig” °'n kragaangedrewe voertuig wat
gebruik word vir die vervoer van goedere, uitgesonderd ’n
handelsreisiger se monsters, en omvat dit ook ’n voorhaker
en 'n trekker maar nie 'n mobiele hystoestel of 'n varkhys-
wa nie; (32)

(28) “nagskof” enige werktydperk waarvan die grootste
gedeelte tussen 20h00 en 06h00 val; (33)

(29) “noodwerk”—

(a) enige werk wat weens onvoorsiene omstandighede
soos ‘n brand, storm, ongeluk, epidemie, gewelddaad, dief-
stal of ’n onklaarraking van installasie of masjinerie, of
weens die feit dat geboue onbruikbaar word of dreig om
dit te word, sonder versuim gedoen moet word;

(b) enige werk in verband met die opknapping of herstel
van installasie of masjinerie wat nie gedurende gewone
werkure verrig kan word nie;

(c) enige werk in verband met die laai of aflaai van—

(i) spoorwaens of voertuie van die Suid-Afrikaanse Spoor-
weé en Hawens; of

(i) voertuie wat deur ’'n vervoerkontraktevr gebruik
word by die nakoming van sy kontrak as sodanig met die
Suid-Afrikaanse Spoorweé en Hawens; (13)

(30) “onbelaste massa™ die massa van ‘n motorvoertuig of
sleepwa soos aangegee in ’n lisensie of sertifikaat wat ten
opsigte van so 'n motorvoertuig of sleepwa uitgereik is deur
‘n owerheid wat by wet gemagtig is om lisensies ten opsigte
van motorvoertuic uit te reik: Met dien verstande dat, in die
geval van 'n twee- of driewielmotorfiets, bromponie of brom-
fiets of 'n trapfiets met hulpmotor, die. onbelaste massa geag
word hoogstens 450 kg te wees; (45)

(31) “onderhoudsfaktotum” ’n werknemer wat onder toesig
van 'n ambagsman, masjiene olie, smeer en skoonmaak en
wat verstellings kan doen aan of dele vervang van masjiene
of ander uitrusting wat regstreeks by die vervaardiging van
die produkte van ’n bedryfsinrigting gebruik word; (29)

(32) “ondervinding” met betrekking tot—

(a) 'n klerk of ’n fabrieksklerk, die totale tydperk of
tydperke wat 'n werknemer onderskeidelik as ’n klerk of
'n fabrieksklerk in enige nywerheid of bedryf of in die
diens van die Staat werksaam was; _ _

-(b) 'n handelsreisiger, die totale tydperk of tydperke
wat 'n werknemer as °‘n handelsreisiger in enige nywerheid
of bedryf werksaam was;

(c) alle ander klasse werknemers, die totale tydperk of
tydperke wat 'n werknemer in sy klas in hierdie Nywerheid
werksaam was; (15)

(33) “oortyd” daardie gedeelte van enige tydperk wat n
werknemer gedurende 'n week of op ’'n dag, na gelang van
die geval, vir sy werkgewer werk en wat langer is as die
onderskeie gewone werkure by klousule 5 (1) vir sodanige
werknemer voorgeskryf, maar omvat dit nie—

(a) 'n tydperk waarin 'n werknemer wie se gewone werk-
ure by klousule 5 (1) (a) (ii} en (iii) voorgeskryf word, op
'n Sondag vir sy werkgewer werk nie; '

(b) tyd wat 'n skofwerker, vitgesonderd in sy vry periode,
langer as die getal gewone werkure wat in klousule 5 (1)
(a) (i) voorgeskryf word, werk nie:

Met dien verstande dat, indien ’n skofwerker gedurende enige
skofsiklus van vier agtereenvolgende weke 48 gewone werk-
ure in enige week maar hoogstens altesaam 184 sodanige uur
gedurende sodanige siklus werk, die twee uur bo 46 uur in
enige sodanige week nie oortyd is nie, (34)

{34) “plaaslike owerheid” enige stadsraad, grootstadsraad,
afdelingsraad, munisipale raad, dorpsraad, dorpsbestuur en
enige soortgelyke instelling of liggaam wat in artikel 84 (1) ()
van die Grondwet van die Republiek van Suid-Afrika, 1961
(Wet 32 van 1961), beoog word, met inbegrip van enige
Administrasieraad ingestel kragtens artikel 2 van die Wet op
die Administrasie van Swart Sake (Wet 45 van 1971); (28)

(1) putting a seam on a seamless stocking;

(m) separating and placing stockings in dye nets in prepara-
tion for dyeing;

(n) slitting stockings to a prescribed depth or predeter-
mined line, using scissors or thermal cutter prior to over-
locking;

(o) supplying yarn to knitting machines or tying ends of
yarn on cones together (pigtailing);

(p) trimming surplus threads off stockings by hand or
machine; 3

(q) turning, examining for defects and straightening stock-
ings after dyeing; (45) f

(23) “handyman” means an employee who is engaged in
making minor repairs or adjustments to machinery or equip-
ment, other than machinery or equipment directly used in the
manufacture of the products of an establishment, and who
may effect minor repairs or renovations to buildings but who
does not do work normally performed by an artisan; (14)

(24) “Ladies’ Stockings Industry” means the Industry in
which employers and employees are associated in establish-
ments which are registered or liable to registration in terms
of the Factories, Machinery and Building Work Act, 1941, for
the manufacture of ladies’ stockings, including pantihose, from
artificial fibre, silk, cotton, wool or any combination thereof
or any combination of any other material, and includes the
manufacture of yarn for this purpose, and also includes ali
operations incidental to or consequent on any of the aforesaid
activities; (9)

(25) “knitter” means an employee who is in general charge .
of and responsible for the operation of a knitting machine or
set of knittin% machines and whose duties include any one or
more of the following activities:

(a) Making minor adjustments to such machine or
machines; !

(b) removing or replicing needles;

(c) re-setting such machine or machines, except for style;

(d) supervising one or more knitter’s assistants; (26)

(26) “knitter’s assistant” means an employee who, under the
general supervision of an artisan or knitter, is engaged in any
one or more of the following activities:

(a) Removing loose threads or fluff from needles;
(b) removing or replacing bobbins;

(c) reporting the malfunctioning of a machine;
(d) threading machines; (6)

(27) “law” includes the common law; (47)

(28) “local authority” means any borough council, city
council, divisional council, municipal council, village coun-
cil, village management board and any similar institution or
body contemplated in section 84 (1) (f) of the Republic of
South Africa Constitution Act, 1961 (Act 32 of 1961), including
any Administration Board established in terms of section 2 of
the Black Affairs Administration Act (Act 45 of 1971); (34)

(29) “maintenance handyman” means an employee who,
under the supervision of an artisan, is engaged in the oiling,
greasing and cleaning of machines and who may make adjust-
ments to or replace parts of machines or other equipment
used directly in the manufacture of the products of an esta-
blishment; (31)

(30) “manager” means an employee who is charged by his
employer with the overall—

(a) supervision over,
(b) responsibility for, and
- (c) direction of;

the activities of an establishment or a department of an
establishment and the employees engaged therein; (5)

(31) “mobile hoist operator” means an employee who is
engaged in operating a power-driven mobile hoist or a fork-
lift truck used in the loading, unloading, moving or stacking
of goods; (3)

(32) “motor vehicle” means any power-driven vehicle used
for conveying goods, other than a traveller’s samples, and
includes a mechanical horse and a tractor but does not
include a mobile hoist or a fork-lift truck; (27)

(33) “night shift” means any period of work the major part
of which falls between 20h00 and 06h00; (28)
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(35) “senior bestuurs- of administratiewe werknemer” ’n
werknemer wat in opdrag van sy werkgewer werk verrig wat
verantwoordelikheid meebring vir die neem van besluite van
’n administratiewe -aard by die uitvoering van die werksaam-
hede van ’'n bedryfsinrigting; (36) o ; N

(36). “skofwerker” 'n werknemer wat skofwerk verrig in 'n
werksaamheid in 'n bedryfsinrigting waarin twee of drie agter-
eenvolgende skofte per dag op hoogsteris ses .dae per week
gewerk word; (38) : e e

(37) “sleepwa” enige vervoermiddel wat deur 'n motorvoer-
tuig getrek word; (42) : =

(38) “stukwerk” °n stelsel waarvolgens. 'n werknemer se
besoldiging gegrond word op - die hoeveelheid werk wat
verrig 1s; (35) ' '

-(39) “tegniese of professionele werknemer” ’n werknemer
wat in opdrag van sy werkgewer werk van 'n tegniese of pro-
fessionele aard verrig; (41) o .

(40) “toesighouer” ’'n werknemer wat, onder dic toesig van
’n? ;'oorma.n, aan die hoof staan van ’n groep werknemers;

(41) “versendingsklerk” ‘'n werknemer wat verantwoordelik
is vir die versending of die verpakking van goedere vir ver-
voer of aflewering en wat toesig mag hou oor die byeen-
bring, nagaan, massameting, verpakkirg, merk, adresseer of
versending van sodanige goedere of pakkette; (9) _

(42) “voorman” ’n werknemer wat aan die hoof staan van
die werknemers in' 'n bedryfsinrigting of °n afdeling van ’'n
bedryfsinrigting, wat beheer oor sodanige rwerknemers uit-
oefen en wat daarvoor verantwoordelik is dat hulle hul pligte
doeltreffend verrig; (19) : .

(43) “vormer” °n werknemer wat kouse oor beenvorms plaas
volgens grootte. voér behandeling 'in 'n stoomkamer of wat
kouse van' beenvorms verwyder na sodanige behandeling en
die kouse volgens opdragte wat ontvang is, in bondels plaas; (2)

(44) “werknemer graad I” ’n werknemer wat een of meer
van die volgende werksaamhede verrig: -

(a) Koustone sluit deur middel van ’n kettelingproses;

(b) geerstukke in kouse insit; d o

(c) twee gesplete kouse aanmekaar werk om ’'n hele kous
te vorm, met gebruikmaking van 'n komnaatstik- of omkap-
masjien; _

(d) lere in kouse met die hand of masjien heelmaak;

(e) nate van volgefatsoeneerde kouse met ’'n masjien stik;

@n E

45) “werknemer graad 11”7 ’n werknemer wat een of meer
van die volgende werksaamhede verrig: -

(a) rekbande aan kousboorde heg, met gebruikmaking van
’n elastiseermasjien; - i '

(b) koustone sluit, uitgesonderd deur middel van 'n Kette-
lingproses; ’ o

(c) stes gaarmaak vir eethuisdoeleindes;

(d) kouse ondersoek vir defekte voordat hulle gekleur word;

() kouse vou, toedraai, etiketteer of in dose plaas;

(f) kouse gradeer of sorteer volgens kleur, styl, grootte,
lengte of gehalte; : '

(g) twee ente van die rekbande aanmekaar werk, met
gebruikmaking van 'n omkapmasjien;
(h) geerstukke met dic hand of met 'n masjien merk of
sny; . 3 . i E

(i) kouse heelmaak, uitgesonderd soos in (d) by “werknemer
graad I” omskryf; :

(j) kouse wat in dose geplaas is, op rakke van pakhuis
pak’ of van rakke verwyder volgens bestellingsvereistes vir

versending of aflewering; :

1

(k) die naam, handelsmerk, kleur of grootte op etikette

druk; :

(1) nate op naatlose kouse stik; ;

(m) kouse skei en in kleurnette plaas ter voorbereiding vir
kleurwerk; ) :

(n) met gebruikmaking van ’n skér of termiese snyer,
kouse volgens ’n voorgeskrewe diepte of vooraf bepaalde lyn
sny voordat hulle omgekap word;

(o) garing vir breimasjiene verskaf of die ente van garing
op keéls saambind (pigtailing); .

(p) kouse afwerk deur oortollige garingdrade met die hand

of met ’n masjien te knip; . ; . '
" (q) kouse omdop, nagaan vir defekte en reguit maak nadat -
hulle gekleur is; (22) 2 ¥ ;

4_};!6) “wag” 'n werknemer wat ‘n perseel of eiendom bewaak:
( N s :
(47) “wet” ook die gemene reg; (27)

- orders on behalf of such establishment; (15)

(34) “overtime” means that portion of any period which' an
employee works for his employer during any week or; on
any day,-as the case may be, which is in excess of the respec-
tive ordinary hours of work prescribed for such employee in
clause 5 (1) but does not include— i

(a) any period during which an employee whose ordinary
hours oz work are prescribed in clause 5 (1) (a) (ii) and
 (iii) works for his employer on a Sunday; - |

(b) time worked by a shift worker, other than during his
free period, in excess of the number of .ordinary hours
. of work prescribed in subclause 5 (1) (a) (i): ‘ !

Provided that if during any shift cycle of four consecutive
weeks, a shift worker works 48 ordinary hours of work in
any week but not more than a total of 184 such hours
during such cycle, the two hours in excess of 46 hours.in any
such week shall not be overtime; (33) :

(35) “piece-work” means any system 'under. which ' an
employee’s remuneration is based on the quantity of work

| done; (38)

(36) “senior managerial or administrative employee” means
an employee who is charged by his employer with the per-
formance of work entailing responsibility for taking decisions
of an administrative character in the conduct of the activities

- of an establishment; (35) .

(37) “supervisor” means an employee who, under the super-
vision of a foreman, is in charge of a group of employees;
(40) - _ s

(38) “shift worker” means an employee who. is- engaged
on shift work in an activity in an establishment in which
two or three consecutive shifts per day on not more than
six days per week are worked; (36) ;
" (39) “short-time” means a temporary reduction in the num-
ber of ordinary hours of work owing to slackness of trade,
shortage of raw materials, a power failure, a breakdown of
plant or machinery or a breakdown or threatened breakdown
of buildings; (22) : ' : by

(40) “storeman” means an employee who is in charge of
stocks of incoming goods -or finished or partly finished -pro-
ducts and who is responsible for receiving, storing, packing
or unpacking. goods in a store or warehouse or delivering

. goods from a store or warchouse to the consuming depart-

ments in an establishment or for despatch; (25) :
(41) * “technical or professional employee” means. an
employee who is charged by his employer with the perfor-
mance of work of a technical or professional character; (39)
(42) “trailer” means any conveyance drawn by a motor
vehicle; ((37) N - : B
(43) “traveller” means an employee who, as a traveiling
representative of an establishment, invites, canvasses or solicits
* (44) “traveller’s assistant” means an employee who accom-
panies a traveller and assists him in packing, unpacking or
displaying his samples and' who may drive the motor vehicle
used by the traveller in the performance of “his duties; !(16)
(45) “unladen mass” means the mass of any motor vehicle
or trailer as recorded in a licence or certificate issued in
tespect of such motor vehicle or trailer by any .auth?n:ity
empowered by law to issue licences in respect of motor vehi-
cles: Provided that in the case of a two- or three-wheeled
motor cycle, motor scooter or autocycle. or a cycle fitted
with an auxiliary engine, the unladen mass shall be deemed
not to exceed 450 kg; (30) ; o b
(46) “wage” means the amount of money payable to ‘an
employee in terms of clause 3 (1) in ‘respect of his ordinary "
hours of work as prescribed in clause 5: Provided that— |

(i) if an employer regularly pays an employee in respect
of such ordinary hours of work an amount higher than
that prescribed in clause 3 (1), it means such higher améqpt;

(ii) the first proviso shall not be so construed as to refer

~ to or include any remuneration which an employee wl:;o is
employed on any basis provided for in clause 9 receives
over and above the amount which he would have received
if he had not béen employed on such a basis; (23) i
47) “watchman” means an employee who is engaged. in
guarding premises or property. (46). - ;
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3. REMUNERATION

(1) The minimum wage which an employer shall bay to each
member of the undermentioned classes of his employees shall
be as set out hereunder:

3. BESOLDIGING

(1) Die minimum loon wat 'n werkgewer aan elke lid van
ondergenoemde klasse werknemers in sy diens moet betaal,
is dié hieronder uiteengesit:

(a) Werknemers, uitgesonderd los werknemers:

In die landdrosdistrik . In die landdrosdistrik In die landdrosdistrik
Qos-Londen Parys Escourt
Gedurende Gedurende Gedurende
die eerste die eerste die eerste
jaar nadat jaar nadat jaar nadat :
hierdie Daarna hierdie Daarna hierdie Daarna
Vasstelling : Vasstelling Vasstelling
bindend bindend bindend
word word word
Per week Per week Per week Per week Per week | . Per week
R i R R R R
AMMDBPSIA sy i B ais 72,00 75 00 70,00 73,00 68,00 71,00
Vormer—

gedurende die eerste ses maande ondervinding. 19,50 21,00 17,00 18,20 14,50 15,50

gedurende die tweede ses maande ondervinding. 20,50 22,00 17,90 19,10 15,25 16 25
Yy o R 21,50 23,00 18,80 20,00 16,00 17 00

Ketelbediener. ............coviinivinnnnnnnns 21,50 23,00 18,80 20 00 16,00 17 00
Chaeir. . co e wssmed T 27,80 0 00 25,70 27 50 22,50 24 00
Klerk— !

vrou— .
gedurende die eerste jaar ondervinding. ..... 25,85 28,15 21,69 23,54 20,08 21,23
gedurende die tweede jaar ondervinding..... 29,08 31,62 24,46 26,54 22,85 24 23
gedurende die derde jaar ondervinding.... .. 32,31 35,08 27,23 29 54 25,62 27 23
gedurende die vierde jaar ondervmdmg ..... 35,63 38,54 30,00 32 54 28,38 30 23
daarna. .. ..o.oiiiii i e 38,77 42,00 32,77 35,54 31,15 33,23

man— )
gedurende die eerste jaar ondervinding.... .. 28,85 31,15 26,54 28,85 24,46 26,54
gedurende die tweede jaar ondervinding..... 34,38 36,92 31,38 33,92 29,31 31,62
gedurende die derde jaar ondervinding.... .. 39,92 42,69 36,23 39,00 34,15 36,69
gedurende die vierde jaar ondervinding. . ... 45,46 48,46 41,08 44,08 39,00 41, 77
gedurende die vyfde jaar ondervinding...... 51,00 _54 23 45,92 49,15 43,85 46 85
daarna. . ...t s 56,54 60,00 50,77 54,23 48,69 51,92

Drywer van ’n motorvoertulg waarvan die onbe-

laste massa, tesame met die onbelaste massa

van enige sleepwa of sleepwaens wat deur

sodanige voertuig getrek word—

(i) hoogstens 450 kgis...........covvvun. 25,00 27,00 21,80 23,40 19,80 21,20

(ii) meer as 450 kg maar hoogstens 2 700 kg is 30,70 33,00 27,20 29,10 25,20 27,00

(iii) meer as 2 700 kg maar hoogstens 4 590 kg is 36,40 39,00 32,60 34,80 30,60 - 32,80

(iv) meeras 4 500 kgis............c00vvnnn. 42,00 45,00 38,00 40,50 36 00 38,60

KICUPACT: o v s v s a i s 72,00 75,00 70 00 73,00 68,00 71,00
Kleurderassistent—

gedurende die eerste ses maande ondemndmg 19,50 21,00 17,00 18,20 14,50 15,50

gedurende die tweede ses maande ondervinding 20,50 22,00 17 90 19,10 15,25 16,25

daarna. . ... i e 21,50 23,00 18 80 ,00 16,00 17,00

Fabrieksklerk—

gedurende die eerste ses maande ondervinding.. 21,00 22,50 18,20 19,50 15,40 16,50

gedurende die tweede ses maande ondervinding 22,80 24,50 19,80 21,20 16,80 18,00

gedurende die derde ses maande ondervinding.. 24,60 26,50 21,40 22,90 18,20 19,50

il kg 47 R ' 26,40 28,50 23,00 24,60 i9,60 21,00

Eerstehulpassistent 21,50 23,00 18 80 20,00 16,00 17,00
Ferstehulpbediener 25,00 27,00 21,90 23,50 18,70 20,00
VOOTMAN. ...t e v eineeeennseniaerannneennsn 74,00 77,00 72 00 75,00 70,00 73,00
Algemene werker—

L7 (s SR 15,60 16,80 13,60 14,60 11,60 12,40
1R 5888 Of BUEL - uvammome Summsmama s 19,50 21,00 17,00 18,20 - 14,50 15,50
ofider” [8Ja8r. .o sy i 14,60 15,75 12,80 13,70 10,90 11,60

Werknemer graad I—

gedurende die eerste ses maande ondervinding. 20,50 22,00 17,80 19,10 15,20 16,25

gedurende die tweede ses maande ondervinding 21,90 23,50 19,05 20,40 16,20 17,35

gedurende die derde ses maande ondervinding. 23,30 25,00 20,30 21,70 17,20 18,45

gedurende die vierde ses maande ondervinding. 24,70 26,50 21,55 23, 700 18,20 19,55

A AATIE oo i o AT R W 04 26,10 28,00 22 80 24,30 19,60 20,60

Werknemer graad II— '

gedurende die eerste ses maande ondervinding. 19,50 21,00 17,00 18,20 14,50 15,50

gedurende die tweede ses maande ondervinding 20,50 22,00 17,90 19,10 15,25 16,25

daamma. . ... e 21,50 23,00 18 80 20 00 16,00 17,00

Faktotum................... . S 32,00 34,50 28, .00 30,00 25,70 27,50
Masjienbreier— ;

gedurende die eerste ses maande ondervinding. 21,50 23,00 18,80 20,00 16,00 17,00

gedurende die tweede ses maande ondervinding 24,25 26,00 21,30 22,80 18,60- - 19,80

gedurende die derde ses maande ondervinding.. 27,00 29,00 23,90 25,60 21,20 22,80

gedurende die vierde ses maande ondervinding. 29,75 32,00 26,50 28,40 23,80 25,60

gedurende die vyfde ses maande ondervinding.. 32,50 35,00 29,10 31,20 26,40 28,40

gedurende die sesde ses maande ondervinding. . 35,25 38,00 _ 31,70 34,00 29,00 31,20

T2 g - T e 38,00 41,00 34,30 36,80 31,60 34,00

Breiersassistent.................. 20,50 22,00 17,90 19 10 15 20 16 25
Onderhoudsfaktotum 35,25 38,00 31, 100 33, .00 28 00 30, .00
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In die landdrosd:stnk In die landdrosdistrik - In die landdrosdistrik |
Oos-Londen - " Parys _ Escourt " -
Gedurende Gedurende - -Gedurende . | %
die eerste. die eerste . . die eerste I
jaar nadat jaa:- nadat . | jaar nadat e
- hierdie Daarna - hierdie - Daarna hierdie . Daarna |
Vasstelling Vamtelhng Vasstelling :
_bindend bindend bindend
word P word word _
- Per week Per week Per week Per week Per week | Per week
R R = R R R " R
Bechener van’n moblele hystoestel— ; : fa ey : ' o o ;
gedurende die eerste ses maande onderv:ndmg 21,50 23,00 18,80 - 20,00 16,00 17,00
daarna........\. i e T P 23,50 25 50 20,50 22 00 . 17,80 19,00
Toes:ghoucr,..,...-‘ LA Tl e e 34,80 . 37,50 31,00 33, 00 28,50 - 30, .50
Handelsreisiger— - . - .
gedurende die eerste_laar ondervinding........ 44,77 47,08 39,92 42,23 34, 85 . 37, 15 e
gedurende die tweede jaar onde«rvlndmg ....... e 49,85 52,38 44,54 47,08 39,00 41 ,,-54 :
gedurende die derde jaar ondervinding........ - 54,92 57,69 49,15 51,92 43,15 45,92
gedurende die werdc_}aa.r ondemndmg.. ..... 60,00 63,00 53,77 . 56,77 % 4‘! 31 -, -50,31
ARATOR s s arwions » e v SR b o e S8R 65,08 68,31 58,38 61,62 -t T I : 54,69
Hande].srelsager se ass:stent .................. 27,80° 30,00 25,70 27,50 22 50 - 24,00
b T A A O M T PO e e e 21,50 23,00 18,80 ,00 16 00 17,00 ¢
~ Werknemer nie elders in. hxerdle subklousale mt- 21,50 23, 100 18 80 20,00 | . 16 00 17,00. .
dmkhk vermeld nie o e 5 : . o
(a) Employees other than casual employees: '
In the Maglstenal Dlstnct In the:Magisterial District In the Maglsteml District .
of East London - of Parys o ~.of Estoourt
Durmg the During the |-+ Dunng the '
first year . first year first year { o ' .
after this i after this ol : after-this .
Determina- | Thereafter | Determina- | Thereafter | Determina- Thereaﬁer
L © tiom tion Sy tion |
F becomes becomes |
' binding . binding binding |/ !

Per week Per week | - Per week Per week | Per week - | Per week
R o R e R e R R
Artisan.......... L g g e e cenm o men 72,00 | 75,00 70,00 73,00 . '68,00 || 71,00
during the first six momhs of experience...... 19,50 21,00 17,00 18,20 14,50 15,50
during the second six months of expenence 20,50 122,00 17,90 19,10 15,25 | . 16,.2_5 g
t O SN SO 7 eeennn © 21,50 23,00 18,80 20,00 16,00 - - 17,00
Boiler attendant. T e R e 21,50 23,00 18,80 20,00 © 16,00 /|- 17,00
Chauiflenr:: v s i s Sod inlni s dm sy 27,80 30,00 25,70 27,50 22,50 ! 24,00
Clerk— - _ : i Lt

female— o ' e ] E
dunngtheﬁrstyearofexpeneme 25,85 28,15 21,69 23,54 20,08 - 21,23 .
- during the second year of expenenoe . 29,08 31,62 24,46 - 26,54 22.85 | 223
. during the third year of experience. . . 32,31 35,08 27,23 .54 25,62 | 27,23
- during the fourth year of experience.. . 35,63 38,54 30, 32,54 28,38 |- .. 30,23
thereafter. ., ., do. . visas s basie b 38,77 42,00 32,77 35,54 , _31,15; -1 33,23
. w "’ 1} i
during the first year of experience.......... 28,85 31,15 - 26,54 28,85 . 24,46 26,54
during the second 'year of experience....... 34,38 36,92 31,38 33,92 . 29,31 31,62
during the third year of experience......... 39,92 42,69 36,23 39,00 34,15 36,69
during the fourth year of experience........ 45,46 48, 41,08 44,08 39,00 . 41, i
* during the fifth year of experience.......... 51,00 54,23 45,92 49,15 . 43,85 . "415 85
thereafter. ... couivr v siive s smmvmaasvessses 56,54 60, 50,77 54,23 48,69 51,92
. Driver of a- motor vehicle the unladen mass of ~ M B
which together with the unladen mass of any : § o
trailer or trailers drawn by such vehicle— ' : _ NS #
(i) does not exceed 450kg..............uts 25,00 27,00 21,80 23,40 19,§0 21,20
(ii) exceeds 450 kg but not 2 700 kgisis 30,70 - 33,00 27,20 29,10 25,20 27,00 -
(iii) exceeds 2 700 kg but not 4 500 kg ...... i% 36,40 39,00 32,60 - 34,80 30,60 . 32,80
(iv) excoeds 4 500 kg ....................... . 42,00 45,00 - 38,00 40,50 . 36,00 - 38,60
. yer. e e R TR SRR R R e e S 72,000 75,00 70,00 73,00 - 68,00 +71,00
) Dyer s assistant— : o - ok
" . during the first six months ofexpenenoe ...... 19,50 21,00 17,00 18,20 - 14,50 .. 15,50
during the second six months of experience... 20,50 ,00 17,90 - 19,10 15,25 16,25
thereafter......... I T s ©21,50 . 23,00 . 18,80 - 20,00 16,00 - - 17,00
Factory clerk— o] : ' : o s
during the first six months ofexpenence 21,00 . 22,50 18,20 19,50 15,40 16,50
. during the second six months ofexpemnce 22,80 24,50 19,80 _ 21,20 16,80 - 18,00
during the third six months of experience. . ... 24,60 26,50 21,40 | . 22,90 18,20 . 19,50
th 26,40 28,50 23,00 24,60 -119,60 - 21,00
21,50 23,00 - 18,80 20,00 116,00 17,00
25,00 27,00 21,90 23,50 /18,70 20,00
74,00 77,00 72,00 . 75,00 1.70,00 73,00
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In the Magisterial District | In the Magisterial District | In the Magisterial District
of East London . of Parys of Estcourt
During the During the During the
first year first year first year
after this after this after this
Determina- | Thereafter | Determina- | Thereafter | Determina- | Thereafter
tion tion tion
becomes becomes becomes
binding binding binding
Per week Per week Per week Per week Per week Per week
R R R "R R R
General worker—
(=112 S T 15,60 16,80 13,60 14,60 11,60 12,40
ma ‘
18 years of age orover............. FREEEL 19,50 21,00 17,00 18,20 14,50 15,50
under 18 years............ccviiiiiiaaa., . 14,60 15,75 12,80 13,70 10,90 11,60
Grade I employee—
during the first six months of experience...... 20,50 22,00 17,80 - 19,10 15,20 16,25
during the second six months of experience.... 21,90 23,50 19,05 20,40 16,20 17,35
during the third six months of experience.. . .. 23,30 25,00 20,30 21,70 17,20 18,45
during the fourth six months of experience.... 24,70 26,50 21,55 23 0[) 18,20 19,55
therealter: o simsasmnyEas R 26,10 28,00 22,80 24 30 19,60 20 60
Grade II employee— - ) :
during the first six months of experience...... 19,50 21,00 17,00 18,20 14,50 15,50
during the second six months of experience.. .. 20,50 22,00 © 17,90 19,10 - 15,25 l6 25
Ty {1 A N N . 21,50 23,00 18,80 20 00 16,00 17,00
Handyman................... ..., 32,00 34,50 28,00 30 00 25,70 27 50
Knitter—
during the first six months of experience...... ! 21,50 23,00 18,80 20,00 16,00 17,00
during the second six months of experience.. .. 24,25 26,00 21,30 22,80 18,60 19,80
during the third six months of experience. ..., 27,00 29,00 23,90 25,60 21,20 22,80
during the fourth six months of experience. ... 29,75 32,00 26,50 28,40 23,80 25,60
during the fifth six months of experience... ... 32,50 35,00 29,10 31,20 26,40 28,40
during the sixth six months of eéxperience. .. .. 35,25 38,00 31,70 34,00 29,00 31,20
ThEREARRT: o umpmms i s s A A 38,00 41,00 34,30 36,80 31,60 34,00
Knitter’s assistant.. .......,....... R 20,50 22,00 17,90 19,10 15,20 16,25
Maintenance handyman...................... 35,25 38,00 31,00 33,00 28,00 30,00
Mobile hoist operator—
during the first six months of experience.. . ... 21,50 23,00 18,80 20,00 16,00 17,00
thereafter........covvvrininireinniinnan.s 23,50 25,50 20,50 22,00 17,80 19,00
SODETVISOT o samt vansems e sy sme v ey 34,80 37,50 31,00 33, ;00 28,50 30 50
Traveller—
during the first year of expenenoe. S 44,77 47,08 39,92 42,23 34,85 37,15
during the second year of experience......... 49,85 52,38 44,54 47, "08 39 00 41,54
during the third year of experience........... 54,92 57,69 49,15 51,92 43,15 45,92
during the fourth year of experience.......... 60,00 63,00 53,77 46,77 47 31 50 31
thereafter..... e e, 65,08 68,31 58,38 61,62 51,46 54,69
Traveller’s assistant. . ........................ 27,80 30,00 25,70 27,50 22,50 24,00
WALCIIIATE, ioorveaiosiwim winnes sesmimmsis wevss s @R 21,50 23,00 18,80 20 00 16 00 17,00
Employee not specifically mentioned elsewhere in 21,50 23, 200 18,80 20 00 16 00 17,00
this subclause . . .

(b) Los werknemer—'n Los werknemer moet vir elke dag
of gedeelte van °n dag diens minstens een vyfde betaal word
van die weekloon voorgeskryf vir 'n werknemer in dieselfde
gebied en van dieselfde geslag wat dieselfde klas werk verrig
as dié wat van die los werknemer vereis word: Met dien
verstande dat—

(i) waar die werkgewer van 'n los werknemer vereis om
die werk te verrig van n klas werknemer vir wie 'n loon
teen ’n stygende skaal voorgeskryf word, die uitdrukking
“weekloon” beteken die weekloon wat vir 'n gekwalifiseerde
werknemer van daardie klas voorgeskryf word;

(ii) waar die werkgewer van 'n los werknemer vereis om
vir 'n tydperk van hoogstens vier agtereenvolgende ure op
enige dag te werk, sy loon ten opsigte van daardic dag
met hoogstens 50 persent verminder kan word.

(2) Kontrakgrondslag.—By die toepassing van hierdie klou-
sule moet die dienskontrak van 'n werknemer, uitgesonderd 'n
los werknemer, op 'n weekliks¢ grondslag berus en, behoudens
klousule 4 (6), moet 'n werknemer vir 'n week minstens die
volle weekloon betaal word wat by subklousule (1), gelees
met subklousule (3), vir *n werknemer van sy klas in die
gebied waarin hy werk, voorgeskryf word, afgesien daarvan
of hy in so ’n week die maksimum getal gewone werkure wat in-
gevolge klousule 5 vir hom geld, of minder, gewerk het.

(b) Casual employee—A casual employee shall be paid in
respect of every day or part of a day of employment not less
than one-fifth of the weekly wage prescribed for an employee
in the same area and of the same sex who performs the
same class of work as the casual employee is required to do:
Provided that—

(i) where the employer requires a casual employee to
perform the work of a class of employee for whom wages
on a rising scale are prescribed, the expression “weekly
wage” shall mean the weekly wage prescribed for a qualified
employee of that class;

(iiy where the employer requires a casual employee to work
for a period of not more than four consecutive hours on
any day, his wage may be reduced by not more than 50
per cent in respect of that day.

(2) Basis of contract—For the purposes of this clause, the
contract of employment of an employee, other than a casual
employee, shall be on a weekly basis, and, save as provided
in clause 4 (6), an employee shall be paid in respect of a
week not less than the full weekly wage prescribed in sub-
clause (1), read with subclause (3), for an employee of his
class in the area in which he works, whether he has in that
week worked the maximum number of ordinary hours of work
applicable to him in terms of clause 5 or less.
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(3) Differensiéle loon—'n Werkgewer wat van ‘n lid van
een klas van sy werknemers vereis of hom toelaat om vir
langer as altesaam een uur op 'n dag oOf benewens sy eie
werk of in die plek daarvan werk van ‘n ander klas te verrig
waarvoor Of— .

(a) 'n hoér loon as dié van sy eie klas; of

(b) 'n stygende loonskaal wat uitloop op 'n hoér loon as
dié van sy eie klas;
by subklousule (1) voorgeskryf word, moet ten opsigte van
daardie dag aan sodanige werknemer betaal—

(ig in die geval in paragraaf (a) bedoel, minstens die
dagloon bereken teen die hoér tarief; en

(ii) in die geval in paragraaf (b) bedoel, minstens die
_dagloon bereken op dié kerf in die stygende skaal onmid-
dellik bokant die loon wat die werknemer vir sy gewone
werk ontvang het:

Met dien verstande dat—

(i) hierdie subklousule nie geld nie wanneer die verskil
tussen die klasse ingevolge subklousule (1) op ouderdom,
ondervinding of geslag berus;

(i) tensy daar in 'n skriftelike kontrak tussen 'n werk-
‘gewer en sy werknemer uitdruklik anders bepaal word, niks
in hierdie Vasstelling so uitgelé mag word dat dit ’'n werk-
gewer belet om van sy werknemer te vereis om 'n ander
klas werk te verrig waarvoor die voorgeskrewe loon dieselide
of laer is as dié wat vir so 'n werknemer voorgeskryf word
nie;

(4) Loonberekening.—(a) Die uurloon van °‘n werknemer,
uitgesonderd ’n los werknemer, is sy weekloon gedeel deur 46.

(b) Die dagloon van ’n werknemer, uitgesonderd ’n los
werknemer, is sy weekloon gedeel deur—

(i') vyf, in die geval van 'n werknemer wat normaalweg
vyf dae per week werk;
(ii) ses, in die geval van enige ander werknemer.

(c) Die maandloon van ’'n werknemer is vier en 'n derde
maal sy weekloon.

(5) Vervoertoelae en -uitgawes.—Benewens die betaling van
enige ander besoldiging verskuldig aan— ;

(2) 'n handelsreisiger wat van sy werkgewer se motor-

* voertuig gebruik maak of van wie vereis word om per
trein of met enige ander vervoermiddel as sy eie te reis,

moet sy werkgewer hom vergoed vir alle redelike uitgawes

wat hy by die uitvoering van sy pligte in verband met

sodanige vervoer aangegaan het, en by die toepassing van

_hierdie subklousule word die koste verbonde aan die stalling
van 'n motorvoertuig oornag, geag 'n vervoeruitgawe te

(b) 'n handelsreisiger van wie vereis word om ’n motor-
voertuig vir die uitvoering van sy pligte te verskaf, moet
sy werkgewer hom vir elke kilometer wat hy by die uit-
voering van sy pligte afgelé’ het, 'n vervoertoelae betaal
van minstens—

(i) waar die enjinkapasiteit van die voertuig waarmee die
werknemer aldus gereis het hoogstens 1 300 cm’® is: 10c;
. (ii) waar die enjinkapasiteit van sodanige voertuig meer
as 1300 cm® maar hoogstens 2 500 cm® is: 12¢;
(iii) waar die enjinkapasiteit van sodanige voertuig meer
as 2 500 cm" is: 14c.

(6) Onderhoudstoelae en -uitgawes—Benewens die betaling
van enige ander besoldiging verskuldig aan—

(a) 'n handelsreisiger wat op enige reis. wat hy by die
uitvoering van sy pligte onderneem, vir ‘n langer tydperk as
ses agtereenvolgende ure van sy woonplek en sy werkgewer
se bedryfsinrigting afwesig is, moet sy werkgewer hom—

(i) vergoed vir alle redelike uitgawes wat hy in elke so-
danige tydperk van afwesigheid wat nie oor 'n nag strek
nie, aan etes en tee vir homself aangegaan het;

(i) 'n onderhoudstoelac van minstens R12 vir elke nag
betaal as so 'n afwesigheid oor een of meer nagte strek;

(b) ’n handelsreisiger se assistent wat, wanneer hy 'n
handelsreisiger vergesel op enige reis wat die handelsreisi-
ger by die uitvoering van sy pligte onderneem, vir 'n langer
tydperk as ses agtereenvolgende ure van sy woonplek en
sy werkgewer se bedryfsinrigting afwesig is, moet sy werk-
gewer hom— :

(i) vergoed vir alle redelike uitgawes wat hy in elke
sodanige tydperk van afwesigheid wat nie oor °'n nag strek
nie, aan etes en tee vir homself aangegaan het;

(3) Differential wage.—An employer who requires or permits
a member of one class of his employees to perform for

longer than one hour in the aggregate on any day, either
in addition to his own work or in substitution therefor, work
of another class for which either— :

(a) a wage higher than that of his own class; or
(b) 4 rising scale of wages terminating in 2 wage higher
than that of his own class; d

respect of that day— .

is prescribed in subclause (1), shall pay to such employee in

(i) in the case referred to in paragraph (a), not less than
the daily wage calculated at the higher rate; and

(i) in the case referred to in paragraph (b), not less than
the daily wage calculated on the notch in the rising scale
immediately above the wage which the employee was
receiving for his ordinary work: ;

Provided that—

(i) this subclause shall not apply where the difference
between classes in terms of subclause (1) is based on age,
experience or sex; : .

(ii) unless expressly otherwise provided in a written con-
tract between an employer and his employee, nothing in
this Determination shall be so construed as to preclude
an employer from requiring his employee to perform work
of another class for which class the prescribed wage is
the same as or lower than that prescribed for such
employee.

{4} Calculation of wages—(a) The hourly wage of an
employee, other than a casual employee, shall be his weekly
wage divided by 46. Ty

(b) The daily wage of an employee, other than a casual
employee, shall be his weekly wage divided by—

(i) five, in the case of an employee who normal]y.wofks
a five-day week;
(i) six, in the case of any other employee.

(c) The monthly wage of an employee shall be four and
a third times his weekly wage.

(5) Transport allowance and expenses—In addition to pay-
ing any other remuneration due to—

(a) a traveller who uses his employeér’s motor transport
or who is required to travel by train or any other means
of conveyance than his own, his employer shall reimburse
him all the reasonable expenses incurred by him in connec-
tion with such transport in the performance of his duties,
and for the purposes of this subclause the cost of over-
night garaging of motor transport shall be deemed to be
a transport expense; .

(b) a traveller who is required to provide motor trans-
port for the performance of his duties, his employer shall
pay him for each kilometre travelled in the performance
of his duties a transport allowance of not less than—

(i) where the engine capacity of the vehicle in which
the employee so-travelled does riot exceed 1300 cm®: 10c;

(ii) where the engine capacity of such vehicle exceeds
1 300 cm® but not 2 500 cm®: 12¢;

(iii) where the engine. capacity of such vehicle exceeds
2 500 cm®: 14c. : -

(6) Subsistence allowance and expenses—In addition to
paying any other remuneration due to—

(a) a traveller who, on any- journey undertaken in the
performance of his duties, is absent from his place of
residence and his employer’s establishment for any period |

in excess of six consecutive hours, his employer shall—

(i) reimburse him all reasonable expenses incurred by
him for any meals and teas for himself during each such
period of absence not extending over a night;

(i) pay him a subsistence allowance of not less than
RI2 for each night where such absence extends over one
or more nights;

(b) a traveller’s assistant who, accompanying a traveller
on any journey undertaken by the traveller in the per-
formance of his duties, is absent from his place of resi-
dence and his employer’s establishment for any period in
excess of six consecutive hours, his employer shall—

(i) reimburse him all reasonable expeusés incurred by
him for any meals and teas for himself during each such
period of absence not extending over a night;
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(ii) 'n onderhoudstoelae van minstens RS,SO vir elke nag
betaal as so n afwesigheid oor een of meer nagte strek:

Met dien verstande dat by die toepassing van hierdie sub-
klousule die uitdrukking “nag” die tydperk tussen 23h00 en
04h00 beteken. . :

(7) Betaling van vervoer- en onderhoudstoelaes en -uit-

gawes.—(a) 'n Werkgewer moet alle toelaes en uitgawes wat
ingevolge subklousules (5) en (6) aan 'n werknemer betaal-
baar is, binne sewe dae nadat die werknemer dit skriftelik
gedis het, aan hom betaal: Met dien verstande dat *n werk-
nemer eli(c'sodauige eis moet indien binne een maand vanaf
die tydstip waarop hy daarop geregtiz geword het, maar dat
hy hoogstens een eis in 'n week mag indien, i

(b) 'n Werkgewer kan van sy handelsreisiger vereis om elke
eis so op te stel dat dit weergee—

(i) in die geval van ’n eis ingevolge subklousule (5) (a),
die soort vervoer en die vervoerkoste of die aard van alle
ander uitgawes waarvoor hy vergoeding eis;

(i) in die geval van ’n eis ingevolge subklousule (3 (b),
die afstand wat hy elke dag afgelé het, die plekke wat
besoek is en, uitgesonderd in munisipale gebiede, die roete
wat gevolg is; :

(iif) in die geval van ’n eis ingevolge subklousule (6),
die tyd waarop elke tydperk van afwesigheid begin en
ge€indig het; :

en ten einde sy handelsreisiger in staat te stel om aan so ’n
vereiste te voldoen, moet sy werkgewer, voordat sodanige reis
deur sodanige handelsreisiger onderneem word, aan hom ’n
geskikte boek of vorms verskaf waarin of waarop gepaste
aantekeninge gehou kan word. _

4. BETALING VAN BESOLDIGING

(1) Werknemers, uitgesonderd los werknemers—Behoudens
klousules 3 (7) en 6 (4), moet elke bedrag verskuldig aan
‘n werknemer, uitgesonderd 'n los werknemer, weekliks in
kontant of; as die werknemer daartoe instem, maanddeliks in
kontant of per tjek betaal word gedurende die werkure, of
binne 15 minute nadat die werk gestaak is op die gewone
betaaldag van die bedryfsinrigting vir so 'n werknemer (of
in die geval van 'n skofwerker, op 'n tydstip waaroor soda-
nige werkgewer en sy werknemer ooreengekom het en wat
gedurende die gewone kantoorure van die bedryfsinrigtin
moet wees, maar hoogstens 24 uur na die gewone betaaldag
of by diensbegindiging, as dit voor die gewone betaalda

eskied, en sodanige bedrag moet in n verseélde koevert o

ouer wees waarop, of wat vergesel gaan van ’n staat waarop,
gemeld word— = '

* (a) die werkgewer se naam;

(b) die werknemer se naam of sy nommer op die betaal-
staat en sy klas; '
b (c) die getal gewone werkure wat die werknemer gewerk
et; '

(d) die getal ure wat die werknemer oortyd gewerk het:

(e) die getal ure wat die werknemer op ’n Sondag, 'n
openbare vakansiedag in klousule 8 (2) bedoel of gedu-
rende sy vry periode gewerk het;

(f) die werknemer se loon; _ .

(g) besonderhede van enige ander besoldiging wat uit die
werknemer se diens voortspruit; ' ’

(h) besonderhede van enige bedrag wat afgetrek is;

(i) die werklike bedrag wat aan die werknemer -betaal
word; en

(i) die tydperk waarvoor die betaling geskied;

en sodanige koevert of houer waarop hierdie inligting aan-
geteken is of sodanige staat word die eiendom van die werk-
nemer: Met dien verstande dat—

(i) op die skriftelike versoek van die werknemer, die
bedrag aan hom verskuldig gestort kan word op sy bou-
vereniging- of bankrekening deur die werkgewer wat die
betrokke kwitansie, tesame met voornoemde staat, aan hom
moet oorhandig; )

(i) voornoemde inligting betreffende tyd gewerk nie ver-
strek hoef te word aan 'n werknemer wat ingevolge klou-
sule 5 (9) (a) (ii) van die werkurebepalings uitgesluit is nie.

(2) Los werknemer—'n Werkgewer moet die besoldiging wat
aan ’'n los werknemer verskuldig is, by die begindiging van
sy diens in kontant aan hom betaal. :

{3) Premies.—Geen bedrag mag regstreeks of onregstreeks
vir die indiensneming of opleiding van ’n werknemer aan °n
werkgewer betaal of deur hom aangeneem word nie.

(4) Koop van goedere—'n Werkgewer mag nie van sy
werknemer vereis om goedere van hom of van enige winkel,
plek of persoon deur hom aangewys, te koop nie. '

(ii) pay him a subsistence allowance of not less than
R5,50 for each night where such absence extends over
one or more nights:

Provided that for the purposes of this subclause the expres-
sion “night” means the period between 23h00 and 04h00.

(7) Payment of transport and subsistence allowances and
expenses—(a) Any allowances and expenses payable to an
employee in terms of subclauses (5) and (6) shall be paid
by an employer within seven days of the employee’s written
claim therefor: Provided that an employee shall submit any
such claims within one month of entitlement but shall not
submit more than one claim in any one week.

(b) An employer may require his traveller to frame any
claim so that it shall reflect—

(i) in respect of any claim in terms of subclause (5)
(a), the mode of travel employed and the transport expenses
incurred or the nature. of any other expense for which
reimbursement is claimed;

_ (i) in respect of any claim in terms of subclause (5)
(b), the distance travelled each day, the points of call and,
except in municipal areas, the route followed;

(iii) in respect of any claim in terms of subclause (6),
the times of commencement and ending of each period
of absence;

and to enable his traveller to comply with such a require-
ment, such employer shall, before any-such journey is under-
taken by such traveller, provide him with a suitable book

or forms in or on which to keep suitable records. :

4. PAYMENT OF REMUNERATION

(1) Employees other than casual employees—Save as pro-
vided in clauses 3 (7) and 6 (4), any amount due to an
employee, other than a casual employee, shall be paid in
cash weekly or, with the consent of the employee, in cash
or by cheque monthly during the hours of work or within
15 minutes of ceasing work on the usual pay-day of the
establishment for such employee (or in the case of a shift
worker, at a time agreed u]l?'on between such employee and
his employer, which time shall be during the usual office
hours of the establishment but not later than 24 hours after
the usual pay-day) or on termination of employment, if
this takes place before the usual pay-day, and such amount
shall be contained in a s envelope or container on which
shall be recorded or which shall be accompanied by a state-
ment showing—

(a) the employer’s name; _

(b) the employee’s name or his number on the pay-roll
and his class;

(c) the number of ordinary hours of work worked by
the employee; =

(d) the number of overtime hours worked by the
employee; i

(e) the number of hours worked by the employee on a
Sunday, a public holiday referred to in clause 8 (2) or
during his free period;

(f) the employee’s waﬁ:;

(g) details of any other remuneration arising out of the
employee’s employment; :

(h) details of any deductions made;

(i) the actual amount paid to the employee; and

(j) the period in respect of which payment is made;

and such envelope or container on which these particulars
are recorded or such statement shall become the property of
the employee: Provided that— :

(i) at the written request of an employee, the amount
due to him may be paid into his building society or bank
account by his employer who shall hand to him the rele-
vant receipt together with the aforementioned statement;

(i) the aforementioned information relating to time
worked need not be furnished in respect of an employee
who is excluded from the hours of work provisions by
virtue of clause 5 (9) (a) (ii). '

(2) Casual employee—An employer shall pay the remunera-
tion due to a casual employee in cash on’ terminmation of
his employment. -

(3) Premiums—No payment shall be made to or be
accepted by an employer, either directly or indirectly, in
respect of the employment or training of an employee.

(4) Furchase of goods—An employer shall not require
his employee to purchase any goods from him or from any
shop, place or person nominated by him. :
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(5) Kos en inwoning—Behoudens die Swartes (Stadsge-
biede) Konsolidasiewet, 1945, mag 'n werkgewer nie van sy
werknemer vereis om kos of inwoning of kos en inwoning
van hom of van enigiemand anders of op ’n plek deur hom
- aangewys, aan te neem mnie. :

(6) Aftrekkings—'n Werkgewer mag sy werknemer geen
boetes oplé of enige bedrae van sy werknemer se besoldiging
aftrek nie: Met dien verstande dat hy die volgende kan
aftrek:

(a) Met die skriftelike toestemming van sy werknemer, 'n
bedrag vir 'n vakansie-, mediesehulp-, sicktebystands-, verse-
kerings-, spaar-, voorsorg- of pensioenfonds, of vir ledegeld
van vakverenigings;

(b) behoudens andersluidende bepalings in-hierdie Vasstel-
ling, telkens wanneer ’'n werknemer om ’n ander rede as op
las of versoek van sy werkgewer van sy werk afwesig is, 'n
bedrag eweredig aan die tycherk van sy afwesigheid en bere-
ken op die grondslag van die loon wat sodanige werknemer
ten tyde van sodanige afwesigheid ten opsigte van sy gewone
werkure ontvang het;

(c) enige bedrag wat 'n werkgewer regtens of kragtens of
ingevolge 'n bevel van 'n bevoegde hof mag of moet aftrek;

(d) wanneer die gewone werkure by klousule 5 voorgeskryf,
weens korttyd verminder word, 'n bedrag van hoogstens die
werknemer (uitgesonderd 'n los werknemer) se uurloon vir
elke uur van sodanige vermindering: Met dien verstande dat—

(i) sodanige aftrekking hoogstens een derde van die werk-
nemer se weekloon is, ongeag die getal ure waarmee die
gewone werkure aldus verminder word;

(ii) geen aftrekking ten opsigte van korttyd wat deur ’'n
slapte in die bedryf of 'n tekort aan grondstowwe ont-

staan, geskied nie tensy die werkgewer sy werknemer op

die vorige werkdag kennis gepee het van sy voorneme om
die gewone werkure te verminder;

(iii) geen aftrekking ten opsigie van korttyd geskied nie
vir die eerste uur waarin daar nie gewerk word nie weens
'n onklaarraking van masjinerie of installasie of weens die
feit dat die geboue onbruikbaar is of dreig om dit te word,
tensy die werkgewer s i
nis- gegee het dat

ar geen. -werk sal wees nie;

(¢) met die skriftelike toestemming van 'n werknemer, 'n
bedrag wat 'n werkgewer aan ’n organisasic betaal het of
onderneem het om te betaal ten opsigte van—

(i) 'n paaiement op °n lening wat aan sodanige werk-’

nemer toegestaan is vir die verkryging van ’'n huis; of .

(ii) die huur van ’'n huis of huisvesting in ’n tehuis wat
sodanige werknemer bewoon;

indien die huis of tehuis verskaf is deur bemiddeling van -

sodanige organisasie uitsluitlik ‘of gedeeltelk uit fondse wat
vir daardie doel voorgeskiet is deur die Departement van
Gemeenskapsbou, 'n bougenootskap of ’n plaaslike owerheid.

5. WERKURE, GEWONE EN OORTYD-, EN .
BETALING VIR OORTYDWERK

(1) Gewone werkufe.—(a) 'n Werkgewer mag nie van 'n
werknemer, uitgesonderd ’n los werknemer, vereis of hom toe-
laat om meer gewone werkure te werk nie as—

(i} in die geval van 'n skofwerker—
(aa) 46 in 'n bepaalde week van Maandag tot en met

Saterdag; en

(ab) behoudens subparagraaf (aa) hiervan, agt op n
bepaalde dag;

(ii) in die geval van ’n werknemer, uitgesonderd °n skof-
werker, wat ses dae per week werk— =
(aa) 46 in 'n week van Méandag tot en met Saterdag; en

(ab) behoudens (aa) hiervan, agt op ’n dag, tensy die ure
op een dag hoogstens vyf is, wanneer die ure op enigeen
van die ander dae tot agt en ’n half verleng kan word;

(iii) in die geval van 'n werknemer, uitgesonderd 'n skof-
werker, wat vyf dae per week werk—

(aa) 46 in ’n week van Maandag tot en met Vrydag; en

(ab) behoudens (aa) hiervan, nege en 'n kwart op,’n dag.
(b) 'n Werkgewer mag nie van ’n los werknemer vereis of

hom toelaat om meer gewone werkure as agt en 'n half op 'n
dag te werk nie;

werknemer OE die vorige dag ken-.

(5) Board and lodging—Save as provided in the Blacks
(Urban Areas) Consolidation Act, 1945, an employer shall
not require his employee to board or lodge or board and
lodge with him or with any person or at any place nominated
by him.

(6) Deductions—An employer shall not levy any fines
against his employee nqr shall he make any deductions from
his employee’s remunecration: Provided that he may make
the following:

(a) With the written consent ‘of his employee, a deduction
for holiday, medical aid, sick benefit, insurance, savings, pro-
vident or pension funds, or subscriptions to a trade union;

(b) except where otherwise provided in this Determination,
whenever an employee is absent from work, other than on
the instructions or at the request of his employer, a deduc-
tion proportionate to the period of his absence and calculated
on the basis of the wage which such employee was receivin
in res of his ordinary hours of work at the time o
such absence; :

(c) a deduction of any amount which an employer by law
or order of any competent court is required or permitted
to make; .

(d) whenever the ordinary hours of work prescribed in
clause 5 are reduced on account of short-time, a deduction
not exceeding the amount of the employee’s (other than a
casual employee’s) hourly wage in respect of each hour of
such reduction: Provided that— '

(i) such deduction shall not exceed one-third of the
employee’s weekly wage, irrespective of the number of
hours by which the ordinary hours of work are thus
reduced; : ' ;

(ii) no deduction shall be made in the case of short-
time arising out of slackness of trade or shortage of raw
materials, unless the employer has given his employee

' notice on the previous work-day of his intention to reduce
the ordinary hours of work;
_(iii) no deduction shall be made in the case of short-
time owing to a breakdown of plant or machinery or a
breakdown or threatened breakdown of buildings, in
respect of the first hour not worked, unless the employer
has given his employve notice on the previous day that
no work will be available;

(e) with the written consent of an employee, a deduction
of any amount which an employer has paid or has under-
taken to pay to any organisation in respect of— Yo

(i) any instalment on a loan granted to such employee
for the acquisition of a house; or

(ii) the rent of any house or accommodation in -any
hostel occupied by such employee;

if such house or hostel was provided through _ihe agency
of such organisation wholly or partly with funds advanced

_for that purpose by the Department of Community Develop-

ment, a building society or a local authority.

5. HOURS OF WORK, ORDINARY AND OVERTIME,
AND PAYMENT FOR OVERTIME .

(1) Ordinary hours of work—(a) An employer shall not
require or permit an employee, other than a casual employee,
to work more ordinary hours of work than—

(i) in the case of a shift-worker—
(aa) 46 in any week from Monday to Saturday, inclusive;

p (ab) subject to subparagraph (aa) hereof, eight on any
ay;

(ii) in the case of an employee, other than a shift-
worker, who works a six-day week—

Sa'a) 46 in any week from Monday to Saturday, 'inclusive;
an
(ab) subject to (aa) hereof, eight on any daﬁ, unless
_ the hours on one day do not exceed five, in which case
the hours on any of the other days may be extended
to. eight and a half;

(iii) in the case of an employee, other than a shift-
worker who works a five-day week—

(aa) 46 in any week from Monday to Friday, inclusive;

and !
{ab) subject to subparagraph (aa) hereof, nine and a

quarter on any day.

(b) An employer shall not require or permit a casual

employee to work more ordinary hours of work than eight
and a half on any day. 2 :
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(2) Etenspouses.—'n Werkgewer mag nie van 'n werknemer
vereis of hom toelaat om meer as vyf uur aaneen sonder 'n
“etenspouse van minstens een uur te werk nie, en gedurende
sodanige pouse mag daar nie van sodanige werknemer vereis
word of mag hy nie toegelaat word om enige werk te verrig
nie, en sodanige pouse maak nie deel van die gewone werk-
ure of oortydure uit nie: Met dien verstande dat—

(i} 'n werkgewer met sy werknemer ooreen kan kom om
die duur van sodanige pouse tot minstens ’n halfuur te
verkort, en in dié geval en nadat die werkgewer die Afde-
lingsinspekteur, Departement van Mannekragbenutting, vir
sy gebied skriftelik in kennis gestel het van sodanige oor-
eenkoms, kan die pouse aldus verkort word;

(i) werktydperke wat deur pouses van minder as een
uur onderbreek word, uitgesonderd waar voorbehoudsbepa-
ling (i) of (v) van toepassing is, geag word aaneenlopend
te wees;

(iii) as sodanige pouse langer as een uur is, enige tyd wat
een en 'n kwart uur te bowe gaan, geag word werktyd te
wees;

(iv) slegs een sodanige pouse gedurende 'n werknemer se
gewone werkure op 'n dag nie deel van die gewone werkure
mag uitmaak nie;

(v) wanneer daar, vanweé oortyd wat gewerk is, van
'n werkgewer vereis word om op enige dag ‘m tweede
etenspouse aan 'n werknemer toe te staan, sodanige pouse
tot minstens 15 minute verkort mag word;

(vi} 'n drywer van 'n motorvoertuig wat gedurende
sodanige pouse geen ander werk verrig as om in beheer
van die voertuig te wees of te bly nie, by die toepassing
van hierdie subklousule geag word nie gedurende sodanige
pouse te gewerk het nie; '

(vii) dat sodanige pouse nie op enige dag aan 'n skof-
werker gedurende sy gewone werkure toegestaan hoef te
word nie indien aan hom gedurende sodanige ure die
geleentheid gegee word om op sy pos 'n ete te nuttig, tensy
dit verbied word uit hoofde van enige kennisgewing gepu-
bliseer kragtens artikel 27 van die Wet op Fabricke,
Masjinrie en Bouwerk, 1941.

(3) Ruspouses—'n Werkgewer moet, so na as doenlik in
die middel van elke cerste werktydperk en tweede werktyd-
perk van die dag aan elkeen van sy werknemers 'n ruspouse
van minstesn 10 minute toestaan waarin daar nie van sodanige
werknemer vereis of hy nie toegelaat mag word om werk te
verrig nie, en daar word geag dat so 'n pouse deel van die
gewone werkure van so 'n werknemer uitmaak.

(4) Werkure moet agtereenvolgend wees—Behoudens sub-
klousule (2), moet alle werkure van ’n werknemer op elke
dag agtereenvolgend wees. ;

(5) Beperking van oortydwerk.—'n Werkgewer mag nie van
'n werknemer vereis of hom toelaat om langer oortyd te werk
nie as— :

4 (a) in die geval van ’n los werknemer, twee uur op ’n

ag, :

(b) in die geval van enige ander werknemer, 10 uur in
‘'n week.

(6) Vroulike werknemers—Ondanks andersluidende bepa-
lings in hierdie klousule, mag 'n werkgewer nie van 'n vroulike
werknemer vereis of haar toelaat om—

{a) tussen 18h00 en 06h00 te werk nie;

(b) op meer as vyf dae in ’n week na 13h00 te werk nie;

(c) meer as twee uur oortyd op 'n dag te werk mnie,
behalwe dat ‘n werknemer wat 'n werkweek van vyf dae
het, op 'n Saterdag tot vier uur oortyd mag werk, maar
dan s6 dat die oortydwerk hoogstens 10 uur in enige week
is;

(d) op meer as drie agtereenvolgende dae in 'n week oor-
tyd te werk nie;

(e) op meer as 60 dae in 'n jaar oortyd te werk nie;

(f) na voltooiing van haar gewone werkure meer as een
uur op ‘n dag oortyd te werk nie, tensy hy—

(i) sodanige werknemer voor die middag kennis daarvan
gegee het; of > '

(i) sodanige werknemer van 'n toereikende ete voorsien
en haar genoeg, tyd gelaat het om dit te nuttig voordat sy
met die oortydwerk moet begin; of

(iii) sodanige werknemer minstens 60 sent betyds betaal
het om haar in staat te stel om ’'n ete te verkry en te
nuttig voordat sy met die cortydwerk moet begin.

(1) Betaling vir oortydwerk—'n Werkgewer moet 'n werk-
nemer wat oortyd werk, betaal teen minstens—

(a) in die geval van ’n los werknemer, een en 'n derde
maal sy gewone loon ten opsigte van die totale tydperk
aldus deur sodanige werknemer op enige dag gewerk;

(2) Meal intervals—An employer shall not require or
permit an employee to work for more than five hours con-
tinuously without a meal interval of not less than one hour
during which interval such employee shall not be required
or permitted to perform any work, and such interval shall
not form part of the ordinary hours of work or overtime:
Provided that—

(i) an employer may agree with his employee to reduce
the period of such interval to not less than half an hour,
and in that event, and after the employer has informed
‘the Divisional Inspector, Department of Manpower Utili-
sation, for his area in writing of such agreement, the inter-
val may be so reduced;

(ii) periods of work interrupted by intervals of less than
one hour, except when proviso (i) or (v) applies, shall
be deemed to be continuous;

(iii) if such interval be longer than one hour, any period
in excess of one and a quarter hours shall be deemed
to be time worked; .

(iv) only one such interval during the ordinary hours
of work of an employee on any day shall not form part
of the ordinary hours of work;

“(v) when on any day by reason of overtime work an
employer is required to give an employee a second meal
interval, such interval may be reduced to not less than
15 minutes;

(VR a driver of a motor vehicle who during such inter-
val does no work other than being or remaining in charge -
of the vehicle shall be deemed for the purposes of this
subclause not to have worked during such interval;

(vii) such interval need not be granted to a shift-worker
during his ordinary hours of work on any shift if he
is given the Oﬁportunity during such hours of having a
meal while at his post, unless this is prohibited by virtue
of any notice published in terms of section 27 of the

Factories, Machinery and Building Work Act, 1941.

(3) Rest intervals—An employer shall grant to each of
his employees a rest interval of not less than 10 minutes
as near as practicable in the middle of each first work
period and second work Eeriod of the day and during such
interval such employee shall not be required or permitted
to perform any work, and such interval shall be deemed
to be part of the ordinary hours of work of such employee.

(4) Hours of work to be consecutive—Save as provided
in subclause (2), all hours of work of an employee on any
day shall be consecutive.

(5) Limitation of. overtime—An employer shall not require
or permit an employee to work overtime for more than—

(a) in the case of a casual employee, two hours on any
day;

(b) in the case of any other employee, 10 hours in
any week.

(6) Female employees.—Notwithstanding anything to the
contrary contained in this clause, an employer shall not
require or permit a female employee to work—

(a) between 18h00 and 06h00;

(b) after 13h00 and more than five days a week;

(c) overtime for more than two hours on any day,
except that an employee who works a five-day week may
work up to four hours overtime on a Saturday, but so
that 10 hours are not exceeded in any week;

(d) overtime on more than three consecutive days in
any week;

(e) overtime on more than 60 days in any year;

(f) overtime after completion of her ordinary hours of
hwork for more than one hour on any day, unless he
as—

(i) before midday given notice thereof to such employee;
or

(ii) provided such employee with an adequate meal and
allowed her sufficient time to have it before she has to
commence overtime; or

(iii) paid such emplovee not less than 60c in sufficient
time to enable her to obtain and have a meal before over-
time is due to commence,

(7) Payment for overtime—An employer shall pay an
employee who works overtime at a rate of not less than—

(a) in the case of a casual employee, one and one-
third times his ordinary wage in respect of the total period
so worked by such employee on any day;
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(b) in die geval van 'n ander werknemer, een en ‘n derde
‘maal sy gewoné loon ten opsigte van die. totale tydperk
aldus deur sodanige werknemer in enige week gewerk.

" (8) Vry periodes—n Werkgewer moet aan clkeen van sy
skofwerkers een vry periode van minstens 24 agtereenvolgende

ure in elke week toestaan, maar, indien ’'n werkgewer van |

sodanige werknemer vereis of hom toelaat om gedurende sy
vry periode te werk, maak die ure gewerk nie deel uit van
die gewone werkure wat in subklousule (1) (a) (i) voorgeskryf
word mie,. - |

(9) Voorbehoudsbepalings—(a) Subklousules (1) tot en met
(8), is nie van toepassing nie op— §

* (i) 'n handelsreisiger of 'n handelsreisiger se assistent;.

(i1) ’n voorman, 'n senior bestuurs- of administratiewe

werknemer of 'n tegniese of professionele werknemer indien

.en solank. so 'n werknemer gereeld 'n loon ontvang van—

' (aa) minstens R600 per maand in die landdrosdistrik Oos-

Londen; )

. (ab) minstens R550 per maand in die landdrosdisrik Est-
- court; . : : . ; . 3
(ac) minstens R500 per maand in die landdrosdistrik Parys;

(iii) 'n wag-wie se' werkgewer hom ’n vry periode van
minstens 24- agtereenvolgende ure in elke week diens toe-
staan: Met dien verstande dat— -

(i) hy geen bedrag van sy wag se loon ten opsigte daar-
van aftrek nie; :

(i) 'n werkgewer, in plaas daarvan dat hy sodanige vry
periode aan sy wag toestaan, sodanige wag ‘dié loon kan
betaal wat hy sou ontvang het indien hy nie gedurende
sodanige periode gewerk het nie, plus 'n bedrag van min-
stens dubbel sy dagloon ten opsigte van sodanige vry
‘periode wat nie toegestaan is nie..

(b) Subklousules (2), (3), (4) en (5) is nie op 'n werknemer
van toepassing nie terwyl hy noodwerk verrig.

(c) Subklousule (3) is nie op 'n chauffeur, 'n drywer van
’n motorvoertuig of 'n algemene werker wat sodanige drywer
van ‘n motorvoertuig vergesel, of op 'n skofwerker van toe-
passing mie. : i i

6. JAARLIKSE VERLOF

" (1) Behoudens subklousule (2), moet 'n werkgewer aan sy
werknemer, uitgesonderd ’'n los werknemer, ten opsigte van
elke voltooide tydperk van 12 maande diens by hom verlof
soos volg toestaan en moet die werknemer sodanige verlof
neem: : :

(a) In die geval van ’'n handelsreisiger, 'n handelsreisiger
se assistent of 'n wag, 21 agtereenvolgende dae; T

(b) in die geval van enige ander werknemer, 14 agtereen-
volgende dae; ‘

en moet hy sodanige werknemer ten opsigte van sodanige
verlof soos volg betaal: -

(i) In die geval van ’n werknemer in paragraaf (a) bedoel,
'n bedrag van minstens drie maal die weekloon wat hy onmid-
dellik voor die aanvangsdatum van die verlof .ontvang het;

ii) in die geval van 'n werknemer in paragraaf (b) bedoel,
'n bedrag van minstens twee maal die weeiloon— wat hy onmid-
dellik voor die aanvangsdatum van die verlof ontvang het:

-Mft dien verstande dat, by die toepassing van hierdie klou-
sule—, ;
(i) die. weekloon van ’n handelsreisiger wat kommissie-
werk doen, bercken moet word deur die besoldiﬁing wat
uit hoofde van sy ooreenkoms ingevolge klousule 9 (7)

aan hom betaalbaar is ten opsigte van die 12 maande

onmiddellik voor die datum waarop die verlof hom toekom,
deur 52 te deel of, indien hy minder as 12 maande aldus
gewerk het, deur die totale besoldiging wat aldus vir so-

danige dienstydperk aan hom betaalbaar is, deur die getal

voltooide weke in sodanige tydperk te deel;

(ii) die weekloon van ’'n werknemer wat stukwerk verrig,
bereken moet word op die grondslag uiteengesit in artikel
234 (5) van die- Wet op Fabrieke, Masjinerie en Bouwerk,
1941. b e

(2) Die verlof by subklousule (1) voorgeskryf, moet toé-
gestaan en geneem word op ’n tyd wat die werkgewer bepaal:

Met dien verstande dat—

(i) as sodanige verlof nie eerder toegestaan is nie, dit,
behoudens subklousule (3), so toegestaan moet word dat
dit binme vier maande begin na voltooiing van die 12
maande diens waarop dit betrekking het of, as die werk-
gewer en sy werknemer voor die verstryking van genoemde

T

(b) in the case of anmy other employee, one and one-
third times his ordinary wage in respect of the total period:
so worked by such employee in any week. j o

(8) Free periods—An employer shall grant to each of his
shift workers one free period of not less than 24 consecutive
hours in every week, but, if an employer requires or permits
such a worker to work during his free period, the hours
worked shall not form part of the ordinary hours of work
prescribed in subclaue (1) (a) (i). A

(9) Savings—(a) Subclauses (1} to' (8), inclusive, shall not
apply to— '

(i) a traveller or a traveller's assistant; .
(i) a foreman, a senior managerial or- administrative
employee or a technical or professional employee if and
for so long as such an employee is in receipt of a regular

wage at a rate of— ;

(aa) not less than R600 per month in the Magisterial .
" District of East London; S . .

(ab) not less than R350 per month in the Magisterial
District of Estcourt; |

(ac) not less than -R500 per month in the Magisterial
District .of Parys; i

(iii) a watchman whose employ‘ér ;gran:s him' a free
-period of not less than 24 consecutive hours jn every
week of employment: Provided that—. !

(i) he makes no deduction from his watchman's wage
in respect thereof; , :

(ii) an employer may, in lieu of granting his watchman -
‘any such free period, pay such watchman the wage which
he would have received if he had not worked during:
such period, plus an amount of not less than double his
daily wage in respect of such period not granted. !

(l:? Subclauses (2), (3), (4) and (5) shall not apply to an
employee while he is engaged on emergency work. -

(c¢) Subclause (3) shall not apply to a chauffeur, a driver
of a motor vehicle or a general worker who accompanies
such driver of a motor vehicle, or a shift worker. |

6. ANNUAL LEAVE

(1) Subject to subclause (2), an employer shall grant to his
employee, other than a casual employee, and the employee
shall take, in respect of each completed period 'of 12 months
of employment with him— i

(a) in the case of a traveller, traveller’s assistant or watch- .
man, 21 consecutive days’ leave; I )

(b) in the case of any other employee, :14 consecutive
days’ leave; N ‘ :

and shall pay such employee in respect of such leave— |

(i) in the case of an employee referred to in paragraph
(a), an amount of not less than three times the weekly
wage which the employee was receiving immediately
prior to the date on which the leave commenced; §or
* (i) in the case of an employee referred to in paragraph
(b), an amount of not less than double the weekly wage
which the employee was receiving immediately prior to the

- date on which the leave commenced: A

Provided that for the purposes of this clausef'—

(i) the weekly wage of a traveller who is employed on
commission work shall be calculated by dividing the remu-
neration payable to him by virtue of his agreement in -
accordance with clause 9 (7) in respect of the 12 months
immediately preceding the date of the accrual of his leave
by 52 or, if he has had less than 12 months of such
emﬁloyment. by- dividing the total remuneration so payable
to him during his period of such employment by the num-
ber of completed weeks in such period;

(ii) the weekly wage of an employee who is engaged on
piecework shall be calculated on the basis set out in section
i(914 (15) of ‘the Factories, Machinery and Building Work Act,

(2) The leave prescribed in subclaist (1) shall be granted
and be taken at a time to be fixed by the employer: !

" Provided that— : /

(i) if such leave has not been granted earlier, ‘it shall,
save as provided in subclause (3), be pranted so as to
commence within four months after the completion of the
12 months' of -employment to which it relates or, if the

- employer and employee have agreed thereto in writing
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tydperk van vier maande skriftelik daartoe ooreengekom het,
die werkgewer sodanige verlof aan die werknemer moet
toestaan met ingang van 'n datum uiterlik twee maande na
die verstryking van genoemde tydperk van vier maande;

(i) Die tydperk van verlof mag nie saamval nie met—

(aa) siekteverlof toegestaan ooreenkomstig klousule 7 of
met afwesigheid weens ongeskiktheid in die omstandighede
uiteengesit in klousule 7 (5) (a) of (b) wat altesaam hoog-
stens 10 week in enige jaar beloop;

(ab) enige tydperk waarin 'n werknemer kennis van
diensopsegging ingevolge klousule 12 uitdien of militére
opleiding of diens kragtens die Verdedigingswet, 1957,
ondergaan; i

tensy die werknemer dit skriftelik versoek en die werk-
gewer daartoe instem;

(ii) as Nuwejaarsdag, Goeie Vrydag, Hemelvaartsdag,
Republiekdag, Geloftedag of Kersdag binne die tydperk van
sodanige verlof val, daar vir elke sodanige vakansiedag nog
'n werkdag by gemelde tydperk gevoeg moet word as ‘n
verdere tydperk van verlof en dat die werknemer vir elke
sodanige dag wat bygevoeg word 'n bedrag van minstens
sy dagloon betaal moet word;

(iv) 'n werkgewer al die dae geleentheidsverlof wat op
die skriftelike versoek van sy werknemer met volle betaling
aan hom toegestaan is gedurende die tydperk van 12 maande
maande diens waarop die verloftydperk betrekking het, van
sodanige verloftydperk kan aftrek.

(3) (a) Op die skriftelike versoek van sy werknemer kan
'n werkgewer toelaat dat die verlof oor 'n tydperk van hoog-
stens 24 maande diens oploop: Met dien verstande dat—

(i) sodanige werknemer so ’'n versoek doen binne vier
maande na verstryking van die eerste tydperk van 12
maande diens waarop die verlof betrekking het, en

(ii) die werkgewer die datum van ontvangs van sodanige
versoek daarop aanbring en dit onderteken en die versoek
tot minstens na verstryking van die verloftydperk bewaar.

_(b) Subklousule (2) is mutatis mutandis van toepassing op
die verlof in hierdie subklousule bedoel.

before the expiration of the said period of four months,
the employer shall grant such leave to the employee as.
from a date not later than two months after the expira-
tion of the said period of four months;

(ii) The period of leave shall not be concurrent with—

(aa) sick leave granted in terms of clause 7 or with
absence from work owing to incapacity in the circum-
stances set out in clause 7 (5) (a) or (b) amounting in the
aggregate to not more than 10 weeks in any one year;

(ab) any period during which the employee is under
notice of termination of employment in terms of clause 12
or is undergoing military training or service under the
Defence Act, 1957;

. unless the employee so request and the employer so agrees,
in writing;

(iii) if New Year’s Day, Good Friday, Ascension Day,
Republic Day, Day of the Covenant or Christmas Day
falls within the period of  such leave, another work-day -
shall, for each such holiday, be added to the said period
as a further period of leave and the employee shall be
paid an amount of not less than his daily wage in respect
of each such day added; . -

{iv) an employer may set off against such period of leave
any days of accasional leave granted on full pay to his
employee at such employee’s written request during the
period of 12 months of employment to which the period
of leave relates.

3) (a)' At the written request of his employee, an employer
may permit the leave to accumulate over a period of not
more than 24 months of employment: Provided that—

(i) the request is made by such employee not later than
four months after the expiration of the first period of 12
months of employment to which the leave relates, and

(ii) the date of the receipt of the request. is endorsed on
the request over his signature by the employer, who shall
retain the request at least until after the expiration of the
period of leave.

(b) Subclause (2) shzill mutatis mutandis apply to the leave

(4) Die besoldiging ten opsigte van die verlof voorgeskryf : i
by subklousule (1), gelees met subklousule (3), moet 'uiterlik FelEaret’ Gl bt SUhiAnn.
op die laaste werkdag voor die aanvangsdatum van die verlof (4) The remuneration in respect of the leave prescribed in
betaal word. “subclause (1), read with subclause (3), shall be paid not later
(5) Aan ’n werknemer wie se diens gedurende enige diens- | than the last work-day before the date of commencement of
termyn van 12 maande eindig voordat die verloftydperk by | the leave,
subklousule (1) voorgeskryf ten opsigte van so ’n termyn (5) An employee whose employment terminates during any
opgeloop het, moet daar by sodanige diensbeindiging, bene- | period of 12 months of employment before the period of
wens enige ander besoldiging wat aan hom verskulgig mag | leave prescribed in subclause (1) in respect of that period has
wees, vir elke voltooide maand van sodanige dienstermyn n | accrued shall, upon such termination and in addition to any
bedrag betaal word van minstens— other remuneration which may be due to him, be paid in

P oy % t of each completed month of such period of employ-
(2) in die geval van 'n werknemer in subklousule (1) (a Tednee —_
bedoel, een vierde van die weekloon; en ()@ | ment an amount of not less than

(b) in die geval van ’n werknemer in subklousule (1) (b) (a) in the case of an employee referred to in subclause
bedoel, een sesde van die weekloon; (1) (a), one fourth; and
wat hy'onmidde]lik voor die datum van sodanige diens- '(l)a?b)mo:.ll;esms;. bf i /employss Telersed Lo sabclions
beéindiging ontvang het: Met dien verstande dat 'n werkgewer ] !

ten opsigte van enige tydperk van geleentheidsverlof wat hy | of the weekly wage he was receiving immediately before the
op die skriftelike versoek van 'n werknemer aan die werk- | date of such termination: Provided that an employer may
nemer toegestaan het, 'n eweredige bedrag kan aftrek,: Voorts | make a proportionate deduction in respect of any period of
met dien verstande dat, behoudens klousule 12 (4), 'n werk- | ,ccasional leave granted to an employee at his written

nemer— request: Provided further that, subject to clause 12 (4), an
(i) wat sy diens verlaat sonder om die kennis te gee en | employee
die kennis%ewings!ermyn uit te dien wat by klousule 12 -

voorgeskryf word, tensy die werkgewer van sodanige ken- (i) who leaves his employment without having given and

nisgewing afgesien het of tensy die werknemer sy werk-
gewer betaal het in plaas daarvan om aldus kennis te gee;
of

(ii) wat sy diens sonder ’n regsgeldige rede verlaat; of
(iii) wat sonder kennisgewing deur sy werkgewer ontslaan

word om 'n rede wat vir sodanige ontslag sonder kennis-
gewing regsgeldig is; '

op geen betaling uit hoofde van hierdie subklousule geregtig
is nie.

(6) 'n Werknemer wat geregtig geword het op ’n tydperk
van verlof voorgeskryf by subklousule (1), gelees met sub-
klousule (3), en wie se diens eindig voordat sodanige verlof
toegestaan is, moet by sodanige diensbeéindiging die bedrag

betaal word wat hy ten opsigte van die verﬁ)f sou ontvang

het as die verlof op die datum van diensbegindiging aan hom
toegestaan was. '

served the period of notice prescribed in clause 12, unless
the employer has waived such notice or the employee has
paid the employer in lien of notice; or

(ii) who leaves his employment without cause recognised
by law as sufficient; or :

(iii) who is dismissed by his employer without notice for
any cause recognised by law as sufficient for such dis-
missal without notice;

shall not be entitled to any payment by virtue of this sub-
clause.

(6) An employee who has become entitled to a period of
leave prescribed in subclause (1), read with subclause (3), and
whose employment terminates before such leave has been
granted, shall upon such termination be paid the amount he
would have received in respect of the leave, had the leave
been granted to him as at the date of the termination.
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(7) By die toepassing van hierdie klousule word die uit-
drukking “diens” geag te omvat—
(a) enige tydperk ten opsigte waarvan ’n werkgewer ’'n
werknemer ingevolge klousule 12 betaal in plaas van ken-
nis te gee;

(b) enige tydperk wat 'n werknemer afwesig is—

(i) met verlof ingevolge hierdie klousule;

(ii) met siekteverlof ingevolge klousule 7 of weens onge-
skiktheid in die omstandighede in klousule 7 (5) (a) of
(b) uiteengesit;

(iii} op las of versoek van sy werkgewer;

en wel tot 'n totaal, in enige jaar, van hoogstens 10 weke;
€n =

(c) enige tydperk wat ’'n werknemer afwesig is vir mili-
tére opleiding of diens ingevolge die Verdedigingswet, 1957:
Met dien verstande dat 'n werknemer nie geregtig is om
meer as vier maande van een sodanige opleidings- of diens-
tydperk as diens te eis nie, '

en word diens geag te begin—

(i) in_die geval van ’'n werknemer wat, voordat hierdie
Vasstelling bindend geword het, kragtens enige wet op 'n
tydperk van jaarlikse verlof geregtiz geword het, op die

atum waarop sodanige werknemer laas kragtens sodanige
wet op verlof geregtig geword het;

(ii) in die geval van ’'n werknemer wat, voordat hierdie
Vasstelling bindend geword het, in diens was en op wie
enige wet wat vir jaarlikse verlof voorsiening maak, van
toepassing was maar wat nog nie daarkragtens op ’'n tyd-
gzrk van verlof geregtig geword het nie, op die aanvangs-

tum van sodanige diens; :

(iii} in die geval van enige ander werknemer, op die
datum waarop sodanige werknemer by sy werkgewer in
diens getree het of op die datum waarop hierdie Vasstel-
ling bindend geword het, en wel op die jongste van die
twee datums.

(8) (a) Ondanks andersluidende bepalings in hierdie kiou-

sule, kan 'n wcrk%‘ewer vir die doel van jaarlikse verlof, te
eniger tyd, maar hoogstens een maal in ’'n tydperk van 12
maande, sy bedryfsinrigting of ’n deel van sy bedryfsinrigting
sluit vir 14 agtereenvolgende dae plus alle addisionele dae
wat moontlik uit hoofde van die derde voorbehoudsbepaling
van subklousule (2) daarby gevoeg moet word. -
. (b) 'n Werknemer wat op die sluitingsdatum van 'n bedryfs-
inrigting of gedeelte van ’n bedryfsinrigting waarin hy werk-
saam is, nie geregtig is nie op die volle tydperk van die
jaarlikse verlof by subklousule (1) (b) voorgeskryf moet, ten
opsigte van enige verlof wat aan hom verskuldig is, deur s
werkgewer betaal word op die grondslag in subklousule (5)
vermeld, en vir die doel van jaarlikse verlof daarna word sy
diens geag te begin op die datum waarop die bedryfsinrigtin
o{dgediel_te van die bedryfsinrigting, na gelang van die geval,
aldus sluit. '

7. SIEKTEVERLOF

(1) Behoudens subklousule (2), moet 'n werkgewer aan sy
werknemer, uitgesonderd ’n los werknemer, wat weens onge-
skiktheid van-die werk afwesig is, siekteverlof toestaan van—

(a) in die geval van ’n werknemer wat normaalweg vyf
dae per week werk, altesaam minstens 20 werkdae, en

" (b) in die geval van enige ander werknemer, altesaam
minstens 24 werkdae;

edurende elke siklus van 24 agtereenvolgende maande diens
y hom, en moet hy sodanige werknemer ten opsigte van

enige tydperk van afwesigheid ingevolge hierdie subklousule

minstens die loon betaal wat hy sou ontvang het as hy

gidurende sodanige tydperk gewerk het: Met dien verstande
f—

() 'n werknemer gedurende die eerste 24 agtereenvol-
gende maande diens nie op meer siekteverlof met volle
betaling geregtig is nie as, m die geval van 'n werknemer
met 'n werkweek van vyf dae, een werkdag ten opsigte
van elke voltooide tydperk van vyf weke diens en, in die
geval van enige ander werknemer, een werkdag ten opsigte
van elke voltooide maand diens;

(ii) waar 'n werkgewer ingevolge 'n wet gelde vir hospi-
taal- of mediese behandeling ten opsigte van 'n werknemer
moet betaal en sodanige gelde wel betaal, die bedrag wat
aldus betaal is, afgetrek kan word van die bedrag wat
ingevolge hierdie klousule ten opsigte van afwesigheid weens
ongeskiktheid verskuldig is. -

(7) For the purposes of this clause, the expression “empl'oy-
ment”’ shall be deemed to. include—

(a) any period in respect of which an employer, in terms
of clause 12, pays an employee in lieu of notice;

(b) any périodl_duril}g.which an erhpioyec is absent—

(i) on leave in terms of this clause;

(ii) on sick leave in terms of clause 7 or owing to in ca-
pacity in the circumstances set out in clause 7 (5) (a) or
(b); :

(iii) on the instructions or at the request of his employer;

amounting in the aggregate, in any one year, to not more
than 10 weeks; and

(c) any period during which an employee is absent on
military training or service in pursuance of the Defence
_Act, 1957: Provided that an employee shall not be entitled
to claim as employment more than four months of any one
period of such training or service,

and employment shall be deemed to commence—

(i) in the case of an employee who, before this Deter-
mination became binding, had become entitled to a period
of annual leave in tefms of any law, on the date on which
suca lemployee last became entitled to such leave under
such law;

(ii) in the case of an employee who was in employment
before this Determination became binding and to whom
any law providing for annual leave applied but who had
not become entitled to a-period of leave in terms thereof,
on the date on which such’employment commenced;

(iii) in the case of any other employee, on. the date on
which such employee entered his employer’s service or on
the date on which this Determination became binding, which
ever is the later. .

(8) (a) Notwithstanding anything to the contrary contained
in this clause, an employer may for the purposes of annual
leave at any time, but not more than once in any period
of 12 months, close his establishment or a part of his estab-
lishment for 14 consecutive days plus any additional days
that may have to be added by virtue of the third proviso to
subclause (2).

(b) An employee who at the date of the closing of an estab-
lishment or the part thereof in which he is employed, is not
entitled to the full period of annual leave prescribed in sub-
clause (1) (b) shall, in respect of any leave due to him, be
paid by his employer on the basis set out in subclause (5),
and for the purpose of annual leave thereafter ‘his employ-
ment shall be deemed to commence on the date of such clos-
ing of the establishment or part of the establishment, as the
case may be,

7. SICK LEAVE

(1) Subject to subclause (2), an employer shall grant to his
employee, other than a casual employee, who is absent from
work through incapacity—

(a) in the case of an employee who normally works a
five-day week, not less than 20 work-days’; and

(b) in the case of any other employeé, not less than 24
work-days’; :

sick leave in the aggregate during each cycle of 24 conse-
cutive months of employment with him, and shall pay such
employee in respect of any period of absence in terms of this
subclause not less than the wage he would have received had
he worked during such period: Provided that—

(i) in the first 24 consecutive months of employment an
employee shall not be entitled to sick leave on full pay
at a rate of more than, in the case of an employee who
works a five-day week, one work-day in rtespect of each
completed period of five weeks of employment and, in the
case of every other employee, one work-day in respect of
each completed month of employment;

(ii) where an employer is by any law required to pay
fees for hospital or medical treatment in respect of an
employee, and pays such fees, the amount so paid may
be set off against the payment due in respect of absence
owing to incapacity in terms of this clause.
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(2) 'n Werkgewer kan, as ’n opskortende voorwaarde vir
die betaling, deur hom, van 'n bedrag wat 'n werknemer
kragtens hierdie klousule eig ten opsigte van enige afwesigheid
van sy werk— e

(a) vir langer as een werkdag; of

(b) op die werkdag onmiddellik voor of die werkdag
onmiddellik n4 'n Sondag of Nuwejaarsdag, Goeie Vrydag,
Hemelvaartsdag, Republiekdag, Geloftedag of Kersdag; of

(c) op die werkdag onmiddellik na die eerste Maandag
wat volg op Nuwejaarsdag, Republickdag, Geloftedag of
Kt;rsdag, telkens wanneer so ’n vakansiedag op 'm Sondag
val: g

van die werknemer vereis om ’n sertifikaat voor te ¢ wat
deur 'n geregistreerde mediese praktisyn onderteken is en
waarin die aard en duur van die werknemer se ongeskiktheid
vermeld word: Met dien verstande dat, wanneer 'n werknemer
gedurende enige tydperk van hoogstens agt weke by twee of
meer geleenthede betaling ingevolge hierdie klousule onivang
het sonder om so 'm sertifikaat voor te 18, sy werkgewer
gedurende die tydperk van agt weke onmiddellik na die laaste
sodanige geleentheid van hom kan vereis om so ’n sertifikaat
ten opsigte van enige afwesigheid voor te 18,

(3) Wanneer ’n werknemer gedurende die eerste siklus van
24 maande diens by dieselfde werkgewer weens ongeskiktheid
vir 'n langer tydperk afwesig is as die siekteverlof wat hom
ten tyde van sodanige ongeskiktheid toekom, is hy geregtig
op betaling vir slegs dié siekteverlof wat hom dan toekom;
maar sy werkgewer moet, as hy dit nie reeds gedoen het
nie, by verstryking van gemelde dienssiklus of by diensbegin-
diging voor sodanige verstryking, hom ten opsigte van sodanige
langer tydperk van afwesigheid weens ongeskiktheid uitbetaal
vir sover die siekteverlof wat hom ten tyde van sodanige ver-
stryking of begindiging toekom, nog nie geneem is nie.

(4) By die toepassing van hierdie klousule—

(a) word die uitdrukking ““diens” geag te omvat—
(i) enige tydperk wat 'n werknemer afwesig is—

(aa) met verlof ingevolge klousule 6;
(ab) op las of versoek van sy werkgewer;
(ac) met siekteverlof ingevolge subklousule (1);

en wat in enige jaar altesaam hoogstens 10 weke beloop; en

(ii) enige tydperk wat 'n werknemer van die werk afwesig
is weens militére opleiding of diens ingevolge die Verde-
digingswet, 1957: Met dien verstande dat 'n werknemer nie
geregtig is om meer as vier maande van een sodanige oplei-
dings- of dienstydperk as diens te eis nie;

en word enige tydperk van diens by dieselide werkgewer
onmiddellik voordat hierdie Vasstelling bindend geword het,
by die toepassing van hierdie klousule geag diens ingevolge
hierdie Vasstelling te wees, en word alle siekteverlof wat
met volle betaling aan so ’'n werknemer gedurende sodanige
tydoerk toegestaan is, geag ingevolge hierdie Vasstelling
toegestaan te gewees het:

(b) beteken “ongeskiktheid” onvermoé om te werk weens
sieckte of besering, behalwe siekte of besering wat deur 'n
werknemer se eie wangedrag veroorsaak is: Met dien ver-
stande dat sodanige onvermoé om te werk wat veroorsaak
is deur ’n ongeluk of vergoedingspligtige siekte waarvoor
vergoeding kragtens die Ongevallewet, 1941, betaalbaar is,
slegs as ongeskiktheid beskou word gedurende 'n tydperk
ten opsigte waarvan geen ongeskiktheidsbetaling ingevolge
daardie Wet betaalbaar is nie.

(5) Hierdie klousule is nie van toepassing nie—

(a) op 'n werknemer op wie se skriftelike versoek sy
werkgewer bydraes wat minstens gelyk is aan dié¢ wat die
.werknemer self bydra, aan ’'n fonds of organisasie betaal
wat die werknemer aanwys en wat aan die werknemer waar-
borg dat, in geval van sy ongeskiktheid in die omstandig
hede in hierdie klousule vermeld, altesaam minstens die
ekwivalent van sy loon vir 20 of 24 werkdae, na gelang
van die geval, in elke siklus van 24 maande diens aan
hom betaal sal word, behalwe dat die gewaarborgde koers
gedurende die cerste 24 maande wat die werknemer bydraes
betaal, verlaag kan word maar tot minstens die aanwaskoers
in Lijie eerste voorbehoudsbepaling van subklousule (1) ver-
meld;

(b) ten opsigte van ’n tydperk van 'n werknemer se onge-
skiktheid indien daar by ’n ander wet van ’n werkgewer
gereisl word om die werknemer minstens sy volle loon te

etaal.

(2) An employer may, as a condition precedent to the pay- -
ment -by him of any amount claimed in terms of this clause
by an employee in respect of any absence from work—

(a) for more than one work-day; or

(b) on the work-day immediately preceding or the work-
day immediately succeeding a Sunday or New Year’s Day,
Good Friday, Ascension Day, Republic Day, Day of the
Covenant or Christmas Day; or

(c) on the work-day immediately succeeding the first
Monday after New Year’s Day, Republic Day, Day of the
Covsnant or Christmas Day whenever such day falls on a
Sunday;

require the employee to produce a certificate signed by a
registered medical practitioner stating the nature and duration
of the employee’s incapacity: Provided that, when an employee
has, during any period of up to eight weeks, received payment
in terms of this clause on two or more occasions without
producing such a certificate, his -employer may, during the
period of eight weeks immediately succeeding the last such
occasion, require him to produce such a certificate in respect
of any absence.

(3) Where, during the first cycle of 24 months of employ-
ment with the same employer, an employee is absent owing
to incapacity for a period in excess of any sick leave accrued
at the time of such incapacity, he shall be entitled to be paid
in respect of only such leave as has so accrued; but his
employer shall, if he has not previously done so, at the
expiration of the said cycle of employment or on termination
of employment before such expiration, pay him in respect
of such excess period of absence owing to incapacity to the
extent to which sick leave, accrued at such expiration or
termination, had not been taken.

(4) For the purposes of this clause the expression—
(a) “employment’ shall be deemed to include—
(i) any period during which an employee is absent—
(aa) on leave in terms of clause 6;
(ab) on the instructions or at the request of his employer;
(ac) on sick leave in terms of subclause (1);

amounting in the aggregate, in any one year, to not more
than 10 weeks; and

(iiﬁ any period during which an employee is absent from
work owing to military training or service in pursuance of
the Defence Act, 1957: Provided that an employee shall
not be entitled to claim as employment more than four
months of any one period of such training or service;
and any one period of employment which an employee has
had with the same employer immediately before the date
on which this Determination became binding shall, for the
purposes of this clause, be deemed to be employment under
this Determination, and any sick leave on full pay granted
to such an employee during such period shall be deemed
to have been granted under this Determination;

(b) “incapacity” means inability to work owing to any
sickness or injury other than sickness or injury caused by
an employee’s own misconduct: Provided that any such
inability fo work, caused by an accident or a scheduled
disease for which compensation is payable under the Work-
men’s Compensation Act, 1941, shall only be regarded as
incapacity during any period in respect of which no dis-
ablement payment is payable in terms of that Act.

(5) This clause shall not apply—

(a) to an employee at whose written request an employer
makes contributions, at least equal to those made by the
employee, to any fund or organisation nominated by the
employee, which fund or organisation guarantees to the
employee in the event of his incapacity in the circumstances
set out in this clause, the payment to him of not less than
in the aggregate the equivalent of his wage for 20 or 24
work-days, as the case may be, in each cycle of 24
months of employment, except that during the first 24
months of the payment of contributions by the employee
the guaranteed tate may be reduced but to not less than
the rate of accrual set out in the first proviso to subclause
(1)

(b) in respect of any period of incapacity of an employee
in respect of which the employer is required by any other
law to pay to an employee not less than his full wages.

y
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8. OPENBARE VAKANSIEDAE EN SONDAE

(1) Behoudens klousules 4 (6) en 6 (2), moet 'n werkgéwer
aan 'n werknemer, uitgesonderd 'n los werknemer, wat nie
op Nuwejaarsdag, Goeie Vrydag, Hemelvaartsdag, Republiek-
dag, Geloftedag of Kersdag werk nie, of aan 'n werknemer
wat, wanneer Nuwejaarsdag, Republickdag, Geloftedag of
Kersdag op 'n Sondag val, nie op die Maandag onmiddellik
na so ’'n Sondag werk nie, minstens sy weekloon betaal
vir die week waarin so 'n dag val.

(2) Wanneer 'n werknemer op Nuwejaarsdag, Goeie Vry-
dag, Hemelvaartsdag, Republickdag, Geloftedag of Kersdag
werk, of telkens wanneer Nuwejaarsdag; Republiekdag, Gelof-
tedag of Kersdag op 'n Sondag val en ’n werknemer op
die Maandag onmiddellik ni so 'n Sondag werk, moet sy
werkgewer hom, behoudens klousule 4 (6), vir die week
waarin so 'n dag val, minstens sy weekloon betaal, plus
sy uurloon vir elke uur of gedeelte van 'n uur wat die
werknemer altesaam op so 'n dag gewerk het: Met dien
verstande dat, waar daar van sodanige werknemer vereis
word of hy toegelaat word om minder as vier uur op so
;;1 dag te werk, daar geag word dat hy vier uur gewerk

et.

(3) Wanneer ‘n werknemer, uitgesonderd 'n skofwerker,
op 'n Sondag werk, moet sy werkgewer of— '

{a) die werknemer—

(i) indien hy aldus vir ’'n tydperk van hoogstens vier
uur werk, minstens sy dagloon betaal;

(ii) indien hy aldus vir ’'n tydperk van meer as vier
uur werk, teen minstens dubbel sy gewone loon ten opsigte

van die hele tydperk wat hy op sodanige Sondag werk, .

of minstens dubbel sy dagloon betaal, en wel die bedrag
wat die grootste is; of

(b) die werknemer teen minstens een en ’'n derde maal
sy gewone loon betaal ten opsigte van die hele tydperk
wat hy op sodanige Sondag werk en hom binne sewe dae
vanaf sodanige Sondag een dag verlof toestaan en hom
ten opsigte daarvan minstens sy dagloon betaal: Met dien
verstande dat, waar daar van sodanige werknemer vereis
of hy toegelaat word om minder as vier uur op sodanige
Sondag te werk, daar geag moet word dat hy vier uur
gewerk het.

(4) Wanneer 'n skofwerker n skof werk wat gedeeltelik
op 'n ‘openbare vakansiedag in subklousule (1) bedoel of
op ’'n Sondag en gedeelielik op enige ander dag val, moet
daar geag word dat die hele skof gewerk is op die dag
waarop die grootste gedeelte van sodanige skof val.

(5) Subklousule (4) is mutatis mutandis van toepassing op
'n skofwerker wat gedurende sy vry periode werk.

(6) Hierdie klousule is nie van toepassing nie—

(a) op 'n werknemer wat ingevolge klousule 5 (9) (a)
van die werkurebepalings uitgeshuit is:
(b) op ’n los werknemer of 'n wag.

9. STUKWERK EN KOMMISSIEWERK

(1) 'n Werkgewer kan nadat hy minstens een week vooraf
kennis aan sy werknemer, uitgesonderd 'n handelsreisiger,
gegee het, 'n stukwerkstelsel invoer, en sodanige werkgewer
moet, behoudens klousule 4 (6), sy werknemer wat volgens
sodanige stukwerkstelsel werk, besoldig teen die tariewe wat
ooreenkomstig sodanige stelsel van toepassing is: Met dien
verstande dat die werkgewer, ongeag die hoeveelheid werk
wat verrig is, sodanige werknemer soos volg moet betaal:

(a) In die geval van ‘n werknemer,
werknemer, vir elke week waarin stukwerk verrig word,
minstens die bedrag wat hy so 'n werknemer vir daardie
week sou moes betaal het as hy hom ’n tydloon betaal het;

(b) in die geval van 'n los werknemer, vir elke dag
waarop stukwerk verrig word, minstens die bedrag wat hy
© so 'n werknemer vir daardie dag sou moes betaal het as
hy hom 'n tydioon betaal het.

vitgesonderd ’n los

(2) 'n Werkgewer moet 'n lys van die besoldiging in sub-
klousule (1) bedoel, op *n opvallende plek in sy bedryfs-
inrigting opgeplak hou.

(3) 'n Werkgewer wat voornemens is om ’n bestaande
stukwerkstelsel of die besoldiging wat daarvolgens van toe-
passing is, af te skaf of te wysig, moet aan sy werknemer
wat volgens sodanige stelsel werk, minstens een week kennis
van sodanige voorneme gee: Met dien verstande dat 'n werk-
gewer en sy werknemer oor 'n langer kennisgewingstermyn
ooreen kan. kom, en in so 'n geval mag die werkgewer nie
vir 'n korter termyn as dié waaroor daar ooreengekom is,
kennis gee nie.

8. PUBLIC HOLIDAYS, SUNDAYS AND FREE PERIO]jS

(1) Subject to clauses 4 (6) and 6 (2), if an employee,
other than a casual employee, does not work on New Year’s
Day, Good Friday, Ascension Day, Republic Day, Day of
the Covenant or Christmas Day, or whenever New Year’s
Day, Republic Day, Day of the Covenant or Christmas
Day falls on a Sunday and an employee does not work
on the Monday immediately following such Sunday, his
employer shall pay him for the week in which such day falls
not less than his weekly wage.

(2) Whenever an employer works on New Year's Day,
Good Friday, Ascension Day, Republic Day, Day of the
Covenant or Christmas Day, or whenever New Year’s Day,
Republic Day, Day of the Covenant or Christmas Day falls
on a Sunday and an employee works on the Monday imme-
diately following such Sunday, his employer shall, save as
provided in clause 4 (6), pay him for the week in which
such day falls not less than his weekly wage, plus his hourly
wage for each hour or part of an hour worked by the
employee in the aggregate on such day: Provided that where
such an employee is required or permitted to work for less
than four hours on such day he shall be deemed to have
worked for four hours,

(3) Whenever an employee, other than a shift worker,
works on a Sunday, his employer shall either—

(a) pay the employee—

(i) if he so works for a period not exceeding four hours,
not less than his daily wage;

(ii) if he so works for a period exceeding four hours,
at a rate of not less than double his ordinary wage in
. tespect of the total period worked by him on such Sunday,
or not less than double his daily wage, whichever is the
greater; or :

(b) pay the employee at a rate not less than one and a
third times his ordinary wage in respect of the total period
worked by him on such Sunday, and grant him within
seven days of such Sunday one day’s leave and pay him
in respect thereof not less than his daily wage: Provided
that where such an employee is required or permitted to
work for less than four hours on such Sunday he shall be
deemed to have worked for four hours,

(4? Whenever a shift-worker works a shift which falls'
partly on any public holiday referred to in subclause (1) or
on a Sunday and partly on any other day, the whole shift
shall be deemed to have been worked on the day on which
the major portion of such shift falls.

(5) The provisions of subclause (4) shall mutatis mutandis
apply to a shift worker who works during his free period.

(6) This clause shall not apply to—

(a) an employee who is excluded from the hours of work
provisions by virtue of clause 5 (9) (a); ’
(b) a casual employee or a watchman.

9. PIECE-WORK AND COMMISSION WORK

(1) An employer may, after at least one week’s notice to -
his employee, other than a traveller, introduce any piece-
work system and, save as provided in clause 4 (6), such
employer shall pay his employee who is employed on such
piece-work system, remuneration at the rates applicable under
such system: Provided that, irrespective of the quantity of
\f}ork done, the employer shall pay such employee not less
than—

(a) in the case of an employee other than a casual
employee, in respect of each week in which piece-work is
performed, the amount which he would have been required
to pay such employee for that week had the employee been
remunerated on the basis of time worked;

(b) in the case of a casual employee, in respect of each
day on which piece-work is performed, the amount which
he would have been required to pay such employee for
that day had the employee been remuncrated on the basis
of time worked. ; ;

(2) An employer shall keep posted up in a conspicuous
place in his establishment a schedule of the rates referred to
in subclause (1).

(3) An employer who intends to cancel or amend any
piecework system in operation or the rates applicable there-
under shall give his employee employed on such system not
less than one week’s notice of such intention: Provided that
an employer and his employee may agree on a longer period
of notice, in which case the employer shall give notice for a
period not shorter than that agreed upon.
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{4) Ondanks andersluidende bepalings in hierdie kiousule,
hoef 'n werkgewer nie 'n los werknemer kennis te gee van
sy voorneme om ‘n stukwerkstelsel in te voer of af te skaf
of te wysig nie.

(5) 'n Handelsreisiger wat volgens ’n ooreenkoms met sy
werkgewer kommissiewerk onderneem, moet, voordat soda-
nige werk begin, deur sy werkgewer voorsien word van 'm
juiste kopie van die ooreenkoms of ’n verklaring wat die
bepalings van die ooreenkoms bevat en wat moet inshuit—

(a) die week- of maandloon aan die handelsreisiger
betaalbaar, indien sodanige loon hoér is as dié wat- by
klousule 3 (1) vir so ’n handelsreisiger voorgeskryf word,
asook die kommissietarief of -tariewe en die voorwaardes
waarop hy die reg daarop verkry;

(b) die dag van die week of maand waarop die verdiende
kommissie verskuldig en betaalbaar is;

(c) die gebied waarin daar van die handelsreisiger vereis
of hy toegelaat word om te werk;

(d) die tipe, beskrywing, getal, hoeveelheid of waarde
van die bestellings (individueel, weekliks, maandeliks of
hoe ook al) wat die werkgewer van tyd tot tyd bereid
is om te aanvaar; en -

(e) die dag waarop die kommissie op bestellings wat
die werkgewer voor die beéindiging van die dienskontrak
aanvaar het, betaal moet word: Met dien verstande dat
sodanige betaaldag uiterlik die laaste werkdag moet wees
van die maand wat volg op die maand waarin die diens
beéindig is. .

(6) Die bepalings van die ooreenkoms in subklousule (5)
bedoel, mag vir die handelsreisiger geldelik nie minder voor-
delig wees nie as die betrokke bepalings van hierdie Vas-
stelling: Met dien verstande dat die besoldiging van ’n han-
delsreisiger wat kommissiewerk verrig, betaalbaar is op die
- dag wat in die ooreenkoms bepaal word, en in hierdie

opsig is klousule 4 (1) nie op sodanige betaling van toepas-
sing nie. :

(7) Behoudens klousule 4 (6), moet 'n werkgewer sy han-
delsreisiger wat kommissiewerk onderneem minstens die besol-
diging betaal waaroor hulle ooreengekom het: Met dien
. verstande dat, ongeag die getal of waarde van die bestellings

wat die werkgewer aanvaar, die besoldiging van so ’n handels-
reisiger vir elke tydperk nie minder mag wees nie as dié
wat ingevolge klousule 3 (1) vir daardie tydperk aan hom

verskuldig sou wees. '

(8) 'n Werkgewer of ’'n handelsreisiger wat voornemens is
om ’n ooreenkoms in verband met kommissiewerk op te sé
of oor ’'n wysiging daarvan te onderhandel, moet van
. sodanige voorneme skriftelik kennis gee en die termyn van
sodanige kennisgewing mag nie korter wees nie as dié wat by
klousule 12 vir die beéindiging van die dienskontrak van
so 'n handelsreisiger vereis word. -

10. VERBOD OP INDIENSNEMING

. 'n Werkgewer mag niemand onder die leeftyd van 15 jaar
in diens neem nie.

11. UNIFORMS, OORPAKKE EN BESKERMDE
KLERE

'n Werkgewer moet alle uniforms, oorpakke, rubberstewels
of ander beskermde klere wat hy van sy werknemer vereis om
te dra of wat hy ingevolge enige wet verplig is om aan sy
werknemer te verskaf, gratis verskaf en in ’n bruikbare en sin-
delike toestand hou; en alle sodanige uniforms, oorpakke,
rubberstewels of ander beskermde klere bly die eiendom van
die werkgewer: Met dien verstande dat 'n werkgewer van 'n
werknemer kan vereis om sodanige uniform, oorpak of
beskermende klere te was of te was en te stryk en in so ’n
geval moet die werkgewer se ’n werknemer ’n toelae van min-
stens 30c per week betaal.

12. BEEINDIGING VAN DIENSKONTRAK

(1) 'n Werkgewer of sy werknemer, uitgesonderd 'n los
werknemer, wat die dienskontrak wil begindig, moet—

(2) gedurende die eerste vier weke diens, minstens een
werkdag:

(b) na die eerste vier weke diens, minstens een week;

vooraf kennis van die beéindiging van die kontrak gee of 'n
werkgewer of 'n werknemer kan die kontrak sonder kennis-
gewing begindig deur, in plaas van sodanige kennisgewing, aan
die werknemer of die werkgewer, na gelang van die geval, die
volgendde te betaal:

(i) In die geval van een werkdag kennisgewing, minstens die
dagloon wat die werknemer ten tyde van sodanige beéindiging
ontvang;

{(4) Notwithstanding anything to the'contrary in this clause,
an employer need not give a casual employee notice of his
intention to introduce any piece-work system or to cancel or
amend it.

(5) A traveller who by agreement with his employer under-
takes commission work shall be supplied by his employer,
before such work' is commenced, with a true copy of the
agreement or a statement setting out the terms of the agree-
ment, which shall include—

(a) the weekly or monthly wage payable to the traveller,
where such wage is higher than that prescribed in clause
3 (1) for such traveller, and the rate or rates of the
commission and the conditions of entitlement thereto;

(b) the day of the week or month on which commis-
sion earned is due and payable; :

(¢) the area in which the traveller is required or per-
mitted to work;

(d) the type, description, number, quantity or value of
orders (individual, weekly, monthly -or otherwise) which the
employer is from time to time prepared to accept; and

(e) the day of payment of commission in respect of
orders accepted by the employer before termination of the
contract of employment: Provided that such day of pay-

" ment shall be not later than the last work-day of the
month succeeding the month during which employment was
terminated.

(6) The terms of the agreement referred to in subclause (5)
shall be financially not less favourable to the traveller than
the relative terms of this Determination: Provided that the
remuneration of a traveller on commission work shall be
payable on the day stipulated in the agreement and in this
respect clause 4 (1) shall not apply to such payment.

(7) Save as provided in clause 4 (6), an employer shall
pay to his traveller who is employed on commission work
remuneration at not less than the rate agreed upon between
them: Provided that, irrespective of the number or value of
orders accepted by the employer, the remuneration of such
traveller in respect of any period shall be not less than that
which would be due to him for that period in terms of .
clause 3 (1). '

(8) An employer or a traveller who intends to cancel or
to negotiate for an alteration of an agreement in regard to
commission work, shall give written notice of such intention,
and the period of such notice shall be not less than that
required to terminate the coniract of employment of such
traveller in terms of clause 12.

10. PROHIBITION OF EMPLOYMENT

An employer shall not employ any person under the age
of 15 years.

11. UNIFORMS, OVERALLS AND PROTECTIVE
CLOTHING

An employer shall $upply and maintain in serviceable and
clean condition, free of charge, any uniform, overall, gum-
boots or other protective clothing which he requires his
employee to wear or which by any law he is compelled to
provide for his employee and any such uniform, overall,
gumboots or other protective clothing shall remain the property
of the employer: Provided that an employer may require an
employee to wash or to wash and iron any such uniform, over-
all or protective clothing, in which event the employer shall
pay such employee an allowance of not less than 30c every
week.

12, TERMINATION OF CONTRACT OF
EMPLOYMENT

(1) An employer or his employee, other than a casual
employee, who desires to terminate the contract of employ-
ment shall give—

(a) during the first four weeks of employment, not less
than one work-day's;

(b) after the first four weeks of employment, not less
than one week’s;

notice of termination of contract, or an employer or employee
may terminate the contract without notice by paying the
employee or paying the employer, as the case may be, in
lieu of such notice not less than—

(i) in the case of one work-day’s notice, the daily wage
which the employee is receiving at the time of such ter-
mination;
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(i) in die geval van een week kennisgewing, minstens die
weekloon wat die werknemer ten tyde van sodanige beéindig-
ing ontvang ontvang:
Met dien verstande dat—

(i) die reg van 'n werkgewer of sy werknemer om die
kontrak op ’'n regsgeldige grond sonder kennisgewing te
beéindig; '

(ii) 'n skriftelike ooreenkoms tussen 'n werkgewer en sy
werknemer waarin voorsiening gemaak word vir 'n kennis-
gewingstermyn wat vir beide partye ewe lank is en langer is
as dié wat in hierdie klousule voorgeskryf word;

(iii) die werking van ’n verbeuring of boete wat regtens
van toepassing mag wees op 'n werknemer wat dros; s

nie hierdeur geraak word nie: Voorts met dien verstande dat,
indien die loon van 'n werknemer op die datum van die
beéindiging verminder is deur aftrekkings ten opsigte van
korttyd en die werkgewer hom betaal in plaas van kennis te
gee, die uitdrukking “ten tyde van sodanige beéindiging ont-
vang” geag word te beteken “ten tyde van sodanige begindi-
ging sou ontvang het as geen bedrag weens korttyd afgetrek
was nie"’. ;

(2) Indien daar ’n ooreenkoms ingevolge die tweede voor-
behoudsbepaling van subkiousule (1) bestaan, moet die beta-
ling in plaas van kennisgewing eweredig wees aan die kennis-
gewingstermyn waaroor daar ooreengekom is. '

(3) Die kennisgewing by subklousule (1) voorgeskryf, kan
op enige werkdag geskied: Met dien verstande dat—

(i) die kennisgewingstermyn nie mag saamval nie met, en
die kennisgewing nie mag geskied nie gedurende 'n werk-
nemer se afwesigheid met verlof ingevolge klousule 6 of
enige tydperk van militére opleiding of diens wat 'n werk-
nemer ingevolge die Verdedigingswet, 1957, ondergaan;

(ii) daar nie gedurende 'n werknemer se afwesigheid met
siekteverlof ooreenkomstig klousule 7 of weens ongeskiki-
heid in die omstandighede in klousule 7 (5) (a) of (b) uiteen-
.gesit, van altesaam hoogstens 10 weke in ’n bepaalde jaar,
kennis gegee mag word nie.

_(4) Ondanks andersluidende bepalings in hierdie Vasstel-
ling mag 'n werkgewer, in die geval waar 'n werknemer sy
dienskontrak beéindig deur sy diens te verlaat sonder om ken-
nis te gee en sonder om die kennisgewingstermyn uit te dien of
sonder om sy werkgewer te betaal in plaas van kennis te gee,
uit ‘enige geld wat hy sodanige werknemer uit hoofde van enige
bepaling van hierdie Vasstelling skuld, aan homself 'n bedrag
toe€ien van hoogstens dié wat sodanige werknemer hom sou
moes betaal het in plaas van kennis te gee: Met dien verstande
dat wanneer 'n werkgewer ’n bedrag aldus aan homself toege-
gien het en plaas van kennisgewing, daar by die toepassing van
klousule 6 (5) geag word dat die werknemer die werkgewer
betaal het in plaas van kennis te gee. .

13. DIENSSERTIFIKAAT

_Behalwe waar ’n werknemer se dienskontrak op grond van
diensverlating beéindig word of waar die werknemer ’n los
werknemer is, moet die werkgewer by begindiging van enige
dlenskc_mtrak die werknemer van 'n dienssertifikaat voorsien
wesenlik in die volgende vorm waarin die volle name van die
werkgewer en die werknemer, die klas van die werknemer, die
aanvangsdatum en die datum van beéindiging van die kontrak

]

en die weekloon van die werknemer op die datum van soda-

nige begindiging vermeld word:

DIENSSERTIFIKAAT
wat die dameskousnywerheid beoefen te...

verklaar hierby dat............. ... T
in my/ons (a) diens was van die...............
VAN 19 tot di
dag van.........omennn 19, B
By diensbegindiging was sy/haar (a) loon.............................
Ro.oiiiiiinnene.. per week/maand (a).

" (Handtekening van werkgewer
of gemagtigde verteenwoordiger)
Datum........ccoooeoooooonieer,

(a) Skrap wat nie van toepassing is nie.
(b) Meld die klas waarin die werknemer uitsluitlik of hoofsaaklik
in diens was, bv., klerk, arbeider. .

I. J. CLAASSENS, Voorsitter,
P. DUBBELMAN, Lid.
G. H. ABDOOLA, Addisionele Lid.
V. VENTER, Sekretaris.
Pretoria, 11 Mei 1979.
(14 September 1979)

(i) in the case of one week’s notice, the weekly wage
which the employee is receiving at the time of such ter-
mination: .

Provided that this shall not affect—

(i) the right of an employer or his employee to ter-
minate the contract without notice for any cause recognised .
by law as sufficient; : .

(i) any written agreement between an employer and his
employee which provides for a period of notice of equal
duration on both sides and for longer than that pre-
scribed in this clause; . .

(iii) the operation of any forfeitures or penalties which
by law may be applicable in respect of any employee who
‘deserts: : :

Provided further that where the u\g:ge of an employee at the
date of termination has been red by deductions in respect
of short-time, the expression “is receiving at the time of such
termination” shall, when an employer pays an employee in
lieu of notice, be deemed to mean “would have received
at the time of such termination if no deductions had been
made in respect of short-time".

(2) Where there is an agreement in terms of the second
proviso to subclause (1), the payment in lieu of notice shall
be commensurate with the period of notice agreed upon.

(3) The notice prescribed in subclause (1) may be given
on any work-day: Provided that—

(i) the period of notice shall not run concurrently with,
nor shall notice be given during an employee’s absence on
leave granted in terms of clause 6 or any period of military
training or service in pursuance of the Defence Act, 1957;

(ii) notice shall not be given during an employee's
absence on sick leave granted in terms of clause 7 or
owing to incapacity in the circumstances set out in clause
7 (5) (a) or (b), amounting in the aggregate to not more

than 10 weeks in any one year.

(4) Notwithstanding anything to the contrary in this Deter-
mination, where an employee terminates his contract of
employment by leaving his employment without having given
and served the required period of notice or without paying
his employer in lieu of notice, his employer may appropriate
to himseif, from any moneys which he owes to such employee
by virtue of any provisions of this Determination, an amount
of not more t%an that which such employee would have
had to pay him in lieu of notice: Provided that where an
employer has so appropriated an amount in lieu of notice,
the employee shall for the purposes of clause 6 (5) be deemed
to have paid the employer in lieu of notice, g

13. CERTIFICATE OF SERVICE

Except where a contract of employment of an employee is
terminated on the ground of desertion or where the employee
is a casual employee, the employer shall, upon termination
of any contract of employment, furnish the employee with
a certificate of service substantially in the following form,
showing the full names of the employer and of the employee,
the class of the employee, the date of commencement and
the date of termination of the contract and the weekly wage
of the employee on the date of such termination:

CERTIFICATE OF SERVICE
I/WE (@)oot e
carrying on trade in the Ladies® Stockings Industry a

hereby Certify that. ...
wtgs employed by me/us (a) frolxg the.....
OF s

(Signature of employer or
authorised representative)

i N———

(a) Delete whichever is inapplicable,
(b) State class in which employee was wholly or mainly engaged,
e.g. clerk, labourer.
I. J. CLAASSENS, Chairman.
P. DUBBELMAN, Member.
G. H. ABDOOLA, Additional Member.
V. VENTER, Secretary. ' '
Pretoria, 11 May 1979.
(14 September 1979)
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KENNISGEWING 699 VAN 1979

AANSOEK OM REGISTRASIE AS
WELSYNSORGANISASIE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 19 (7)
VAN DIE NASIONALE WELSYNSWET, 1965
(WET 79 VAN 1965) '

Die aansoek van die volgende welsynsorganisasie om
registrasie ingevolge artikel 19 (4) (a) van die Nasionale
Welsynswet, 1965, is toegestaan: '

Naam, adres en registrasienommer.—Die Samaritane-
Bloemfontein-tak, Fuchsgebou 207, Oosburgerstraat,
Bloemfontein, 9301 (WO 3193).

Doelstellings

Om deur middel van 'n diens hulp te gee aan persone
wie in wanhoop verkeer of tot selfmoord neig. Met
die alom bekendmaking van die plaaslike organisasie se
werksgebied en telefoon-nommer, kan deur skakeling
met die organisasie onmiddellik hulp verkry word in
die gees van die gelykenis van die Barmhartige Samari-
taan. Hierdie diens van erbarming en vriendskap sal
deur- bekwame lede van die Tak, deeglik voorberei
daartoe onder toesig van medelede met die nodige
vakopleiding of geestelike bevoegdhede, onderneem
word. Indien nodig, word persone wat om hulp aanklop
verwys vir professionele behandeling of advies.

M. J. PRINSLOO, Registrateur van die Nasionale
Welsynsraad.

(14 September 1979)

KENNISGEWING 700 VAN 1979

AANSOEK OM REGISTRASIE AS
WELSYNSORGANISASIE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 19 (7)
VAN DIE NASIONALE WELSYNSWET, 1965
(WET 79 VAN 1965)°

Die aansoek van die volgende welsynsorganisasie om
registrasie ingevolge artikel 19 (4) (a) van die Nasionale
Welsynswet, 1965, is toegestaan: ;

Naam, adres en registrasienommer.—Nederduitsch
Hervormde Sustersvereniging, Posbus 3062, Freeman-
ville. Klerksdorp, 2573 (WO 3196).

Doelstellings
Die welsynsdoelstelling van die vereniging is:

Die diens van barmhartigheid ten opsigte van alle
mense en ten opsigte van almal wat lidmate is van 'n
gemeente van die Ned. Herv. Kerk van Afrika in die
besonder, deur hulp te verleen aan die wat versorging
behoef, wat in hul gesinslewe teen moeilikheid stry, wat
maatskaplik ontspoor is of wat hulle in stoflike nood
bevind. Die doel is verder om temidde van die maat-
skaplike nood van die volk, in samewerking met die
owerheid en die Kerk, die samelewing te wys op hul
roeping om geregtigheid te betrag, om fondse vir die
bevordering van sodanige werk deur middel van
basaars, kollektes en donasies in te samel.

Die kerklike doelstelling van die vereniging is:

Om in die kerk te werk vir enige saak waartoe deur
die bevoegde liggame van die vereniging besluit word
en fondse vir die bevordering van sodanige werk deur
middel van basaars, kollekies en donasies in te samel,

NOTICE 699 OF 1979

APPLICATION FOR THE REGISTRATION AS
WELFARE ORGANISATION

NOTICE IN TERMS OF SECTION 19 (7) OF THE
NATIONAL WELFARE ACT, 1965 (ACT 79 OF
1965)

The application of the following welfare organisa-
tion has been granted in terms of section 19 (4) (a) of
the National Welfare Act, 1965:

Name, address and registration number.—The Sama-
ritans-Bloemfontein Branch, 207 Fuchs Buildings, Oos-
burger Street, Bloemfontein, 9301 (WO 3193).

Objects

- To render a service aimed at assisting persons who are
in despair or who have suicidal tendencies. The local
organisation’s telephone number and the area in which
it operates have been made widely known, so that help
can be obtained without delay by contacting the organi-
sation—in the spirit of the parable of the Good
Samaritan. This service of compassion and friendship
will be rendered by competent members of the Branch
who have been thoroughly prepared for the task under
the supervision of fellow members who have the
necessary professional training or spiritual qualities. If
necessary, persons who approach the organisation for
help will be referred to qualified persons for pro-
fessional treatment or advice.

M. J. PRINSLOO, Registrar of the National
Welfare Board.

(14 September 1979)

NOTICE 700 OF 1979

APPLICATION FOR THE REGISTRATION AS
WELFARE ORGANISATION

NOTICE IN TERMS OF SECTION 19 (7) OF THE
NATIONAL WELFARE ACT, 1965 (ACT 79 OF
1965)

The application of the following welfare organisation
has been granted in terms of section 19 (4) (a) of the
National Welfare Act, 1965:

Name, address and registration number.—"Neder-
duitsch Hervormde Sustersvereniging”, P.O. Box 3062,
Freemanville, Klerksdorp, 2573 (WO 3196).

Objects
The welfare object of the association is:

To render a service of charity in respect of all people
and in respect of everyone who is a member of a con-
gregation of the Nederduitsch Hervormde Kerk van
Afrika in particular, by helping those in need of care,
those who are experiencing difficulties in their family
life and those who are socially maladjusted or who
are in material need. The object is furthermore, in co-
operation with the authorities and the Church, to make
society aware, in the midst of the nation’s social need,
of its duty to bring about a just order and to raise
funds for the promotion of such work by means of
bazaars, collections and donations.

The ecclesiastical object of the association is:

To work inside the Church for any cause decided on
by the competent bodies of the Association and to
collect funds for the promotion of such work by
means of bazaars, collections and donations, in
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in ooreenstemming met die voorskrifte vc.rva_t in die
Kerkwet, Art. 10, 11 en 12 van die bepaling van die
Diakonaat (BI. 59). :

M. J. PRINSLOO, Registrateur van die Nasionale
Welsynsraad. ' _
(14 September 1979)

accordance with the provisions of the Church Order
and sections 10, 11 and 12 of the Regulations of the
Deaconry (p. 59).

M. J. PRINSLQOO, Registrar of the National
Welfare Board.

(14 September 1979)

KENNISGEWING 701 VAN 1979

AANSOEK OM REGISTRASIE AS
WELSYNSORGANISASIE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 19 (7)

VAN DIE NASIONALE WELSYNSWET, 1965 (WET
79 VAN 1965) j

Die aansoek van die volgende welsynsorganisasie om
registrasie ingevolge artikel 19-(4) (a) van die Nasionale
Welsynswet, 1965, is toegestaan: '

Naam, adres en registrasienommer.—Nederduitsch
Hervormde Sustersvereniging, Springs, Posbus 734,
Springs, 1560 (WO 3197). _

Doelstellings
(a) Die welsynsdoelstellings van die vereniging is
Die diens van barmhartigheid ten opsigte van alle

blanke mense en ten opsigte van almal wat lidmate |

is van ’'n gemeente van die Nederduitsch Hervormde
Kerk van ‘Afrika in die besonder, deur hulp te ver-
leen aan die wat versorging behoef, wat in hulle gesins-
lewe teen moeilikheid stry, wat maatskaplik ontspoor is
of wat hulle in stoflike nood bevind. Die doel is verder
om te midde van die maatskaplike nood van die volk,
in samewerking met die owerheid en die Kerk, die
samelewing te wys op hul roeping om geregtigheid te
betrag, om fondse vir die bevordering van sodanige
werk deur middel van basaars, kollektes en donasies
in te samel. _
(b) Die kerklike doelstellings van die vereniging is

Om in die Kerk te werk vir enige saak waartoe deur
die bevoegde liggame van die Vereniging besluit word
en fondse vir die bevordering van sodanige werk deur
middel van basaars, kollektes en donasies in te samel,
in ooreenstemming met die voorskrifte vervat in die
Kerkwet.

M. J. PRINSLOO, Registrateur van die Nasionale
Welsynsraad. -

(14 September 1979)

KENNISGEWING 702 VAN 1979

AANSOEK OM REGISTRASIE AS WELSYNS;
ORGANISASIE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 19 (7)
VAN DIE NASIONALE WELSYNSWET, 1965 (WET
79 VAN 1965)

Die aansoek van die volgende welsynsorganisasie om
registrasie ingevolge artikel 19 (4) (a) van die Nasionale
Welsynswet; 1965, is toegestaan:

Naam, adres en registrasienommer.—Nederduitsch
Hervormde Sustersvereniging Suid-oos Witbank, Posbus
1041, Witbank, 1035 (WO 3198).

Doelstellings .
(a) Die welsynsdoelstellings van die vereniging is:

Die diens van barmhartigheid ten opsigte van alle
Blanke mense en ten opsigte van almal wat lidmate is
van 'n gemeente van die Nederduitsch Hervormde Kerk

NOTIC 701 OF 1979

APPLICATION FOR THE REGISTRATION
OF WELFARE ORGANISATIONS

NOTICE IN TERMS OF SECTION 19 (7) OF THE
NATIONAL WELFARE ACT, 1965 (ACT 79 OF
1965) _

The application of the lelowiﬁg welfare organisation
has been granted in terms of section 19 (4) (a) of the
National Welfare Act, 1965:

Name, address and regisiration number.—Neder-
duitsch Hervormde Sustersvereniging, Springs, P.O.
Box 734, Springs, 1560 (WO 3197).

Objects
(a) The welfare object of the association is

To render a service of charity in respect of all White
people and in respect of anyone who is a member of
a congregation of the Nederduitsch Hervormde Kerk
van Afrika in particular, by helping those in need
of care, those who are experiencing difficulties in their
family life and those who are socially maladjusted or
who are in material need. The object is furthermore
in co-operation with the authorities and the Church,
to make society aware, in the midst of the nation’s
social need, of its duty to bring about a just order and
to raise funds for the promotion of such work by
means of bazaars, collections and donations.

(b) The ecclesiastical object of the association is

To work inside the Church for any cause decided
on by the competent bodies of the Association and to
raise funds for the promotion of such work by means
of bazaars, collections and donations, in accordance
with the provisions of the Church Order. :

M. J. PRINSLOO, Registrar of the National Welfare
Board.

(14 September 1979)

NOTICE 702 OF 1979

APPLICATION FOR THE REGISTRATION AS
WELFARE ORGANISATION

NOTICE IN TERMS OF SECTION 19 (7) OF THE
NATIONAL WELFARE ACT, 1965 (ACT 79 OF
1965) ;

The application of the following welfare organisation
has been granted in terms of section 19 (4) (a) of the
National Welfare Act, 1965:

Name, address and registration number.—‘Neder-
duitsch Hervormde Sustersvereniging Suid-oos Wit-
bank”, P.O. Box 1041, Witbank, 1035 (WO 3198).

_ Objects
(a) The welfare object of the association is:

To render a service of charity in respect of all White
people and in respect of anyone who is a member of
a congregation of the Nederduitsch Hervormde Kerk
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van Afrika in die besonder, deur hulp te verleen aan die
wat versorging behoef, wat in hulle gesinslewe teen
moeilikheid stry, wat maatskaplik ontspoor is of wat
hulle in stoflike nood bevind. Die doel is verder om
te midde van die maatskaplike nood van die volk, in
samewerking met die owerheid en die Kerk, die same-
lewing te wys op hul roeping om geregtigheid te betrag,
om fondse vir die bevordering van sodanige werk deur
middel van basaars kollektes en donasies in te samel.

(b) Die kerklike doelstellings van die vereniging is:

Om in die Kerk te werk vir enige saak waartoe deur
die bevoegde liggame van die Vereniging besluit word
en fondse vir die bevordering van sodanige werk deur
middel van basaars, kollektes en donasies in te samel,
in ooreenstemming met die voorskrifte vervat in die
Kerkwet.

M. J. PRINSLOO, Registrateur van die Nasionale
Welsynsraad.

(14 September 1979)

KENNISGEWING 703 VAN 1979

AANSOEK OM REGISTRASIE AS WELSYNS-
ORGANISASIE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 19 (7)

VAN DIE NASIONALE WELSYNSWET, 1965 (WET-

79 VAN 1965)

Die aansoek van die volgende welsynsorganisasie
om registrasic ingevolge artikel 19 (4) (a) van die
Nasionale Welsynswet 1965, is toegestaan:

Naam, adres en registrasienommer. — Nederduitsch
Hervormde Sustersvereniging, Vanderbijlpark-Suid, Piet
Retief Boulevard 73, Vanderbijlpark, 1900 (WO 3201).

Doelstellings
(a) Die welsynsdoelstellings van die vereniging is:

Die diens van barmhartigheid ten opsigte van alle
Blanke mense en ten opsigte van almal wat lidmate is
van 'n gemeente van die Nederduitsch Hervormde Kerk
van Afrika in die besonder, deur hulp te verleen aan die
wat versorging behoef, wat in hulle gesinslewe teen
moeilikheid stry, wat maatskaplik ontspoor is of wat
hulle in stoflike nood bevind. Die doel is verder om te
midde van die maatskaplike nood van die volk, in
samewerking met die owerheid en die Kerk, die same-
lewing te wys op hul roeping om geregtigheid te betrag,
om fondse vir die bevordering van sodanige werk deur
middel van basaars, kollektes en donasies in te samel.

(b) Die kerklike doelstellings van die vereniging is:

.Om in die Kerk te werk vir enige saak waartoe deur
die bevoegde liggame van die Vereniging besluit word
en fondse vir die bevordering van sodanige werk deur
middel van basaars, kollektes en donasies in te samel,

in ooreenstemming met die voorskrifte vervat in die
Kerkwet, ;

M. J. PRINSLOO, Registrateur van die Nasionale
Welsynsraad.

(14 September 1979)

van Afrika in particular, by helping those in need of
care, those who are experiencing difficulties in their
family life and those who are socially maladjusted or
who are in material need. The object is furthermore in
co-operation with the authorities and the Church, to
make society aware, in the midst of the nation’s social
need, of its duty to bring about a just order and to use
funds for the promotion of such work by means of
bazaars, collections and donations.

(b) The ecclesiastical object of the association is:

To work inside the Church for any cause decided on
by the competent bodies of the Association and to
raise funds for the promotion of such work by means of
bazaars, collections and donations, in accordance with
the provisions of the Church Order.

M. J. PRINSLOO, Registrar of the National Welfare
Board. '

(14 September 1979)

NOTICE 703 OF 1979

APPLICATION FOR THE REGISTRATION OF
WELFARE ORGANISATIONS -

NOTICE IN TERMS OF SECTION 19 (7) OF THE
NATIONAL WELFARE ACT, 1965 (ACT 79 OF
1965)

The application of the following welfare organisation
has been granted in terms of section 19 (4) (a) of the
National Welfare Act, 1965:

Name, address and registration number.—‘‘Neder-
duitsch Hervormde Sustersvereniging, Vanderbijlpark-
Suid”, 73 Piet Retief Boulevard, Vanderbijlpark, 1900
(WO 3201). :

Objects
(a) The welfare object of the association is:

To render a service of charity in respect of all
White people and in respect of anyone who is a member
of a congregation of the Nederduitsch Hervormde Kerk
van Afrika in particular, by helping those in need of
care, those who are experiencing difficulties in their
family life and those who are socially maladjusted or
who are in material need. The object is furthermore,
in co-operation with the authorities and the Church
to make society aware, in the midst of the nation’s
social need, of its duty to bring about a just order and
to raise funds for the promotion of such work by means
of bazaars, collections and donations.

(b) The ecclesiastical object of the association is:

To work inside the Church for any cause decided on
by the competent bodies of the association and to raise
funds for the promotion of such work by means of
bazaars, collections and donations, in accordance with

‘| the provisions of the Church Order.

M. J. PRINSLOO, Registrar of the National Welfare
Board.

(14 September 1979)
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KENNISGEWING 704 VAN 1979

AANSOEK OM REGISTRASIE AS WELSYNS-
ORGANISASIE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 19 (7)
VAN DIE NASIONALE WELSYNSWET, 1965 (WET
79 VAN 1965) _ _

Die aansoek van die volgende welsynsorganisasie om
registrasie ingevolge artikel 19 (4) (a) van die Nasionale
Welsynswet, 1965, is toegestaan:

Naam, adres en registrasienommer—Nederduitsch
Hervormde Sustersvereniging, Swartkop, Cradocklaan
3, Eldoraigne, 0140 (Posadres Posbus 12264, Clubview,
0014) (WO 3203).

_ Doelstellings
(a) Die welsynsdoelstellings van die vereniging is:

Die diens van barmhartigheid ten opsigte van alle
Blanke mense en ten opsigte van almal wat lidmate is
van 'n gemeente van die Nederduitsch Hervormde Kerk
van Afrika in die besonder deur hulp te verleen aan die
wat versorging behoef, wat in hulle gesinslewe teen
moeilikheid stry, wat maatskaplik ontspoor is of wat
hulle in stoflike nood bevind. Die doel is verder om te
midde van die maatskaplike nood van die volk, in
samewerking met die owerheid en die Kerk, die same-
lewing te wys op hul roeping om geregtigheid te betrag,
om fondse vir die bevordering van sodamge werk deur
middel van basaars, kollektes en donasies in te samel.

(c) Die kerklike doelstellings van die vereniging is:
Om in die Kerk te werk vir enige saak waartoe deur

die bevoegde liggame van die Vereniging besluit word.

en fondse vir die bevordering van sodanige werk deur
middel van basaars, kollektes en donasies in te samel, in

ooreenstemming met die voorskrifte vervat in die Kerk- .

wet.

M. J. PRINSLOO, Regtstrateur van die Nasionale
Welsynsraad.

(14 September 1979)

KENNISGEWING 705 VAN 1979

AANSOEK OM REGISTRASIE AS WELSYNS-
ORGANISASIE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 19 (7)
VAN DIE NASIONALE WELSYNSWET, 1965 (WET
79 VAN 1965)

Die aansoek van die volgende welsynsorgamsasre om
registrasie ingevolge artikel 19 (4) (a) van die Nasionale
Welsynswet, 1965, is toegestaan:

Naam, adres en registrasienommer.—Die Oos-Randse
Vereniging vir Huweliks- en Gesinslewe, Sunderland-
straat 15, Rhodesfield, Kempton Park, 1620 (WO 3214).

Doelstellings

(1) Die verspreiding van kennis en inligting aangaande
huweliks- en gesinslewe;
(2) om ter voorbereiding vir die huwelik, algemene
onderrig aan groepe mense te gee; _
(3) om spesifiecke berading te verskaf aan persone
wat—
(a) op die punt staan om in die huwelik te tree; en
en
(b) wat alreeds getroud is ten einde hulle te help

im huweliks probleme en moeilikhede te bowe te
om;

NOTICE 704 OF 1979

APPLICATION FOR THE REGISTRATION OF
WELFARE ORGANISATIONS

NOTICE IN TERMS OF SECT ION 19 (7) OF THE
NATIONAL WELFARE ACT, 1965 (ACT 79 OF
1965} '

The application of the following welfare organisation
has been granted in terms of section 19 (4) (a) of the
National Welfare Act, 1965:

Name, address and registration number.—“Neder-
duitsch Hervormde Sustersvereniging, Swartkop”, 3
Cradock Avenue, Eldoraigne, 0140 (Postal address:
P.O. Box 12264, Clubview, 0014) (WO 3203).

Objects
(a) The wel fare object of the association is:

To render a service of charity in respect of all White
people and in respect of anyone who is‘a member of
a congregation of the Nederduitsche Hervormde Kerk
van Afrika in particular, by helping those in need of
care, those who are experiencing difficulties in their
family life and those who are socially maladjusted or
who are in material need. The object is furthermore in -
co-operation with the authorities and the Church, to

.make society aware, in the midst of the nation’s social

need, of its duty to bring about a just order and to
raise funds for the promotion of such work by means
of bazaars collections and donations.

(b) The ecclesiastical object of the association is:

To work inside the Church for any cause decided on
by the competent bodies of the Association and to
raise funds for the promotion of such work by means
of bazaars, collections and donations, in accordance
with the provisions of the Church Order.

M. J. PRINSLOO, Registrar of the National Welfare
Board. _

(14 September 1979)

NOTICE 705 OF 1979

APPLICATION FOR THE REGISTRATION AS
- WELFARE ORGANISATION

NOTICE IN TERMS OF SECTION 19 (7) OF THE
NAT)‘IONAL WELFARE ACT, 1965 (ACT 79 OF
1965)

The application of the foHowing welfare organisation
has been granted in terms of sectlon 19 (4) (a) of the
National Welfare Act, 1965:.

Name, address and registration number —“Dle Oos-
Randse Vereniging vir Huweliks- en Gesinslewe”, 15
Sunderland Street, Rhodcsﬂcld Kempton Park, 1620
(WO 3214}

 Objects
(1) To disseminate knowledge and information
regarding marriage and family life;
(2) to provide general information in preparatlon for
marriage to groups of people;
(3) to provide specific counselling to people who—

(a) are about to get married; and

(b) are already married, in order to help them
overcome marital problems and difficulties; ,
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(4) om kontak te behou met alle professionele persone
wat uit die aard van hulle werk in aanraking kom met
getroudes of diegene wat van voorneme is om in die
huwelik te tree; )

(5) om verantwoordelik te wees vir die werwing,
keuring en opleiding van beraders met die oog op
huweliksberaad, opvoeding en groepwerk; .

(6) om navorsing oor, en wetenskaplike ‘bestudering
van die huwelik en gepaardgaande probleme, aan te
moedig; )

(7) om saam te werk met enige instansie of organisasie
ter bevordering van enige doelwit van die Vereniging;

(8) om oor die algemeen, enige handelinge, sake of
dinge te doen wat toevallig of doelbewus sal bydra tot
enige van die oogmerke van die Vereniging;

(9) om tweetaligheid as ’n fundamentele beginsel toe
te pas en persone wat die dienste van die Vereniging
verlang, te bedien in die amptelike taal van hul keuse:

(10) om, sonder om afbreuk aan die algemene geldig-
heid van die voorafgaande deur middel van die Uit-
voerende Komitee alle handelinge en dade hierin
beskryf, uit te voer; ;

(11) om ter bereiking van die bogenoemde doelwitte:
fondse van die publiek in te samel;

(12) om waar nodig dienste uit te brei na Nie-Blankes -

deur middel van sub-komitees saamgestel uit lede van
die betrokke rassegroep;

(13) om aansoek te doen en registrasie te verkry as
welsynsorganisasie by die Nasionale Welsynsraad;

(14) om te affilicer met die Nasionale Raad vir
Huweliks- en Gesinslewe (S.A.).

M. J. PRINSLOO, Registrateur van die Nasionale
Welsynsraad.

(14 September 1979)

KENNISGEWING 706 VAN 1979

AANSOEK OM REGISTRASIE AS -
WELSYNSORGANISASIE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 19 (7)
VAN DIE NASIONALE WELSYNSWET, 1965
(WET 79 VAN 1965)

Die aansoek van die volgende Welsynsorgahjsasie om
registrasie ingevolge artikel 19 (4) (a) van die Nasionale
Welsynswet, 1965, is toegestaan:

Naam, adres en registrasiecnommer.—Die Sinodale
Kommissie vir Barmhartigheidsdiens van die Sinode
van Noord-Transvaal van die Ned. Geref. Kerk in
Afrika, Posbus 4391, Pretoria, 0001 (WO 3217).

Doelstellings

1. Al die nodige barmhartigheidsdienste te lewer
d.m.v. gesins-, kinder en individuele sorg, en inrigting-
sorg met die goedkeuring van die Departement van
Samewerking en Ontwikkeling.

2. Sulke barmhartigheidsdienste te inspireer, doel-
treffend te organiseer en in breére verband kovrdineer.

3. As skakel te dien, in belang van die barmhartig-
heidsdienste, tussen die sinode van Noord-Transvaal
van die ‘Ned. Geref. Kerk in Afrika, die Algemene
Sinode van die Ned. Geref. Kerk in Afrika en die Staats-
departemente betrokke by die belange en welsyn van
sorgbehoewendes,

4. Die opleiding van Swart klerklike werkers/sters te
bevorder. :

M. J. PRINSLOO, Registrateur van die Nasionale
Welsynsraad.
(14 September 1979)

(4) to keep in contact with all professional people
who, from the nature of their work, deal with married
couples or couples who intend getting married;

(5) to take responsibility for the recruitment, selection
and training of counsellors with a view to marriage
guidance, education and group work;

(6) to encourage research on and the scientific study
of marriage and the problems related to it;

(7) to co-operate with any body or organisation in
promoting any object of the association;

(8) to carry out, in general, any action and to further
any matter or cause which will indirectly or directly
contribute to any object of the association;

(9) to apply bilingualism as a fundamental principle
and to serve people who require the services of the
association in the official language of their choice;

(10) to carry out, without prejudice to the general
validity of the above-mentioned, all processes and
actions described herein, through the executive commit-
tee; - :
-(11) to raise funds from the public for the realisation
of the above-mentioned objects;

(12) to extend services, where necessary, to Non-
Whites by means of subcommittees made up of members
of the population group concerned;

(13) to apply for and obtain registration as a wel-
fare organisation with the National Welfare Board;

(14) to affiliate with the National Council for
Marriage and Family Life (S.A.). '

M. J. PRINSLOO, Registrar of the National Welfare
Board.

(14 September 1979)

NOTICE 706 OF 1979

APPLICATION FOR THE REGISTRATION AS
WELFARE ORGANISATION

NOTICE IN TERMS OF SECTION 19 (7) OF THE
NATIONAL WELFARE ACT, 1965 (ACT 79 OF
1965)

The application of the following welfare organisation
has been granted in terms of section 19 (4) (a) of the
National Welfare Act, 1965:

Name, address and registration number.—“Die Sino-
dale Kommissie vir Barmhartigheidsdiens van die Sinode
van Noord-Transvaal van die Ned. Geref. Kerk in
Afrika”, P.O. Box 4391, Pretoria 0001 (WO 3217).

Objects _

1. To render all the necessary services of charity by
means of family, child and individual welfare services
as well as institutional care, with the approval of the
Department of Plural Relations and Development.

2. To inspire, organise effectively and in a broader
context to co-ordinate such services of charity.

3. To serve as a link, in the interests of the services
of charity, between the Northern Transvaal Synod of
the Nederduitsch Gereformeerde Kerk in Afrika, the
General Synod of the Nederduitsch Gereformeerde
Kerk in Afrika and the Government departments con-
cerned with the interests and welfare of people in need
of care.

4. To promote the training of Black clerical workers.

M. J. PRINSLOOQO, Registrar of the National
Welfare Board.
(14 September 1979)
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_ KENNISGEWING 708 VAN 1979—NOTICE 708 OF 1979 o
DEPARTEMENT VAN POS- EN TELEKOMMUNIKASIEWESE—DEPARTMENT OF POSTS AND TELECOMMUNICATIONS

STAAT VAN INKOMSTE EN UITGAWE: JULIE 1979
STATEMENT OF REVENUE AND EXPENDITURE: JULY 1979

Begroting Maand Julie Totaal: April tot Julie
Estimates Month of July Total: April to July
1979/80
1979 1978 1979/80 1978/79
Inkomste R R R R Revenue

Posdienste. .......oooovunnn. 107 365 000 9218 725 7904 473 | 31498 630 | 30578 984 | Postal services.

Spaardienste................ 39 795 000 1052 316 1527 893 4 746 408 4 339 056 | Savings services.

Geldoordragdienste. . ........ 7 444 000 500 029 415 661 1 919 769 1 646 952 | Money transfer services.

Agentskapdienste 3 201 000 196 448 130 815 553 254 429 121 | Agency services.

Telefoondienste.............. 636 730 000 | 51710097 | 44 246 968 /| 198 838 927 | 173 897 079 | Telephone services.

Teleksdienste......... 57 903 000 4 794 084 4364 333 | 19 140 867 | 16 949 825 | Telex services.

Genteksdienste......... 18 203 000 1480 617 1314 980 5274 739 4 841 062 | Gentex services.

Huurverbindings. 13 350 000 1126 825 955 883 4 342 448 3 836 196 | Leased circuits.

Totagliic: by b s 883 991 000*| 70079 141 | 60 861 006 | 266 315 0421| 236 518 275 | Total.

Uitgawe Expenditure

Bedryfsuitgawe: _ Operating Expenditure:
Pos-, Spaar-, Geldoordrag-, Postal, Savings, Money

Agentskapdienste en Tele- ¥ . . transfer, Agency services
kommunikasie........... 808 123 000 | 53 420217 | 43 401 614 | 236 456 319 | 205 837 250 and Telecommunications,

" Leningsdelging. ........... 14 735 000 2225018 3214025 2225018 3214025 Redemption of Loans.
Verhoging van Standaard- ) Increase of Standard Stock

voorraadkapitaal......... 5 000 000 — 5 000 000 5 100 000 Capital. :

Totaal......ccooveivinninnns 827 858 000 | 55 645235 | 46 615 639 | 243 681 3371| 214 151 275 | Total.

Kapitaaluitgawe: Capital Expenditure:
Telekommunikasie......... 315742000 | 22254242 | 22011 940 | 84 419 857 | 86317 184 Telecommunications.
Grond, Geboue en Behuising | 28 183 350 2052395 2165 154 7 794 885 6 719 275 Land, Buildings and Hous-

_ = G ing.
Yoerbdie: visaaansmiie 12 210 000 378 517 36 644 1054 128 88 519 Vehicles.
Kantoor-, Dataverwerkings-, ' | . Office, Data Processing, Mail
Poshanterings- en Voor- Handling and  Stores
- raaduitrusting........... 7 485 000 118 387 280 987 3755033 | 3145250 Equipment.
71| R 363 620350 | 24 803 541 | 24 494 725 | 97 023 9031 | 96 270 228 | Total.

Drukkersnota.—Items stem ooreen met die 1979/80 gedrukte begroting.

Printers Note.—Items correspond to 1979/80 printed estimates.

* Interne heffings nie ingesluit nie.
Internal charges not included.

+ Nog inkomste nog besteding is gelykmatig oor die boekjaar versprei. Sekere groot bedryfsuitgawebetalings geskied kwartaalliks,
halfjaarliks of jaarliks, terwyl kapitaaluitgawebetalings saamhang met die uitvoering van bepaalde kort- en langtermynkontrakte.

Neither revenue nor expenditure is evenly spread over the financial year. Certain large operating expenditure payments are made

quarterly, half yearly or annually, whilst capital expenditure payments are related to the execution of specific short and long term contracts.

(14 September 1979)

ettt —r— A ———————————————————————————————————————————————
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KENNISGEWING 709 VAN 1979
LOONWET, 1957

LOONRAADONDERSOEK. — KOMMERSIELE
DISTRIBUSIEBEDRYF, SEKERE GEBIEDE

1. Die Loonraad het, kragtens artikel 9 van die
Loonwet, 1957, besluit om persone wat belang het by
bogemelde ondersoek waarvan besonderhede by Goewer-
mentskennisgewing 1678 in die Staatskoerant van 3
Augustus 1979 gepubliseer is, toe te laat om mondelinge
vertoé tot die Raad te rig. Vir die doel om vertoé aan
te hoor sal die Raad op ondervermelde plekke, datums
en tye vergader: :

(2) Bloemfontein—In die Raadkamer, Kamer 347,
Departement van Mannekragbenutting, Nuwe Landdros-
gebou, Euniceweg, om 14h00 op 16 Oktober 1979.

(b) Queenstown—In die Queenstown Tegniese Kol-
lege, Greystraat, om 14h00 op 17 Oktober 1979.

(c) Port Elizabeth~—In die Raadkamer, Kamer 184,
Departement van :-Mannekragbenutting, Hancockstraat,
om 14h45 op 17 Oktober 1979. _

(d) Aliwal-Noord.—In die Sysaal, Munisipalekan-
tore, Somersetstraat, om 09h00 op 18 Oktober 1979.

13874—2

NOTICE 709 OF 1979
WAGE ACT, 1957

WAGE BOARD . INVESTIGATION —COMMER-
CIAL DISTRIBUTIVE TRADE, CERTAIN AREAS

1. The Wage Board has decided, in terms of section
9 of the Wage Act, 1957, to allow persons who have
an interest in the above-mentioned investigation, par-
ticulars of which were published under Government
Notice 1678 -in the Government Gazette of 3 August
1979 to submit oral representations to the Board. For
the purpose of hearing representations, the Board will

‘meet at the places, dates and times stated below:

(a) Bloemfontein.—In the Board Room, Room 347,
Department of Manpower Utilisation, New Magistrate’s
Buildings, Eunice Road, at 14h00 on 16 October 1979.

(b) Queenstown.—In the Queenstown Technical Col-
lege, Grey Street, at 14h00 on 17 October 1979.

(c) Port Elizabeth.—In the Board Room, Room 184,
Department of Manpower Utilisation, Hancock Street,
at 14h45 on 17 October 1979. -

(d) Aliwal North—In the Side Hall, Municipal
Office. Somerset Street, at 09h00 on 18 October 1979.

6653—2
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(e) Grahamstad—In die Komiteekamer, Munisi-
palekantore, Kerkplein, om 09h00 op 18 Oktober 1979.

(f) Cradock.—In die Raadsaal, Munisipalekantore,
Markplein, om 15h00 op 18 Oktober 1979.

(g) Oos-Londen—In die Raadkamer, Departement
van Mannekragbenutting, Hillstraat 3, om 09h00 op
19 Oktober 1979.

(h) Withank~—In die Witbankklub, Presidentlaan, om
10h00 op 24 Oktober 1979.

(i) Pietersburg.—In die kantoor van dic Nywerheids-
inspekteur, Departement van Mannekragbenutting,
Kommissarisgebou, hoek van Landdros Maré- en
Bodensteinstraat, om 10h00 op 24 Oktober 1979.

(j) Ermelo—In die Burgersentrum, Vierde Vlak,
Kerkstraat, om 15h00 op 24 Oktober 1979.

(k) Bethal. — In die Konferensiekamer, Christo
Motel, Lakesidelaan, om 09h00 op 25 Oktober 1979,

(1) Tzaneen. — In die Kommandohoofkwartier, Ou
Magonga Motelkompleks, om 10h00 op 25 Oktober
1979. '

"(m) Welkom—In die Raadkamer, Kamer 401,
Departement van Mannekragbenutting, Vierde Ver-
dieping, Homes Trustgebou, Mooistraat, om 09h30 op
29 Oktober 1979.

(n) Rustenburg.—In die Ou Landdrosgebou, Plein-
straat 153, om 10h00 op 29 Oktober 1979.

(0) Kroonstad—In die Toristo Hotel, Rautenbach-
straat, om 14h00 op 29 Oktober 1979.

(p) Lichtenburg—In die Soepeesaal, Munisipalekan-
tore, Gerrit Maritzstraat, om 15h00 op 29 Oktober
1979.

(@) Klerksdorp.—In die Raadkamer, Departement
van Mannekragbenutting, P. C. Pelsergebou, Voortrek-
kerstraat, om 10h00 op 30 Oktober 1979.

(r) Bethlehem.—In die Ontspanningsaal, United Bou-
Eféreniginggebou, Boshoffstraat, om 10h00 op 30 Okto-
r 1979.

(s) Potchefstroom.—In die kantoor van die Nywer-
heidsinspekteur, Departement van Mannekragbenut-
ting, Nuwe Poskantoorgebou, Greylingstraat, om 14h00
op 30 Oktober 1979. i

(t) Vryburg. — In die Sivielehof, Landdroskantore,
hoek van Dekock- en Markstraat, om 10h00 op 5
November 1979. '

(u) Warmbad —In die Brown’s Hotel, Voortrekker-
weg, om 10h15 op 6 November 1979.

(v) Nelspruit—In die kantoor van die Nywerheids-
inspekteur, Departement van Mannekragbenutting, Bes-
ter Browngebou 311, Paul Krugerstraat, om 10h00 op
8 November 1979.

(w) Port Shepstone.~In die Raadsaal, Landdroskan-
tore, Court Houseweg, om 11h00 op 12 November
1979.

(x) Pietermaritzburg.—In die Soepeesaal, Eerste
Verdieping, Munisipalekantore, hoek van Commercial-
en Kerkstraat, om 09h00 op 13 November 1979.

(y) Durban.—In die Raadkamer, Kamer 317, Nuwe
Goewermentsgebou, Masonic Grove, om 14h00 op 13
November 1979.

(z) Newcastle—~In die Stadsaal, Scottstraat,
09h15 op 14 November 1979.

(aa) Empangeni—In die Raadsaal, Landdroskan-
tore, Unionstraat, om 10h1S op 14 November 1979.

om

(e) Grahamstown.~In the Committee Room, Muni-
cipal Offices, Church Square, at 09h00 on 18 October
1979.

() Cradock—In the Board Room, Municipal
Offices, Market Square, at 15h00 on 18 October 1979.

(2) East London—In the Board Room, Department
of Manpower Utilisation, 3 Hill Street, at 09h00 on
19 October 1979.

(h) Withank.—In the Witbank Club, President
Avenue, at 10h00 on 24 October 1979.

(i) Pietersburg—In the office of the Industrial
Inspector, Department of Manpower Utilisation, Com-
missioner Buildings, corner of Landdros Maré and
Bodenstein Streets, at 10h00 on 24 October 1979.

(j) Ermelo—In the Civic Centre, Fourth- Floor,
Church Street, at 15h00 on 24 October 1979,

(k) Bethal—In the Conference Room, Christo Motel,
Lakeside Avenue, at 09h00 on 25 October 1979.

. (1) Tzaneen—In the Commando Head Quarters,
Old Magonga Motel Complex, at 10h00 on 25 October
1979.

(m) Welkom.—In the Board Room, Room 401,
Department of Manpower Ultilisation, Fourth Floor,
Homes Trust Buildings, Mooi Street, at 09h30 on 29
October 1979.

(n) Rustenburg.—In the Old Magistrate’s Buildings,
153 Plein Street, at 10h00 on 29 October 1979,

(0) Kroonstad—In the Toristo Hotel, Rautenbach
Street, at 14h00 on 29 October 1979.

(p) Lichtenburg—In the Supper Room, Municipal
Offices, Gerrit Maritz Street, at 15h00 on 29 October
1979, '

(q) Klerksdorp.—In the Board Room, Department
of Manpower Utilisation, P. C. Pelser Buildings, Voor-
trekker Street, at 10h00 on 30 October 1979.

(r) Bethlehem.—In the Recreation Hall, United
Building Society Buildings, Boshoff Street, at 10h00
on 30 October 1979. '

(s) Potchefstroom.—In the office of the Industrial
Inspector, Department of Manpower Utilisation, New
Post Office Buildings, Greyling Street, at 14h00 on
30 October 1979.

(t) Vryburg.—In the Civil Court, Magistrate’s Build-
ings, corner of De Kock and Market Streets, at 10h00
on 5 November 1979.

(u) Warmbaths—In Brown’s Hotel,
Road, at 10h15 on 6 November 1979.

(v) Nelspruit—In the office of the Industrial Inspec-
tor, Department of Manpower Utilisation, 311 Bester
Brown Buildings, Paul Kruger Street, at 10h00 on 8
November 1979,

(W) Port Shepstone—In the Board Room, Magis-
trate’s Buildings, Court House Road, at 11h00 on 12
November 1979. :

(x) Pietermaritzburg.—In the Supper Room, First
Floor, Municipal Offices, corner of Commercial and
Church Streets, at 09h00 on 13 November 1979.

(y) Durban.—In the Board Room, Room 317, New
Government Buildings, Masonic Grove, at 14h00 on
13 November 1979.

(z) Newcastle—In the City Hall, Scott Street, at
09h15 on 14 November 1979.

(aa) Empangeni—In the Board Room, Magistrate’s
Buildings, Union Street, at 10h15 on 14 November
1979.

Voortrekker
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(ab) Ladysmith —In die Sivielehof, Kamer 48, Land-
droskantore, Keatestraat, om 14h30 op 14 November
1979. '

(ac) Vryheid—In die B1b11oteekgroepaktlwneltsaal
van die Stadsraad, hoek van Mark- en Hoogstraat
om 11h00 op 15 November 1979.

(ad) Upington—In die Biblioteeksaal, Mumslpale-
~ kantore, Old Mutualstraat, om 09h00 op 21 Januarie
1980,

(ae) Caledon.—In die Mumslpalekantore, Plemstraat,
om 0%h15 op 22 Januarie 1980.

(af) Vredenburg—In die Homes Trustgebou, Hoof- .

straat, om 14h00 op 22 Januarie 1979.

(ag) Worcester—~In die Raadsaal, Landdroskantore,
hoek van Adderley- en Waterloostraat om- 14h00 op
22 Januarie 1980.

(ah) Kaapstad —In die Raadkamer, Kamer 215;
Departement van Mannekragbenutting, Thomas Boy-
dels}gebou, Paradestraat, om 10h00 op 23 Januarie
1980

(ai) Strand.—In dle B-hof, Landdroskantore, hoek
van Gordonsbaaiweg en Altenastraat, om 09h30 op
24 Januarie 1980. _ _

(aj) George—~In die Raadkamer, Departement van

Mannekragbenutting, Nuwe Landdrosgebou, hoek van

Courteney- en Yorkstraat om 10h15 op 24 Januarle
1980,

(ak) Paarl—In die S.A P.-gebou, Vierde Vordlepmg,
Bergrivierboulevard, om 14h00 .op 24 Januarie 1980.

(al) Pretoria—In die Agrivaalsaal, Edmundstraat,
om 10h00 op 5 Februarie 1980. )

(am) Johannesburg—In die Raadsaal, J.C.C.-huis,
hoek van Empireweg en Uilstraat, Millpark, om
~ 10h00 op 7 Februarie 1979. :

2. Die aandag word gevestig op reguiame 2 (8)
waarkragtens ondervormelde persone so n vergadering
mag bywoon:

(a) n Amptenaar of 'n beampte van 'n vakvereniging'
of 'n werkgewersorganisasie geregistreer kragtens die
Wet op Nywerheldsversoemng, 1956, of enige persoon
deur die sekretaris van ’n vakveremgmg of werkge-
wersorganisasie aangestel; of

(b) enige persoon wat belang het by die ondersoek
of, na goeddunke van die Voorsitter, enige ander per-
soon . wat daartoe deur die belanghebbende persoon

gemagtig is.

V. VENTER, Sekretaris, Loonraad..
(14 September 1979)

' KENNISGEWING 710 VAN 1979 °
WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956

INTREKKING. VAN REGISTRASIE VAN °N
NYWERHEIDSRAAD. — NYWERHEIDSRAAD
VIR DIE KLEREMAKERY-OP-MAATNYWER-
HEID (PRETORIA) ;

Ek, Diederik. Rudolph Pretorius, Assistent-nywer-

heidsregistrateur, maak hierby kragtens artikel 34 (2)
van die Wet op Nywerheidsversoening, 1956, bekend
dat ek die registrasic van die Nywerheidsraad vir die
Kleremakery-op-Maat-nywerheid (Prctorla) met ingang
van 4 September 1979 ingetrek het.

D. R. PRETORIUS, Ass:stent-nywerheldsreglstrateur
(14 September 1979)

(ab)’ Ladysmith—In the. Civil Court, Room 48,

"_Magistrate’s Buildings, Keate Street -at - 14h30 on' 14

November 1979. -
(ac) Vryheid.—In the lerary Group Actavm&s
Room of the City Council, corner of Market and Hoog

Streets, at 11h00 on 15 November 1979.
(ad) Upington~In the Library Hall Municipal
i)gfstboes ‘Old Mutual Street, at 09h00 on 21 January
(ae) Caledon—In the Mumc:pal
Street, at 09h15 on 22 January 1980.
(af) Vredenburg—In the Homes Trust Buildings,
Main Street, at 14h00 on 22 January 1980.
(ag) Worcester—In the Board Room, Magistrate’s

Offlces, -Plem

- Buildings, corner of Adderley and Waterloo Streets, at
" 14h00 on 22 January 1980.

(ah) Cape Town—In the Board Room Room 213,

 Department of Manpower Utilisation, Thomas Boydell '

Buildings, Parade Street, at 10h00 on 23 January 1980.

(ai) Strand—In the B-Court, Magistrate’s Buildings,
corner of Gordon’s Bay Road and Altena Street, at

. 09h30 on 24 January 1980.

(aj) George—In the Board Room; Department of
Manpower Utilisation, New Maglstrates Buildings, cor-
ner of Courtenay and York Streets, .at 10h15 on 24
January 1980. ;

(ak) Paarl—In the S.A.P. Buildings, Fourth Floor,
Berg River Boulevard, at 14h00 on 24 January 1980.

(al) Pretoria—In the Agrivaal Hall, Edmund Street,
at 10h00 on 5 February 1980.

(am) Johannesburg.—In the Council Chamber, J.C.C.
House, corner of Empire Road and Owl Street Mill-
park, at 10h00 on 7 February 1980.

2. Attention is drawn to regu]atlon 2 (8), in terms
of which the undermcntlonod persons may -attend such

. a meet ll'lg

(a) An office-bearer or an oiﬂclal of a trade union
or an employers’ organisation registered in terms of
the ‘Industrial Conciliation Act, 1956, or any _person
appointed by the secretary of a trade union_or
employers’ organisation; or

(b) any person who has an interest in the investi-
gation or at the discretion of the Chairman, any other

person authorised thereto by such interested person.

| V. VENTER, Secretary, Wage Board.
_ (14 September 1979)

NOTICE ‘?10 OF 1979
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956

CANCELLATION OF REGISTRATION OF AN
INDUSTRIAL COUNCIL.—INDUSTRIAL COUN-
CIL FOR THE BESPOKE TAILORING INDUSTRY
(PRETORA)

I, Diederik Rudolph Pretorius, Assistant Industrial
Registrar, hereby notify in terms of section 34 (2) of
the Industrial Conciliation Act, 1956, that I have can-
celled the registration of the Industrial Council for the
Bespoke Tailoring Industry (Pretona) with effect from
4 September 1979. .

D.R. PRETORIUS, Assmtant Industnal Registrar.
(14 September 1979) k
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NOMINASIES VIR DIE VERKIESING VAN AGT
LEDE VAN DIE EERSTE RAAD VIR MAAT-
SKAPLIKE EN GEASSOSIEERDE WERKERS
KRAGTENS DIE WET OP MAATSKAPLIKE EN
GEASSOSIEERDE WERKERS, 1978 (WET 110
VAN 1978)

Kragtens die bepalings van regulasie 5 van die Regu-
lasies uitgevaardig ingevolge die Wet en gepuliseer in
Staatskoerant 6631 van 24 Augustus 1979 word nomi-
nasies vir die verkiesing van agt lede van bogenoemde
Raad tot Maandag, 15 Oktober 1979 om 14h00 ingewag.

Kandidate vir verkiesing tot die Raad moet skriftelik
deur twee persone wat geregtig is om by sodanige
verkiesing te stem, genomineer word. Die kandidaat
moet die nominasie skriftelik aanvaar en aan die ver-
eistes van artikel 6 (1) van bogenoemde Wet voldoen,
wat soos volg lui:

“Niemand word as 'n lid van die raad verkies of
aangestel nie indien— '

(a) hy nie 'n maatskaplike werker is nie;

(b) hy nie 'n Suid-Afrikaanse burger is nie;

(c) hy nie permanent in die Republick woonagtig
is en aldus woonagtig was vir die tydperk van vyf
jaar wat sy verkiesing of aanstelling onmiddellik voor-
afgaan nie;

(d) hy kragtens die Wet op Geestesgesondheid,
1973 (Wet 18 van 1973), as 'n geestesongestelde per-
soon aangehou word;

(e) sy boedel gesekwestreer of oorgegee is of hy met
sy skuldeisers 'n akkoord aangegaan het;

(f) hy te eniger tyd skuldig bevind is weens 'n mis-
dryf ten opsigte waarvan hy gevonnis is tot gevange-
nisstraf sonder die keuse van 'n boete en sodanige
vonnis nie opgeskort is nie;

(g) hy nie aan die voorgeskrewe vereistes met
betrekking tot die nominasie en verkiesing van lede
voldoen nie.”

'n Nominasie moet die volle name, registrasienommer
en teenswoordige woonadres in die Republiek van die
genomineerde asook van die persone deur wie hy
genomineer word, bevat.

Vorms vir die nominasie van kandidate is verkryg-
baar by die streekkantore van die Departement van
Volkswelsyn en Pensioene en kan ook skriftelik of
telefonies van die Verkiesingsbeampte, Privaatsak X203,
Pretoria, 0001 (Telefoon 39311, bylyn 290 of 436)
aangevra word.

I. A. FOURIE, Verkiesingsbeampte.
14 September 1979.

. (14 September 1979)

NOTICE 711 OF 1979

NOMINATIONS FOR THE ELECTION OF EIGHT
MEMBERS TO THE FIRST COUNCIL FOR
SOCIAL AND ASSOCIATED WORKERS IN
TERMS OF THE SOCIAL AND ASSOCIATED
WORKERS ACT, 1978 (ACT 110 OF 1978)

Under the provisions of regulation 5 of the Regula-
tions promulgated in terms of the Act and published
in Government Gazette 6631, dated 24 August 1979,
nominations for the election of eight members to the
above-mentioned Council are hereby awaited until
14h00 on Monday, 15 October 1979.

Candidates for election to the Council must be
nominated in writing by two persons who are entitled
to vote at such election. The candidate must accept the
nomination in writing and comply with the requirements
of section 6 (1) of the above-mentioned Act, which
reads as follows:

No person shall be elected or appointed as a member

‘of the council if—

(a) he is not a social worker;

(b) he is not a South African citizen;

(c) he is not permanently resident in the Republic -
and has not been so resident for the period of five
years immediately preceding his election or appoint-
ment;

(d) he is detained as a mentally ill person under
the Mental Health Act, 1973 (Act 18 of 1973);

(e) his estate has been sequestrated or surrendered
or he has entered into a composition with his cre-
ditors;

(f) he has at any time been convicted of an offence
in respect of which he was sentenced to imprison-
ment without the option of a fine and such sentence
has not been suspended;

(g) he does not satisfy the prescribed requirements
with regard to the nomination and election of
members.

A nomination must contain the full names, registra-
tion number and present residential address in the
Republic of the nominee and of the persons by whom
he is nominated. :

Forms for the nomination of candidates are
obtainable at the regional offices of the Department of
Social Welfare and Pensions and can also be obtained
by means of a written or telephonic request to the
Returning Officer, Private Bag X203, Pretoria, 0001
(Telephone: 39311 extension 290 or 436).

I. A. FOURIE, Returning Officer.
14 September 1979.

(14 September 1979)

KENNISGEWING 712 VAN 1979

KENNISGEWING VAN ONDERSOEK NA EN
BEPALING VAN EIENDOMS-, OKKUPASIE- EN
BESITREG OP OPGEMETE GROND, DISTRIK
KOKSTAD

Nademaal ek, Edward Harold Oelschig, kragtens
artikel 8 (1) van die Swart-administrasie Wet, 1927
(Wet 38 van 1927), behoorlik deur die Staatspresident
aangestel is as Kommissaris ten opsigte van die grond
in die Bylae hiervan genoem;

NOTICE 712 OF 1979

NOTICE OF INVESTIGATION AND DETERMI-
NATION OF RIGHTS OF OWNERSHIP, OCCU-
PATION AND POSSESSION OF SURVEYED -
LAND, DISTRICT OF KOKSTAD

Whereas, in terms of section 8 (1) of the Black
Administration Act, 1927 (Act 38 of 1927), I, Edward
Harold Oelschig, having been duly appointed by the
State President, a Commissioner in respect of land
referred to in the Schedule hereto;
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En nademaal ek ingevolge artikel 8 (6) van genoemde

Wet ondersoek na die eiendomsreg op genoemde grond
- moet instel;

En nademaal ek ingevolge artikel 8 (1) gelees met
artikel 8 (7) van genoemde Wet die besm'eg of eien-
domsreg van ander persone dan Blankes of Asiate moet
ondersoek en bepaal of moet bepaal wie die persoon is
wat daarop geregtig is om geregistreer te word as die
eienaar van sodanige van genoemde grond as wat
geokkupeer of besit word deur-’n Swarte wat nie d1e
geregistreerde eienaar daarvan is nie;

So is dit dat ek, ingevolge regulasie 3 van dle regu-

lasies in Goewermentskennisgewing R. 2062 van 1968
afgekondig, hierby kennis gee dat om 10h00 op die
datum en plek in die Bylae hiervan gespesifisecer—

(a) elke persoon ander dan ’n Blanke of Asiaat,

wat grond wat in die Bylae hiervan beskryf word en
wat nie op sy naam geregistreer is nie, okkupeer of
besit en wat aanspraak maak op eiendomsregte op

sodanige grond, sy eis by my moet indien en die tltel-,

bewys van sodanige grond, indien dit beskikbaar is,
aan my moet voorlé, tesame met bewys van sy eis,
identiteit en ras;

(b) enige ander persoon wat op regte aanspraak
maak ten opsigte van die grond in die Bylae hiervan
beskryf, by my sy eis moet indien.

Gedateer te Kokstad op hede die 83te dag van
Augustus 1979,

E. H. OELSCHIG, Komrmssans

- BYLAE

1. Die plaas Waterval 294.

2. Die plaas Melkspruit 293.

17 Oktober 1979, 10h00. '

Hofsaal van die Landdros, Kokstad.
(14 September 1979) -

And wﬁereaa in terms of section 8 (6) of the sai(i

Act I am required. to mqmre into the ownership of '

all the said land; :

And ‘whereas in terms of sectxon 8 ) read w1th-
section 8.(7) of the said Act, I am required to investi-
gate and determine the rights of occupation -and owner-

 ship of persons other than Europeans or. Asiatics

claiming to own the said land or to determine who is
the person’ entitled to. be _registered as the owner of
such of ‘the said land as is occupied of possessed by a_

‘Black ‘who ‘is not the reglstered owner thereof;

Now, therefore, _in terms of regulatlon 3 of the.
regulaﬂons published in Government Notice R. 2062
of 1968, I hereby give notice that at 10h00 on the date -

- and the place - specified in the Schedule hereto—

“.(a) every person other than'a European or Asiatic
who occupies --or possesses land described ‘in the -
Schedule hereto and which is not registered in his
name, and- who claim rights of ownership in such -
land is required to lodge his claim with and produce
to me the title deed to_such land, if it is available,
- together with proof of his claim, identity and race;
(b) any other person claiming rights in respect of
the land ‘described in the Schedule heteto is requlred
to lodge his claim with me. |

Dated at Kokstad this 8th day of August 1979

E H. OELSCHIG; Commissioner.

* SCHEDULE

1. The Farm Waterval 294.
2. The Farm Melkspruit 293.

17 October 1979, 10h00. SR
Court Room' Office of the Maglstrate Kokstad
(14 September 1979)

KENNISGEWING 713 VAN 1979

DOEANE- EN AKSYNSTARIEFAANSOEKE —
LYS30/79

Onderstaande aansoeke betreffende dle Doeane- en
Aksynstarief is deur die Raad van Handel en Nywer-
heid ontvang. Enige beswaar teen of kommentaar op
hierdie vertoé moet binne ses weke na die datum van
hierdie kennisgewing aan die Raad van Handel en
Nywerheid, Privaatsak X342, Pretoria, 0001 gerig word.

Verhoging van die reg op:

Koegl- en rollaers, indeelbaar by tanefpos 84.62,
naamlik dié beskryf in die aansoek om verhoging van
die reg, gepubliseer in Kennisgewing 641 in Staatskoe-
rant 6619 van 17 Augustus 1979, en ingevoer as oor-
spronklike toerusting vir ongemonteerde motorvoertuie,
-indeelbaar by tariefsubposte 87.02.15, 87.02.22, 87.02.24
en 87.02.60, en ongemonteerde onderstelle, indeelbaar
by tariefsubpos 87.04.25. [RHN—verw T5/2/16/2/4
(B41/79).1

Applikant:

Field, 1467.

. Verlaging van die reg op:

Vonkontstekmgsen]ms met 'n kubieke verplasing van
hoogstens 25 cm’, uitkenbaar vir gebruik slegs of hoof-
~ saaklik met motorvoertuie, indeelbaar by tariefsubpos
84.06.50.30, van 20 persent ad valorem tot vIy van reg.
; [RI-IN-verw T5/2/16/2/3 (C37/79).]

- NOTICE 713 OF 1979

' CUSTOMS AND EXCISE TARIFF
APPLICATIONS.—LIST 30/79'

The following applications coricerning the Customs

.and Excise Tariff have been received by the Board of

Trade and Industries. Any objections.to or comments
on these representations must be submiited to the
Board of Trade and Industries, Private Bag X342,
Pretoria, 0001, within six weeks of the date of this
notice. ; '

Increase in the dury on:

‘Ball and roller bearmgs. clasmftable under tanff
heading 84.62, being those described in’ the applica-
tion for an increase in the duty published in Notice

,64] in Government Gazette 6619 of 17 August 1979,

mported as original equipment for unassembled motor

ehicles, classifiable under tariff subheadings 87.02.15,
87 02.22, 87.02.24 and 87.02.60, and unassembled chas- .
sis, classifiable under tariff subheadmg 87.04.25. [BTI
Ref. T5/2/16/2,l4 (B4] /?9) ]

| Applicant:
SKF South Africa (Pty) Ltd, Posbus 13157 Wlt-__

SKF South Africa (Pty) Ltd P.O. Box 13157, Wit-
field, 1467.- j

Reduction in the duty on:

Spark ignition engines, with a cublc dlsplacement not
exceeding 25 cm’, identifiable for use solely or princi-
pally with motor vehicles, classifiable under tariff sub-
heading. 84.06.50.30, from 20 percent ad valorem to.
free of duty. [BTI Ref. T5/2/16/2/3 (C37/79).1.
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Applikant:
Laser Distributors, Posbus 681, Kempton Park, 1620.

Korting van die reg op:

1. (a) Vieiskanthuidsplitseleer van beesrasdiere,
indeelbaar by tariefsubpos 41.02.20; en

(b) ander leer van beesrasdiere, indeelbaar by tarief-
subpos 41.02.90;

vir die vervaardiging van leerkledingstukke. [RHN-

verw. T5/2/8/3/1 (D67/79).]

Applikant: ' \
Nasionale Klerefederasie van Suid-Afrika, Posbus

8107, Johannesburg, 2000.

2. (a) Koperfoelie, indeelbaar by tariefsubpos 74.05;
en

(b) weefstowwe van glasvesels, indeelbaar by tarief-
subpos 70.20.40;
vir die vervaardiging van stroombaanborde. [RHN-
verw. T5/2/15/3/1 (D72/79).]

Applikant.:

Mica Products and Insulation Company (Pty) Ltd, |

Mainweg 4, Industrial Township, Ladysmith, 3370.

3. Preparate wat minstens 75 persent volgens massa
vetamienes bevat, indeelbaar by tariefsubpos 38.19.99,
vir die vervaardiging van teenkoekmiddels. [RHN-
verw. T5/2/6/2/1 (D57/79).]

App(g‘kam:

Alfred Pearson (Pty) Ltd, Posbus 289, New Get-
many, 3620.

Kyk Algemene Kennisgewing 674 van 31 Augustus
1979 vir Lys 29/79.

(14 September 1979)

KENNISGEWING 714 VAN 1979

DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDiGE EN
TANDHEELKUNDIGE RAAD

VERKIESINGSKENNISGEWING. — VERKIESING
VAN °N LID VAN DIE BEROEPSRAAD VIR
RADIOGRAFIE :

Hierby word ingevolge die bepalings van die regula-
sies betreffende die verkiesing van lede van die Raad,
gelees met artikel 15 (11) van die Wet op Geneeshere,
Tandartse en Aanvullende Gesondheidsdiensberoepe,
1974 (Wet 56 van 1974), kennis gegee dat ’n verkiesing
gehou staan te word van een aanvullende diagnostiese
radiografis as lid van die Beroepsraad vir Radiografie
om te dien gedurende die tydperk wat op die 30ste
dag van November 1984 verstryk.

Nominasies van verkiesbare aanvullende diagnostiese
radiografiste word ingewag. Elke sodanige geregistreerde
persoon (a) wat nie met sy skuldeisers 'n akkoord aan-
gegaan het nie, of wie se boedel nie gesekwestreer is
nie, (b) wat nie kragtens die Wet onbevoeg is om sy
beroep te beoefen nie, is nomineerbaar.

Elke kandidaat moet op ’n afsonderlike nominasie-
vorm genomineer word maar elkeen wat by die ver-
kiesing stemgeregtig is, kan die nominasievorms van
enige aantal kandidate teken, dog nie meer as die getal
wat verkies moet word nie. '

Applicant:

Laser Distributors, P.O. Box 681, Kempton Park,
1620.

Rebate of the duty on:

1. (a) Flesh splits of bovine cattle leather, classifiable
under tariff subheading 41.02.20; and

(b) other bovine cattle leather, classifiable under
tariff subheading 41.02.90;

for the manufacture of leather garments. [BTI Ref.
T5/2/8/3/1 (D67/79).]
Applicant:

National Clothing Federation of South Africa, P.O.
Box 8107, Johannesburg, 2000,

2. (a) Copper foil, classifiable under tariff subhead-
ing 74.05; and '

(b) woven glass fibre fabric, classifiable under tariff
subheading 70.20.40;

for the manufacture of circuit boards. [BTI Ref.
T5/2/15/3/1 (D72/79).] _

“Applicant:

Mica Products and Insulation Company (Pty) Ltd,
4 Main Road, Industrial Township, Ladysmith, 3370.

3. Preparations containing not less than 75 per cent
by mass of fatty amines, classifiable under tariff sub-
heading 38.19.99, for the manufacture of anti-caking
agents. [BTT Ref. T5/2/6/2/1 (D57/79).]

Applicant:

Alfred Pearson (Pty) Ltd, P.O. Box 289, New Ger-
many, 3620.

For List 29/79 see General Notice 674, dated 31
August 1979, .

(14 September 1979)

NOTICE 714 OF 1979

THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND
DENTAL COUNCIL .

NOTICE OF ELECTION.—ELECTION OF A
MEMBER OF THE PROFESSIONAL BOARD
FOR RADIOGRAPHY

Notice is hereby given in terms of the provisions of
the regulations relating to the election of members of
the Council, read with section 15 (11) of the Medical,
Dental and Supplementary Health Service Professions
Act, 1974 (Act 56 of 1974), that an election of one
supplementary diagnostic radiographer as a member of
the Professional Board for Radiography to serve dur-
ing the period ending on 30 November 1984, is about
to be held.

Nominations of eligible supplementary diagnostic
radiographers are awaited. Every person so registered
(a) who has not entered into a composition with the
creditors of his estate, or whose estate has not been
sequestrated, (b) who is not disqualified under the Act
from practising his profession, is eligible for nomina-
tion,

Each candidate must be nominated on a separate
nomination form, but any person entitled to vote in
the election may sign the nomination form of any num-
ber of candidates not exceeding the number to be
elected. '
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Elke nominasievorm moet die voorname en die van
die genomineerde kandidaat aangee en moet geteken
wees deur twee geregistreerde aanvullende diagnostiese
radiografiste. Die genomineerde persoon moet ook die
vorm onderteken ter bekragtiging van sy instemming
tot sy nominasie. Dic geregistreerde adres van elkeen
wat aldus teken, moet by sy handtekening gevoeg
wees. As die genomineerde persoon nie in staat is om
die nominasievorm te teken nie, kan hy die kies-
beampte per brief of telegram meedeel dat hy tot sy
nominasie instem.

Elke nominasievorm moet die ondergetekende (van
wie nominasievorms op aanvraag verkry kan word)
voor of op 16 Oktober 1979 om 12h00 by onder-
staande adres bereik. 2

'n Deposito van R30 moet die nominasie vergesel.

Elke nominasievorm ten opsigte waarvan een van
hierdie bepalings nie nagekom is nie of wat nie teen
voormelde datum by onderstaande adres ontvang is nie,
is ongeldig.

W. H. BARNARD, Kiesbeampte, Posbus 205, Preto-
ria, 0001; of Oranje-Nassaugebou 6115, Schoeman-
straat 188, Pretoria, 0002.

14 September 1979.

(14 September 1979)

Each nomination form must state the first names and
the surname of the candidate nominated and must be
signed by two supplementary diagnostic radiographers.
The person nominated must also sign the form, con-
firming that he consents to his nomination. The regis-
tered address of each one so signing must be appended
to his signature. If the person nominated is unable to
sign -the nomination form he may inform the returning
officer by letter or telegram that he consents to his
nomination. Every nomination form must reach the
undersigned (from whom nomination forms may be
obtained on application) at the address given below
not later than 16 October 1979 at 12h00.

A deposit-of R30 must accompany the nomination.

Every nomination form in respect of which any of
these provisions has not been complied with, or which
is not received by the aforesaid date at the address
given below, will be invalid.

W. H. BARNARD, Returning Officer, P.O. Box 205,
Pretoria, 0001; or 6115 Oranje-Nassau Buildings,
188 Schoeman Street, Pretoria, 0002.

14 September 1979.
(14 September 1979)

KENNISGEWING 715 VAN 1979

WET OP LUGDIENSTE, 1949 (WET 51 VAN 1949),
SOOS GEWYSIG

Hierby word ingevolge die bepalings van artikel 5 (a)
en (b) van Wet 51 van 1949 en regulasie 5 van die
Regulasies vir Burgerlugdienste, 1964, vir algemene in-
ligting bekendgemaak dat die Nasionale Vervoerkom-
missie die aansoeke waarvan besonderhede in die
Bylaes hieronder verskyn, sal aanhoor.

Verto€ ingevolge artikel 6 (1) van Wet 51 van 1949
ter ondersteuning of bestryding van ’n aansoek moet
die Sekretaris van Vervoer (Afdeling Burgerlugvaart),
Privaatsak X193, Pretoria, 0001, en die aansoeker binne
21 dae na die datum van publikasic hiervan bereik
en daarin moet gemelu word of die persoon of persone
wat aldus verto€ rig, van plan is om die verrigtings by
te woon of om daar verteenwoordig te word,

Die Kommissie sal reél dat kennis van die datum,
tyd en plek van die verrigtings skriftelik gegee word
aan die aansoeker en al die persone wat aldus vertog
gerig het en wat verlang om aldus verteenwoordig of
teenwoordig te wees.

BYLAE B

LYS VAN AANSOEKE OM HERNUWING
VAN LISENSIES

(A) Naam en adres van applikant. (B) Naam waar-
onder die lugdiens gegksploiteer word. (C) Soort lug-
diens ten opsigte waarvan hernuwing aangevra word
en die nommer en datum van bestaande lisensie. (D)

Besonderhede van lisensie. (i) Basis(se). (ii) Roete(s) en-

frekwensie(s) wat bedien gaan word. (iii) Gebied wat
bedien gaan word. (iv) Soort verkeer wat vervoer gaan
word. (v) Soort opleiding wat verskaf gaan word. (vi)
Soort werk wat onderneem gaan word. (vii) Tarief-
skaal. (E) Lugvaartuie wat gebruik gaan word.

(A) Ag-Sprayers (Edms.) Bpk., Posbus 564, Bethal,
2310. (B) Ag-Sprayers. (C) Handelslugdienslisensie
W980 gedateer 25 Augustus 1977. (D) (vi) Alle aspekte
verbonde aan die aanwending van alle soorte chemi-
kalie¢ vanuit die lug. (vii) R3,50 per ha. (E) Cessna
Al88 ZS-FPM, Piper PA25 ZS-CLY, Piper PA18A-
150 ZS-CGI en Cessna A188A ZS-IIP.

NOTICE 715 OF 1979

AIR SERVICES ACT, 1949- (ACT 51 OF 1949)
AS AMENDED

Pursuant to the provisions of section 5 (a) and (b)
of Act 51 of 1949 and regulation 5 of the Civil Air
Services Regulations, 1964, it is hereby notified for
general information that the applications, details of
which appear in the Schedules hereto, will be heard by
the National Transport Commission.

Representations is accordance with section 6 (1) of
Act 51 of 1949 in support of, or in opposition to, an
application, should reach the Secretary for Transport
(Division of Civil Aviation), Private Bax X193, Preto-
ria, 0001, and the applicant within 21 days of the date
of publication hereof stating whether the party or par-
ties making such representation intend to be present
or represented at the hearing.

The Commission will cause notice of the time, date
and place of the hearing to be given in writing to the
applicant and all parties who have made representations
as aforesaid and who desire to be present or represented
at the hearing. )

SCHEDULE B

SCHEDULE OF APPLICATIONS FOR RENEWAL
OF LICENCES

(A) Name and address of applicant. (B) Name under
which the air service is being operated. (C) Class of
air service in respect of which renewal is sought and
number and date of existing licence. (D) Particulars of
licence. (i) Base(s). (ii) Route(s) and frequencies to be
served. (iii) Area to be served. (iv) Types and classes
of traffic to be conveyed. (v) Types of training to be
provided. (vi) Types of work to be undertaken. (vii)
Tariff of charges. (E) Aircraft to be used.

(A) Ag-Sprayers (Pty) Ltd, P.O. Box 564, Bethal,
2310. (B) Ag-Sprayers. (C) Aerial Work Air Service
Licence W980 dated 25 August 1977. (D) (vi) All
aspects of the aerial application of all types of chemi-
cals. (vii) R3,50 per ha. (E) Cessna A188 ZS-FPM,
Piper PA25 ZS-CLY, Piper PA18A-150 ZS-CGI and
Cessna A188A ZS-IIP.
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(A) Air Survey Co. of Africa Bpk., Posbus 2836,
Durban, 4000. (B) Air Survey Co. of Africa Bpk. (C)
Handelslugdienslisensie W501 gedateer 27 November
1975. (D) (vi) Skuins- of vertikale lugfotografie vir
advertensie- of vertoningsdoeleindes: Lugfotografie vir
karteringdoeleindes en vertikale strook- of blokfotogra-
fie vir ander as advertensie- of vertoningsdoeleindes.
(vii) Wisselend om by voorwaardes van tender aan te
pas. (E) Cessna TU206 ZS-1DF.,

(A) Basutair (Edms.) Bpk., Posbus 3, Randlughawe,
1419. (B) Luglandbou. (C) Handelslugdienslisensie
W162 gedateer 28 September 1976. (D) (vi) Gewas-
bespuiting, (vii) R3 per ha. (E) Piper PA25-235 ZS-
IKK, Piper PA25 ZS-CSE en Grumman G-164B ZS-
KBH.

(A) Commercial Air Services (Edms.) Bpk., Posbus
2245, Johannesburg, 2000. (B) Comair Charter (Edms.)
Bpk. (C) Handelslugdienslisensie W4 gedateer 26 April
1978. (D) (vi) Vervoer van ten volle gelisensieerde per-
soneel met hul uitrusting vir lugfotografie of lugopme-
ting slegs vir demonstrasiedoeleindes; Iugadvertensic.
(vi)) 9¢ tot 20c per km afhangende van lugvaartuig
wat gebruik gaan word. Lugadvertensie R100 per uur.
(E) Cessna 421A ZS-LTA, Cessna 421B ZS-RSM,
Cessna 421C ZS-JOP, Cessna 402B ZS-JNK, ZS-VSA
en ZS-JNB, Cessna 402A ZS-SWL, Cessna 402 3D-
ABYV, Cessna 401B ZS-MFK, Cessna 320 ZS-FBY,
Cessna 310R ZS-JIMG en ZS-JCC, Cessna 310Q ZS-
IIH en ZS-SWB, Cessna 310L ZS-ETU, Cessna 210L
ZS-LCR, ZS-ING, ZS-TBV en ZS-TGH, Cessna T210J
ZS-FUW, Cessna 210G ZS-EPK, Cessna U206F ZS-
JDU, ZS-JOV, ZS-JOW, ZS-IVE en ZS-JCB, Cessna
340 ZS-IDX, Cessna 340A ZS-JOH, Cessna 182P ZS-
JDS, ZS-IMX, ZS-1VI, ZS-IWK, ZS-JMY, ZS-JOT en
ZS-JBI, Reims Cessna FR172) ZS-IXW, Cessna 177B
ZS-JKI en ZS-JIME, Cessna 177RG ZS-IDF, Hughes
369HS ZS-HFK en ZS-HFE, Hughes 269C ZS-HFP,
Cessna 172M ZS-IMH, ZS-1YI, Cessna 172K ZS-FXA
en ZS-FUZ, Cessna 172B ZS-CPI, Cessna 150M ZS-
JKK en ZS-JKL, Cessna 150J ZS-FNY en Cessna
150E ZS-EDE. :

(A) Commercial Air Services (Natal) (Edms.) Bpk.,
Posbus 20087, Durban-Noord, 4016. (B) Commercial
Air Services (Natal) (Edms.) Bpk. (C) Handelslugdiens-
lisensie W14 gedateer 26 April 1978. (D) (vi) (1) Lug-
advertensie, (2) skuinsfotografie (vir nie-karterings- en
nie-lugopnamedoeleindes), (3) vervoer van behoorlik
gelisensieerde personeel met hul uvitrusting vir doelein-
des van lugopnames of slegs vir demonstrasiedoeleindes.
(vii) Cessna-lugvaartuie 9¢ tot 20c per km afhangende
van soort lugvaartuig wat gebruik gaan word. Lug-
advertensie R100 per uur. (E) Cessna 402B ZS-JCG,
ZS-MGT en ZS-JTD, Cessna 310Q ZS-ITH, ZS-ZPK,
ZS-IIT en ZS-IOM. Cessna 310L ZS-ETI, Cessna
T337G ZS-KEN, Cessna 337G ZS-SOC, Cessna 210L
ZS-JCT en ZS-FNS, Cessna 210G ZS-EWZ, Cessna
U206F ZS-JDU, Beech E55 ZS-EGE en Beech 58 ZS-
JIJ.

(A) Flink Lugdiens (Edms.) Bpk., Posbus 314,
Bethal, 2310. (B) Flinkspuit. (C) Handelslugdienslisen-
sie W397 gedateer 12 Desember 1974. (D) (vi) Gewas-
bespuiting. (vii) R2,20 per ha. (E) Cessna A188 ZS-
EWK, ZS-FUL en ZS-EJW, Cessna 188 ZS-FCW,
Piper PA25-235 ZS-DSB, ZS-DYZ en ZS-1JV, Trans-
valia PL12 ZS-IGV en ZS-IGG, Cessna A188A ZS-
IDJ, Cessna 172K ZS-FXW en Piper PA25 ZS-CLY.

(A) Namakwaland Lugdiens (Edms.) Bpk., Posbus
28, Springbok, 8240. (B) Namakwaland Lugdiens
(Edms.) Bpk. (C) Handelslugdienslisensie W956 geda-
teer 28 September 1976. (D) (vi) Om ’n platform. te
verskaf vanwaar die volgende lugwerk onderneem kan

(A) Air Survey Co. of Africa Ltd, P.O. Box 2836,
Durban, 4000. (B) Air Survey Co. of Africa Ltd. (C)
Aerial Work Air Service Licence W501 dated 27
November 1975. (D) (vi) Oblique or vertical air photo-
graphy for advertising or display purposes: Aerial
photography for mapping purposes and vertical strip
or block photography other than for advertising or dis-
play purposes. (vil) Variable to suit conditions of ten-
der. (E) Cessna TU206 ZS-1DF.

(A) Basutair (Pty) Ltd, P.O. Box 3, Rand Airport,
1419. (B) Luglandbou. (C) Aerial Work Air Service
Licence W162 dated 28 September 1976. (D) (vi) Crop
spraying. (vii) R3 per ha. (E) Piper PA25-235 ZS-IKK,
Piper PA25 ZS-CSE and Grumman G-164B ZS-KBH.

(A) Commercial Air Services (Pty) Ltd, P.O. Box
2245, Johannesburg, 2000. (B) Comair Charter (Pty)
Ltd. (C) Aerial Work Air Service Licence W4 dated
26 April 1978. (D) (vi) Carriage of fully licenced staff
with their equipment for aerial photography or aerial
survey for demonstration purposes only; aerial advertis-
ing. (vii) 9c to 20c per km depending on aircraft to be
used. Aerial advertising R100 per hour. (E) Cessna
421A ZS-LTA, Cessna 421B ZS-RSM, Cessna 421C
ZS-JOP, Cessna 402B ZS-INK, ZS-VSA, ZS-INB,
Cessna 402A ZS-SWL, Cessna 402 3D-ABYVY, Cessna
401B ZS-MFK, Cessna 320 ZS-FBY, Cessna 310R ZS-
JIMG and ZS-JCC, Cessna 310Q ZS-IIH and ZS-
SWB, Cessna 310L ZS-ETU, Cessna 210L ZS-LCR,
ZS-ING, ZS-TBV and ZS-TGH, Cessna T210] ZS-
FUW, Cessna 210G ZS-EPK, Cessna U206F ZS-1DU,
ZS-JOV, ZS-JOW, ZS-IVE and ZS-JCB, Cessna 340
ZS8-IJDX, Cessna 304A ZS-JOH, Cessna 182P ZS-JDS,
Z8-IMX, ZS-IV1, ZS-IWK, ZS-IMY, ZS-JOT and ZS-
JBI, Reimes Cessna FR172J ZS-IXW, Cessna 177B
ZS-JKI and ZS-IME, Cessna 177RG ZS-JDF, Hughes
369HS ZS-HFK and ZS-HFE, Hughes 269C ZS-HFP,
Cessna 172M ZS-JMH and ZS-1Y1, Cessna 172K
Z5-FXA and ZS-FUZ, Cessna 172B ZS-CPI, Cessna
150M ZS-JKK and ZS-JKL, Cessna 150J ZS-FNY and
Cessna 150E ZS-EDE.

(A) Commercial Air Services (Natal) (Pty) Ltd, P.O.
Box 20087, Durban North, 4016. (B) Commercial Air
Services (Natal) (Pty) Ltd. (C) Aerial Work Air Service
Licence W14 dated 26 April 1978. (D) (vi) (1) Aerial
advertising, (2) oblique photography (for other than
mapping purposes and aerial surveys), (3) conveyance
of appropriately licenced staff with their equipment for
purposes of aerial surveys for demonstration purposes
only. (vii) Cessna aircraft 9¢ to 20c per km depending
on aircraft to be used. Aerial advertising R100 per
hour. (E) Cessna 402B ZS-JCG, ZS-MGT and ZS-JTD,
Cessna 310Q ZS-IIH, ZS-ZPK, ZS-III and ZS-IOM,
Cessna 310L ZS-ETI, Cessna T337G ZS-KEN, Cessna
337G ZS5-SOC, Cessna 210L ZS-JCT and ZS-FNS,
Cessna 210G ZS-EWZ, Cessna U206F ZS- JDU, Beech
E55 ZS-EGE and Beech 58 ZS-J1J.

(A) Flink Lugdiens (Pty) Ltd, P.O. Box 314, Bethal,
2310. (B) Flinkspruit. (C) Aerial Work Air Service
Licence W397 dated 12 December 1974. (D) (vi) Crop
spraying. (vii) R2,20 per ha. (E) Cessna A188 ZS-
EWK, ZS-FUL and ZS-EJW, Cessna 188 ZS-FCW,
Piper PA25-235 ZS-DSB, ZS-DYZ and ZS-1JV, Trans-
valia PL12 ZS-IGV and ZS-IGG, Cessna A188A ZS-
IDI‘;’ Cessna 172K ZS-FXW and Piper PA25 ZS-
CLY.

(A) Namakwaland Lugdiens (Pty) Ltd, P.O. Box
28, Springbok, 8240. (B) Namakwaland Lugdiens (Pty)
Ltd. (C) Aerial Work Air Serive Licence W956 dated
28 September 1976. (D) (vi) To provide an aerial plat-
form from which the following aerial work can be
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word: (i) Skuinsfotografie vir nie-karteringsdoeleindes;
(ii) inspeksies verbonde aan mynbou- en prospekteer-
bedrywighede. (vii) Piper PA30 28c tot 32c per km,
Cessna 310N en Piper PA23-250 35¢ tot 40c per km,
Piper PA31 45¢ tot 52c per km, Cessna U206C en
Cessna U206F 23c tot 261c per km, Beech 95-B55 52¢
per km, Beech 58, Cessna 421 en Beech E55 45¢ per
km, Britten Norman 2A-3 tot 45¢ per km, Piper PA39
28c per km en Cessna 172F R60 per uur. (E) Cessna
310N ZS-NLB, Piper PA23-250 ZS-NLE, Piper PA31
ZS-NLD, ZS-NLG en ZS-NLI, Piper PA23-250 ZS-
NLC en ZS-JIB, Cessna U206C ZS-FFU, Beech 58 ZS-
OMR, Beech E55 ZS-DVN, Cessna 172F ZS-EAG,
Cessna U206F ZS-OCC, Britten Norman 2A-3 ZS-11C,
Piper PA39 ZS-NLF, Piper PA30 ZS-NLH en ZS-
DUJ en Cessna 421 ZS-AMH.

(A) Planning and Mapping (Edms.) Bpk., Manage-
ment-huis 401, Mellestraat 38, Braamfontein, 2000. (B)
Planning and Mapping (Edms.) Bpk. (C) Handelslug-
dienslisensic W439 gedateer 18 September 1975. (D)
(vi) Skuins- of vertikale lugfotografie vir advertensie-
of vertoondoeleindes, vertikale strook- of blokfotogra-
fie vir nie-karteringsdoeleindes, fotografie vir karte-
ringsdoeleindes en luggeofisiese opnames. (vii) Volgens
kontrak. (E) Cessna 320 ZS-FBY en Aero Commander
680F ZS-CWD.

. (A) Rennies Air (Transvaal) (Edms.) Bpk., Posbus
15, Halfway House, 1685. (B) Rennies Air (Transvaal)
(Edms.) Bpk. (C) Handelslugdienslisensic W957 geda-
teer 4 November 1976. (D) (vi) Slegs bedryf met heli-
kopters: Geofisiese, geologiese en omgewingsbesoede-
lingswerksaamhede; kus- en marine-opnames; konstruk-
sie en oprigting, met inbegrip van onderhangende vrag
en slingerwerk; vertikale en skuinsfotografie; gestabili-
seerde lugrolprentfotografie; wildbeskerming, -uitdun-
ning, -telling en -vangs; kraglyn, pypleiding-, spoorlyn-,

pad- en ander patrollering en seismiese bystand. (vii)
Bel] 206 R245 per wur en Bell 206B R215 per uur.
(E) Bell 206L ZS-HGG en Bell 206B ZS-PAW.

BYLAED

LYS VAN AANSOEKE OM DIE VERANDERING
OF WYSIGING VAN LISENSIES

(A) Naam en adres van applikant. (B) Naam waar-
onder die lugdiens geéksploiteer word. (C) Besonder-
hede betreffende die lisensie en die verandering of wysi-
ging daarvan of die voorwaardes daarvan ten opsigte
waarvan aansoek gedoen is.

(A) Commercial Air Services (Natal) (Edms.) Bpk.,
Posbus 20087, Durban-Noord, 4016. (B) Commercial
Air Services (Natal) (Edms.) Bpk. (C) Nie-vasgestelde-
lugvervoerdienslisensic N228, Handelslugdienslisensie
W14 en Vliegopleidingsiugdienslisensic F15. Onder
“Lugvaartuie wat gebruik gaan word”, skrap: “Cessna
210G ZS-EPK en Cessna -310Q ZS-ZPK” en voeg by
“Cessna 310R ZS-JMG en Cessna 182P ZS-JOT™.

(A) Durban Wings Club, Posbus 20088, Durban-
Noord, 4016. (B) Durban Wings Club. (C) Vliegoplei-
dingslugdienslisensic F990. Onder “Lugvaartuie wat
gebruik gaan word”, voeg by “Cessna 150M ZS-JKI,
Cessna 152 ZS-JMC en ZS-KDY en Cessna 172M ZS-
JMN”. Onder “Tariefskaal”, voeg-by: Cessna 150 en
Cessna 152 R30 per uur, Piper PA28-180 R45 per uur
en Cessna 172 R43 per uur”.

(A) East Cape Aviation (Edms.) Bpk., Posbus 5074,
Walmer, 6065. (B) Piper Flight Centre. (C) Vliegoplei-
dingslugdienslisensie F952. Onder “Lugvaartuie wat
gebruik gaan word”, voeg by: “Piper PA38-112 ZS-

undertaken: (i) Oblique photography for non-mapping
purposes, (ii) inspections connected with mining and
prospecting operations. (vii) Piper PA30 28¢ to 32¢ per
km, Cessna 310N and Piper PA23-250 35¢ to 40c per
km, Piper PA31 45¢ to 52c per km, Cessna U206C
and Cessna U206F 23c to 261c per km, Beech 95-B55
52¢ per km, Beech 58, Cessna 421 and Beech E55 45¢
per km, Britten Norman 2A-3 up to 45c per km,
Piper PA39 28c per km and Cessna 172F R60 per
hour. (E) Cessna 310N ZS-NLB, Piper PA23-250 ZS-
NLE, Piper PA31 ZS-NLD, Z5S- NLG and ZS-NLI,
Piper PA23-250 ZS-NLC and ZS-JIB, Cessna U206C
ZS-FFU, Beech 58 ZS-OMR, Beech E55 ZS-DVN,
Cessna 172F ZS-EAG, Cessna U206F ZS-OCC, Britten
Norman 2A-3 ZS-IJC, Piper PA39 ZS-NLF, Piper
PA30 ZS-NLH and ZS-DUJ and Cessna 421 ZS-AMH.

(A) Planning and Mapping (Pty) Ltd, 401 Manage-
ment House, 38 Melle Street, Braamfontein, 2000. (B)
Planning and Mapping (Pty) Ltd. (C) Aerial Work
Air Service Licence W439 dated 18 September 1975.
(D) (vi) Oblique or vertical air photography for
advertising or display purposes, vertical strip or block
photography other than for mapping purposes and
photography for mapping purposes and airborne geo-
physical survey. (vii) According to contract. (E) Cessna
320 ZS-FBY and Aero Commander 680F ZS-CWD.

(A) Rennies Air (Transvaal) (Pty) Ltd, P.O. Box
15, Halfway House, 1685. (B) Rennies Air (Trans-
vaal) (Pty) Ltd. (C) Aerial Work Air Service Licence
W957 dated 4 November 1976. (D) (vi) Helicopter
operations only: Geophysical, geological and environ-
mental pollution operations; coastal and marine sur-
veys, construction and erection including underslung
loads and winch operations, vertical and oblique
photography; stabilized aerial cinematography game
and wild life protection, culling, counting and capture;
powerline, pipeline, rail, road and other patrols and
seismic support. (vii) Bell 206L R245 per hour and
Bell 206B R215 per hour. (E) Bell 206L ZS- HGG and
Bell 206B ZS-PAW.

SCHEDULE D

LIST OF APPLICATIONS FOR THE ALTERA-
TION, MODIFICATION OR AMENDMENT OF
LICENCES

(A) Name and address of applicant. (B) Name under
which the air service is operated. (C) Particulars of the
licence and of the alteration, modification or amend-
ment thereto or the conditions thereof which has been
applied for.

(A) Commercial Air Services (Natal) (Pty) Ltd, P.O.
Box 20087, Durban North, 4016. (B) Commercial Air
Services (Natal) (Pty) Ltd. (C) Non-scheduled Air
Transport Service Licence N228, Aerial Work Air Ser-
vice Licence W14 and Flying Training Air Service
Licence F15. Under “Aircraft to be used”, delete:
“Cessna 210G ZS-EPK and Cessna 310Q ZS-ZPK” and
add: “Cessna 310R ZS-JMG and Cessna 182P ZS-JOT”.

(A) Durban Wings Club, P.O. Box 20088, Durban
North, 4016. (B) Durban Wings Club. (C) Flying Train-
ing Air Service Licence F990. Under ‘““Aircraft to be
used”, add: “Cessna 150M ZS-JKJ, Cessna 152 ZS-
JMC and ZS-KDY and Cessna 172M ZS-JMN”.
Under ““Tariff of charges”, add: ““Cessna 150 and
Cessna 152 R30 per hour, Piper PA28-180 R45 per
hour and Cessna 172 R43 per hour”.

(A) East Cape Aviation (Pty) Ltd, P.O. Box 5074,
Walmer, 6065. (B) Piper Flite Centre. (C) Flying Train-
ing Air Service Licence F952. Under “Aircraft to be
used”, add: “Piper PA38-112 ZS-KFV and Piper
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KFV en Piper PA30 ZS-FMI”. Onder “Tariefskaal”
wysig soos volg: “Piper PA38-112 R34 tot R44 per
uur enkel- en dubbelstuur, Piper PA28-180 R40 tot
RS0 per uur enkel- en dubbelstuur, Piper PA28R-200
R45 tot R55 per uur enkel- en dubbelstuur, Cessna
T210G R70 tot R80 per uur enkel- en dubbelstuur en
Piper PA30 R95 tot R115 per uur enkel- en dubbel-
stuur”. '

(A) Lanseria Flight School (Edms.) Bpk., Posbus
50576, Randburg, 2125. (B) Lans-Air. (C) Nie-vasge-
stelde-lugvervoerdienslisensie N33. Onder “Lugvaartuie
wat gebruik gaan word”, skrap: “Piper PA28-180 ZS-
RMP” en voeg by: “Beech 36 ZS-IBL, Cessna 210L
ZS-JCT, Piper PA32-300 ZS-ASH en Beech A36 ZS-
WUM?”. Onder “Tariefskaal™, wysig soos volg: “Beech
36, Beech A36, Cessna 210L en Piper PA32-300 4é6c
per km en Beech 95-B55 65¢ per km™.

(A) Lanseria Flight School (Edms.) Bpk., Posbus
50576, Randburg, 2125. (B) Lanseria Flight School. (C)
Vliegopleidingslugdienslisensie F981. Onder “Lugvaar-
tuie wat gebruik gaan word” skrap: “Piper PA28-180
ZS5-RMP, Socata Rallye 235E ZS-JSO en Cessna 150]
ZS-FNR™ en voeg by: “Beech 36 ZS-IBL, Cessna 150F
ZS-EGN, Cessna 172M ZS-IVK en Piper PA23-180
ZS-FMO”. Onder “Tariefskaal”, wysig soos volg:
“Cessna 150L, Cessna 150J, Cessna A150L, Cessna
. 150F en Piper PA28-140 R32 tot R38 per uur, Cessna
1721 en Cessna 172M ZS-IUM R41 tot R44 per uur,
Cessna 172M ZS-IVK R42 tot R45 per uur, Piper
PA28-180 R42 tot R47 per uur, Cessna 182F R55 tot
R59 per uur, Cessna 210K, Beech A36 en Beech 36
R73 tot R76 per uur™.

(A) Matatiele Airways (Edms.) Bpk., Posbus 42,
Umkomaas, 4170. (B) Matatiele Airways (Edms.) Bpk.
(C)  Nie-vasgestelde-lugvervoerdienslisensie ~ N592.
Onder “Tariefskaal”, skrap: “45¢ tot 55¢ per km of
R100 per uur” en voeg by: “55c tot 65¢ per km of
R120 per uur™.

(A) Matatiele Airways (Edms.) Bpk., Posbus 42,
Umkomaas, 4170. (B) Matatiele Airways (Edms.) Bpk.
(C) Vliegopleidingslugdienslisensie F591, Onder “Tarief-
skaal”, skrap: “R100 per uur” en voeg by: “Ri20
per uur”,

(A) Namakwaland Lugdiens (Edms.) Bpk., Posbus

28, Springbok, 8240. (B) Namakwaland Lugdiens.

(Edms.) Bpk. (C) Vasgestelde-lugvervoerdienslisensie
5294. Onder “Roetes wat gevlieg gaan word en frek-
wensies”, skort op: “Vredendal op versoek, Maandag
tot Vrydag” op die roete Kaapstad-Springbok-Kaapstad
en verander na ‘“Vredendal op versoek, slegs Woensdag™
op die roete Kaapstad-Springbok en Springbok-Kaap-
stad.

(A) National Airways Corp. (Edms.) Bpk., Posbus
16, Randlughawe, 1419. (B) National Airways Corp.
(Edms.) Bpk. (C) Nie-vasgestelde-lugvervoerdienslisensie
N402. Onder “Lugvaartuie wat gebruik gaan word”
skrap: “Beech 58 ZS-JTM en ZS-REW” en voeg by:
“Beech 58 ZS-JJV en ZS-KCJ, Cessna 340 ZS-WYK en
Cessna 310Q ZS-JOM”. Onder “Tariefskaal”, voeg by:
“Beech 58, Cessna 340 en Cessna 310Q 6lc tot 8lc per
m"). i

(A) National Airways Corp. (OFS) (Edms.) Bpk.,
Posbus 16, Randlughawe, 1419. (B) National Airways
Corp. (OES) (Edms.) Bpk. (C) Nie-vasgestelde-lugver-
voerdienslisensie N953. Onder “Lugvaartuie wat gebruik
gaan word”, skrap: “Cessna 210K ZS-IID” en voeg
by: “Beech A36 ZS-KGY”. Onder ‘“‘Tariefskaal”, voeg
by: “Beech A36 38c tot 48¢ per km”.

PA30 ZS-FMI”. Under “Tariff of charges™, amend as

follows: *“‘Piper PA38-112 R34 to R44 per hour solo

and dual, Piper PA28-180 R40 to R50 per hour solo

and dual, Piper PA28R-200 R45 to RS55 per hour solo

and dual, Cessna T210G R70 to R80 per hour solo and

f:lluZII and Piper PA30 R95 to R115 per hour solo and
ual”,

(A) Lanseria Flight School (Pty) Ltd, P.O. Box
50576, Randburg, 2125. (B) Lans-Air. (C) Non-sche-
duled Air Transport Service Licence N33. Under
“Aircraft to be used”, delete: “Piper PA28-180 ZS-
RMP” and add: “Beech 36 ZS-1BL, Cessna 210L ZS-
JCT, Piper PA32-300 ZS-ASH and Beech A36 ZS-
WUM?”. Under “Tariff of charges”, amend as follows:
“Beech 36, Beech A36, Cessna 210L and Piper
PA32-300 46¢ per km and Beech 95-B55 65¢ per km™.

(A) Lanseria Flight School (Pty) Ltd, P.O. Box
50576, Randburg, 2125. (B) Lanseria Flight School. (C)
Flying Training Air Service Licence F981. Under “Air-
craft to be used”, delete: “Piper PA28-180 ZS-RMP,
Socata Rallye 235E ZS-JSO and Cessna 150 ZS-
FNR” and add: ‘“Beech 36 ZS-IBL, Cessna 150F
ZS-EGN, Cessna 172M ZS-1VK and Piper PA28-180
ZS8-FMO”. Under “Tariff of charges”, amend as fol-
lows: “Cessna 150L, Cessna 150J, Cessna A150L,
Cessna 150F and Piper PA28-140 R32 to R38 per hour,
Cessna 172I and Cessna 172M ZS-IUM R41 to R44
per hour, Cessna 172M ZS-IVK R42 to R45 per hour,
Piper PA28-180 R42 to R47 per hour, Cessna 182F
R55 to R59 per hour, Cessna 210K, Beech A36 and
Beech 36 R73 to R76 per hour”.

(A) Matatiele Airways (Pty) Ltd, P.O. Box 42,
Umkomaas, 4170. (B) Matatiele Airways (Pty) Ltd. (C)
Non-scheduled Air Transport Service Licence N592.
Under “Tariff of charges”, delete: “45¢ to 55¢ per km
or R100 per hour” and add: “55c¢ to 65¢ per km or R120
per hour”.

(A) Matatiele Airways (Pty) Ltd, P.O. Box 42,
Umkomaas, 4170. (B) Matatiele Airways (Pty) Ltd. (C)
Flying Training Air Service Licence F591. Under
“Tariff of charges”, delete: “R100 per hour” and add:
“R120 per hour™.

(A) Namakwaland Lugdiens (Pty) Ltd, P.O. Box 28,
Springbok, 8240. (B) Namakwaland Lugdiens (Pty)
Ltd. (C) Scheduled Air Transport Service Licence $294.
Under “Routes to be flown and frequencies”, suspend:
“Vrendendal on request, Monday to Friday” on the
routes Cape Town-Springbok-Cape Town, and change
to: “Vredendal on request, Wednesday only “on the
routes Cape Town-Springbok and Springbok-Cape
Town”.

(A) National Airways Corp. (Pty) Ltd, P.O. Box
16, Rand Airport, 1419. (B) National Airways Corp.
(Pty) Ltd. (C) Non-scheduled Air Transport Service
Licence N402. Under “Aircraft to be used”, delete:
“Beech 58 ZS-JTM and ZS-REW” and add: “Beech
58 ZS-JIV and ZS-KCJ, Cessna 340 ZS-WYK and
Cessna 310Q ZS-JOM™. Under “Tariff of charges”,
add: “Beech 58, Cessna 340 and Cessna 310Q 6lc to
81c per km”.

(A) National Airways Corp. (OFS) (Pty) Ltd, P.O.
Box 16, Rand Airport, 1419. (B) National Airways
Corp. (OFS) (Pty) Ltd. (C) Non-scheduled Air Trans-
port Service Licence N953. Under “Aircraft to be used”,
delete: “Cessna 210K ZS-IID” and add: “Beech A36
ZS-KGY”. Under “Tariff of charges”, add: “Beech
A36 38¢c to 48¢c per km”,
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(A) Rennies Air (Tvl) (Edms.) Bpk., .Posbus- 1-5,
Halfway House, 1685. (B) Rennies Air. (C) Nie-vasge-
stelde-lugvervoerdlensllsensm N435. Onder “Lugvaar-
tuie wat gebruik gaan word” voeg by: “Beech A60 ZS-
RSN en Beech 58 ZS-LEN”. Onder “Tariefskaal”,
voeg by: “Beech A60 78c per km en Beech 58 69c: per
km” '

(A) Vanderbijlpark Vliegklub, Posbus 789, Vander-

bijlpark, 1900. (B) Vanderbijlpark Vllegklub ©) Vheg-
opleidingslugdienslisensie F986. Onder “Tariefsk
skrap “Plper PA28-140- R23 enkelstuur R29 dubbel-
stuur” en ‘'voeg by: “Plper PA28-140 R34 enkelstuur
R42 dubbelstuur™. a _

(14 September 1979)

(A) Rem:ues Au' (Tvl) (Pty) Lid, P. 0 Box 15, Half-
way House, 1685. (B) Rennies Air. (C) Non-scheduled
Air Transport Service Licence N435. Under “‘Aircraft
to be used”, add: “Beech. A60 ZS-RSN and Beech 58
ZS-LEN”. Under “Tariff of charges”, add: “Beech A60

' 780 per km and Beech 58 69¢ per km™.

(A) Vanderbq]park Vllegklub P.O. Box 789, Van-
derbijlpark, 1900. (B) Vanderbijlpark Vliegklub. (C)
Flying' Training ‘Air Service Licence F986. Under
“Tariff of charges”, delete: ‘Piper PA28-140 R23 solo
R29 dual” and add “Plper PA28-140 R34 solo R42

- dual”.
' {_14_September_l979),:-.

PHYTOPHYLACTICA

Afrikaanse Tydskrif vir Landbouwetenskap Jaargang
1 tot 11, l95§,—1968 en bevat artikels oor Entomo-
logie, Dlerkundige Plantplae, Nematologie, Plantpa-
tologie, - Mikrobiologie,. Mikologie, Taksonomiese
Studies, Biologie en Beheer. Vier dele van dle tydskrif
word per jaar gepubliseer. -

Vcrdxenstehke landboukundlge bydraes van. oot-
spronklike wetenskaplike navorsing word vir plasing
in hierdie tydskrif verwelkom. Voorskrifte vir die
opstel van sulke bydraes is verkrygbaar van die
Direkteur, Landbou-inligting, Privaatsak X144, Pre-
toria, aan w1e ook alle navrae in verband met die
tydskrif gerig moet word.

" Die tydskrif is verkrygbaar van bogenoemde adres |
teen R1,50 per eksemplaar of R6 1per jaar, posvry
(Bultelands R1,75 per eksemplaar of R7 per jaar). .

Verkoopbelasnng ‘moet by binnelandse bestcl]mgs
ingesluit word.

Hierdie pubhkasw is’'n voortsettmg van dle Suid- |

-research are invited for publication in this journal.

- PHYTOPHYLACTICA
This pubhcatmn is a continuation of the South
African Journal of Agricultural Science Vol. 1to 11
1958-1968 and deals with Entomology, Zoological
Plant Pests, Nematology, Plant Pathology, Micro- -
biology, Pyoology, Taxonomic Studies, Biology and

Control. Four parts of the journal are pub hed
annually. -

'Cbntnbutlons of _sc_:i'entific merit on agriéulmral

Directions for the preparation of such contributions
are obtainable from the Director, Agricultural
Information, Private Bag X144, Pretoria, to whom all .
communications in connection w1th the  journal
should be. addrcssed .

The Joumal is obtamable from the above-men-
tioned address at R1,50 per copy or R6 per annum, §
post free (Other countries R1 »75 per copy or R7 per }
annum).

.:Sales tax 'm___ust éit:compqny inland orders.

' AGROCHEMOPHYSICA

‘Afrikaanse Tydskrif vir Landbouwetenskap Jaargang

1 tot 11, 1958-1968 en bevat artikels oor Biochemie,
Bmmetnka Grondkunde, Landbou-ingenieurswese,
Landbouwecrkunde en. Onﬂedmgstegmckc Vier dele-
van die tydskif word per jaar gepubliseer.

‘Verdienstelike landboukundlge bydraes van. oor-
spronklike wetenskaplike navorsing word vir plasmg
in' hierdie tydskrif verwelkom. Voorskrifte vir die

Direkteur, Landbou-inlingting, Privaatsak X144,

tydskrif gerig moet word.

Die tydskrif is verkrygbaar van bogenoemde adres
teen R1,50 per eksemplaar of R6 per jaar, posvry
(Bultelands R1,75 per eksemplaar of R7 per jaar). -

Verkoopbelasnng moet by bmnelandse bcstellmgs
ingesluit word.

Hierdie publikasie is 'n voortsetting van die Suid-

opstel van sulke bydraes is verkrygbaar van die | are obtainable  from the Director, Agricultural

Pretoria, aan wie ook alle navrae in verband met d:e:

| tioned address at R1,50 per copy or R6 per annum,

. AGROCHEMOPHYSICA
This p{:bhcation‘ is a continuation of the South
African Journal of Agricultural Science Vol. 1 to 11,
-1958-1968 and deals with Biochemistry, Brometry,
Soil Science, Agricultural Engineering, Agriculutural

Meteorology and Analysis Techniques. Four parts of
the journal are published annually.

Contributions of scientific merit on agncullural‘
research are invited for publication in this journal.
Directions for the preparation of such contributions

Information, Private Bag X144, Pretorla to whom all
communications in- ‘connection w1th the Joumal~

should be addressed.
The journal is obtainable from the above-men-

post free (Other countnes R1,75 per copy or R‘? per
annum).

' Sales tax must-accompany m_langl_or_ders.
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"AANSOEKE OM OPENBARE PADVERVOERPERMITTE

Die onderstaande aansoeke om openbare pa,dvéryoérpemitte, met aanduiding van (1) verwysingsnommer, (2) naam van
applikant en aard van aansoek, (3) getal en tipe voertuie, (4) aard van voorgestelde padvervoer, en (5) plekke waartussen en roetes
- waaroor of gebied waarin die voorgestelde vervoer sal plaasvind, word kragtens die bepalings van artikel 14 (1) van die Wet op Padver-

voer, 1977 (No. 74 van 1977,) gepubliseer.

Ingevolge regulasie 4 (2) van die Pad\rervoerreﬁuiasies, 1977, moet skriftelike vertoé ter ondersteuning of bestryding van hierdie
aansoeke in viervoud binne 10 (tien) dae vanaf die datum van hierdie publikasie aan die aangeduide adres gerig word.

APPLICATIONS FOR PUBLIC ROAD CARRIER PERMITS

The undermentioned applications for public road carrier permits indicating (1) reference number, (2) name of applicant and
nature of application, (3) number and type of vehicles, (4) nature of proposed road transport, and (5) points between and routes over
or area within which the proposed conveyance is t? be effected, are published in terms of section 14 (1) of the Road Transportation

Act, 1977 (No. 74 of 1977).

Written representations, shﬁporling or opposing these applications must be submitted in terms of regulation 4 (2) of the Road
Transportation Regulations, 1977, in quadruplicate, to address indicated, within 10 (ten) days from the date of this publication.

PRETORIA

Adres waarheen vertoé gerig moet word: Die Sekretaris,
Plaaslike Padvervoerraad, Privaatsak X155, Pretoria, 0001.

Address to which representations must be submitted: The
Secretary, Local Road Transportation: Board, Private Bag
X155, Pretoria, 0001. : ‘

Alle tydiafels en tarieflyste ter insae by Plaaslike Raad se

kantore.
" All time-tables and
Board's offices.

S1883/A969—DISTRIK BRITS. (2) Kenneth Sibeko, Atte-
ridgeville; vervanging van voertuig TP 93498, (3) Een motor-
kar—CJS T01T (5 passasiers). (4) Nie meer as 5 Swart passa-
siers en hul persoonlike bagasie. (5) Binne ’n gebied met 'n
radius van 25 km vanaf Schoemansville, distrik Brits. (Voertuig
by die Slangpark, Schoemansville, gestasioneer word.)

P837/A970—DISTRICT. OF PRETORIA. (2) Soma Soen-
tharam Padayachi, Laudium; replacement of vehicle TP 102-
020. (3) One motor-car—CJT 803T (5 passengers). (4) Not
more than 5 Black and Asiatic passengers and their personal
effects, (5) From Bangladesh Flats, -Laudium Extension 2,
Laudium, District of Pretoria, to places within an area with
a radius of 15 km of Bangladesh Flats, Laudium, and from
places within an area with a radius of 15 km of Bangladesh
Flats, Laudium Extension 2, to Bangladesh Flats, Laudium
Extension 2. (Vehicle to be stationed at Bangladesh Flats.)

B21/A977—DISTRIK PRETORIA. (2) Rambilly Baktawar,
Laudium; vervanging van voertuig TP 172-174. (3) Een motor-
kar—CHK 267T (5 passasiers), (4) Nie meer as 5 Nie-Blanke
passasiers en hul persoonlike bagasie en enige voedsel en

- drank bedoel vir hulle eie gebruik. (5) (a) Op ritte binne 'n

rdﬂ'ff lists for inspection at Local

~gebied met 'n radius van 25 km vanaf Kerkplein, Pre--

toria.’ (b) Op toevallige ritte van binne die gebied omskryf in
(a) na enige plek buite daardie gebied of vanaf enige plek
buite daardie gebied na enige plek binne daardie gebied (pro
forma). . - e &

§679/A966—DISTRICT OF CULLINAN, (2) Piet Skosana,
Mamelodi; replacement of vehicle TP 14148, (3) One combi—
"CHV. 362T (8 passengers). (4) Not more than & Non-
European passengers (taxi) and their personal effects..(5) On
trips within an area with a.radius of 15 km of Brink General
Store, Avondson, District of Pretoria, subject to the 1 hour
pro forma restriction. ) :

K1439/A965—DISTRIK BRITS. (2) Jakobus Markos Kas-
san, Brits; vervanging van voertuig BFS 567T. (3) Een motor-
kar—CGM 768T (5 passasiers). (4) Nie meer as § Kleurling-
taxipassasiers en hul
mét 'n radius van 10 km vanaf Brits Kleurlingwoonbuurt wat
geleé is op plaas Zwartkopies 427, distrik Brits. (Voertuig
gestasioneer te word by Brits-Kleurlingwoonbuurt.)

M6056/A968—DISTRIK - MOUTSE 3. (2) Jan Mabona,
Dennilton; vervanging van voertuig LEB 9-1090. (3) Een

motorkar—LEB 9-300 (6 passasiers), (4) Nie meer as 6§ Swart_

passasiers en hul persoonlike bagasie. (5) (i) Vanaf Elands-
doorn 56, distrik Moutse 3, na plekke geleé binne 'n gebied
met ’n radius van 20 km vanaf voormelde Elandsdoorn 56.
(ii) Vanaf plekke gele# binne ’n gebied met ’n radins van
20 km vanaf Elandsdoorn 56, distrik Moutse 3, na voormelde
Elandsdoorn 56. _

H445/A985—DISTRICT OF PIETERSBURG, (2) Hillary
Construction Co. (Pty) Ltd, Pietersburg; replacement of
vehicle TAL 881. (3) One lowbed-trailer—CGX 572T (58 650

kg). (4) Goods as per existing authority. (5) Within existing.

approved areas. ) .
R811/A887—DISTRIK SEKGOSESE. (2) Johannes Rasele-
_kane, Soekmekaar; vervanging van voertuig LEB 10583. (3)
Een kombi—LEB 10-153 (8 passasiers). (4) Nie meer as 8
Swart passasiers en hul persoonlike bagasie. (5) (i) Vanaf
Ratsaka geleé op Matokslokasie 491, distrik Sekgosese, na

rsoonlike bagasie. (5) Binne 'n gebied:

plekke geleé binne ’n gebied met 'n radius van 25 km vanaf
Ratsaka. (ii) Vanaf plekke binne ’n gebied met ’'n radius van
25 km vanaf Ratsaka, geleé8 op Matokslokasie 491, distrik
Sekgosese, na Ratsaka. (Voertuig gestasioneer te word by
Ratsaka, onderworpe aan die 1 uur pro forma-beperking.)

B2015/A975—DISTRIK PRETORIA. (2) Ratsibe Amos
Boshomane, Saulsville; vervanging van voertuig BPH 345T.
(3) Een kombi—CHY 673T (8 passasiers). (4) Nie meer as
8 Swart passasiers en hul persoonlike bagasie. (5) (i) Vanaf
Hoekplaas 384, distrik Pretoria, na plekke binne 'n gebied
met 'n radius van 10 km vanaf Hoekplaas 384, distrik Pretoria.
(if) Vanaf plekke binne 'n gebied met 'n radius van 10 km
vanaf Hoekplaas 384, distrik Pretoria, na Hoekplaas 384,
clz(list'rik Pretoria, onderhewig aan die 1 uur pro forma-beper-

ing. .

V778/A867—DISTRIK PIETERSBURG. (2) J. F. Viljoen
Spoedvervoer (Edms.) Bpk., Tzaneen; bykomende voertuig
met bestaande magtiging. (3) Een sleepwa—BWS 984T (960
kg). (4) Goedere volgens bestaande goedgekeurde magtiging.
(5) Binne bestaande goedgekeurde gebiede.

- K1462/A896—DISTRIK PRETORIA. (2) Phillip Kekane,
Mamelodi; nuwe aansoek. (3) Een S-sitplekvoertuig aangekoop
te word. (4) Nie meer as 5 Swart taxipassasiers en hul per-
soonlike bagasie. (5) Binne die grense van Mamelodi Swart
Woongebied en terug. (Voertuig gestasioneer te word te
Mamelodi Swart Woongebied se taxistaanplek.)

M10557/A982—DISTRICT OF ODI 2. (2) Benjamin
Masike, trading as Bethanie Bottle Store and Lounge,
Bethanie; new application. (3) One truck—YBB 6345 (1 890
kg). (4) Liquor and empties. (5) From Bethanie to places
within an area with a radius of 80 km of Bethanie and
from places within an area with a radius of 80 km of Bethanie
to Bethanie.

L1282 / A91 — DISTRIK THABAMOOPO. (2) Ezekiel
Masubula Lekganyane, Mphahlele; nuwe aansoek. (3) Een
kombi—LEB 1-32 (8 passasiers), (4) Nie meer as § Swart
taxipassasiers en hul persoonlike bagasie. (5) (i) Vanaf plaas
Warmberg 376, geleé in die distrik Thabamoopo na plekke
eleé binne 'n gebied met 'n radius van 50 km vanaf Warm-
erg 376, distrik Thabamoopo. (ii) Vanaf plekke geleé binne
'n gebied met °n radius van 50 km vanaf die plaas Warm-
berg 376, geleg in die distrik Thabamoopo na die plaas
Warmberg 376, geleé in die disirik Thabamoopo. (Die voer-
tuig sal op die plaas Warmberg 376, distrik Thabamoopo,
gestasionéer wees.) Hierdie aansoek is slegs van toepassing
op daardie gedeelte waaroor die Plaaslike Padvervoerraad,
Pretoria, jurisdiksie het.

Re-advertisement: M10491/A361—DISTRICT OF THABA-
MOOPO. (2) Judas Michael Mogale, Pietersburg; new appli-
cation. (3) One motor-car—LEB 1-2316 (6 passengers). (4)
Not more than 6 Black taxi passengers and. their personal
effects. (5) From Turfloop 987, District of Thabamoopo, to
places within an area with a radius of 25 km of Turfloop
987, District of Thabamoopo, and from places within an .
area with a radius of 25 km of Turfloop 987, District of
Thabamoopo, to Turfloop 987, District of Thabamoopo.
(Vehicle to be stationed at Turfloop 987.)

Re-advertisement: M6344/A362—DISTRICT OF THABA-
MOOPO, (2) Mamatsheu Isaac Marokane, Majebaskraal; new
application. (3) One motor-car—LEB 1-2375 (6 passengers).
(4) Not more than 6 Black taxi passengers and their personal
effects. (3) (a) From Majebaskraal 100 2LS, District of Tha-
bamoopo, to places within an area with a radius of 25 km
of Majebaskraal 100 2LS, District of Thabamoopo, and back:
(b) from places within an area with a radius of 25 km of
Majebaskraal, District of Thabamoopo, to Majebaskraal,
District of Thabamoopo.

M10556/A980—DISTRICT OF MAPULANENG. (2) Sam-
son Monareng, Bosbokrand; new application. (3) One light
delivery van—LEB 5-501. (4) Herbs. (5) Within an area with
a radius of 400 km of Bosbokrand, District of Mapulaneng.
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M6380/A981—DISTRICT OF PRETORIA. (2) Monument. *

Taxis (Pty) Ltd, Pretoria; replacement of vehicle TP 302-802.
(3) One motor-car to bé purchased (3 passengers). (4) Not

more than 3 White taxi passengers and their personal effects. -

(5; (a) On trips within the Magisterial District of Pretoria;
(b) on casual trigs from within the area described in (a) to
any place beyond that area or from any place beyond that
area to any place within that area (pro forma). L .
L1283/A971—DISTRICT OF LETABA, (2) Lowveld Lining
(Pty) Ltd, Phalaborwa; new application, (3) One lorry—TPH
9007 (7000 kg). (4) (a) Industrial parts on behalf of clients
for repairs of pipes, ﬂlmps, tanks, etc. (5) (a) Within an
area with a radius of 240 km of Phalaborwa. (4) (b) Rubber
chemicals, tools and equipment. (5) (b} From workshops at
Phalaborwa to customers in the Provinces of the Transvaal
and the Orange Free State. : o
M1803/A960—DISTRICT OF PRETORIA. (2) Thomas
Maake, Saulsville; replacement of vehicles BDL 741T and
TP 101-939. (3) Two motor-cars—BNZ 373T and CIH 456T
(5 dpassengers), (4) Not more than § Black taxi passengers
and their personal effects. (5) In respect of BNZ 373T:
Between Atteridgeville and Saulsville and Kalafong. In respect
of CJH 456T: From Hercules Railway. Station to places within

an area with a radius of 5 km of Hercules Station and from

places within an area with a radius. of 5 km' of Hercules
Railway Station to Hercules Railway Station. Ci

$3419/A933—DISTRIK NEBO. (2) Nihsale Marcus Seloma,
Groblersdal; vermeerdering van- passasiers van 6 na 8. (3)
Een bestaande kombi—LEB 6-2761 (8 passasiers), (4) Nie
‘meer as 8 Swart taxipassasiers en hul persoonlike bagasie.
(5) (i) Vanaf Potgietershoop 758, distrik Nebo, na plekke
.binne 'n gebied met ’'n radius van 25 km vanaf Potgieters-
hoop; (ii) vanaf plekke binne ’n gebied met ’n radius van
35 km vanaf Potgietershoop 758, distrik Nebo, na Potgieters-
‘hoop. (Voertuig gestasioneer te word te Potgietershoop.)

S3475/A979—DISTRIK GIYANL (2) Dlayane  Solomon

Sithole; nuwe .aansoek. (3) Een voertuig aangekoop te word
(8 passasiers). (4) Nie meer as 8 Swart taxipassasiers en hul
persoonlike bagasie. (5) Vanaf Makhuva’slokasie 700, distrik
Giyani, na plekke binne ’'n gebied met ’n-radius van 35 km
vanaf Makhuva’slokasie 700, distrik Giyani, en terug. (Voer-
fuig gestasioneer te word by Poskantoor, Phangweni.).
M4877/A957—DISTRIKTE PRETORIA EN MORETELE

1. (2) Joshua Masemola, Mamelodi; omruiling van .voertuie -

op bestaande goedgekeurde roetes. (3) Een bestaande kombi
—TP 106-774 (8 passasiers) en een bestaande motorkar—
TP 45701 (5 passasiers). (4) (a) Ten opsigte van TP 106-774:
Nie meer as 8 Swart taxipassasiers en hul persoonlike baga-
sie. (5) {i) Vanaf Olympus Farm, geleé¢ op Tweefontein 372,
distrik Pretoria, na plekke binne 'n gebied met ’'n radius van
15 km vanaf Olympus Farm; (ii) vanaf plekke binne 'n gebied
met 'n radius van 15 km vanaf Olympuys Farm, geleé op Twee-
fontein 372, distrik Pretoria, na Olympus Farm. (Voertuig
moet gestasioneer word te Olympus Farm, gele¢ op Twee-
fontein 372, distrik Pretoria.} (4) (b) Ten opsigte van TP45701:
Nie meer as 5 Swart taxipassasiers en hul persoonlike baga-
sie. (5) (b) Binne 'n gebied met 'n radius van 10 km vanaf
Temba Swart Woongebied, distrik Moretele 1.
" B550/A972—DISTRIK POTGIETERSRUS, (2) Essack Bros
(Pty) Lid, Nylstroom; vervanging van voertuig BM 1238. (3)
Een vragmotor—BS 3087 (5 000 kg). (4) Eie goedere. (5) Vanaf
Potgietersrus na grensposte te . Saamboubrug. en Groblers-
brug: Onderhewig aan die voorwaarde dat geen goedere tus-
sen geleé plekke op- of afgelaai word nie. o
U76/A976—DISTRIK WITBANK. (2) Unity. Longhauls
(Pty) Ltd, Witbank; nuwe aansoek. (3) Een bus—ZRK 84IT
(5 585 kg). (4) Eie Nie-Blanke werknemers (gratis) en hul per-
soonlike bagasie. (5) (i) Vanaf Witbank Munisipale Hostel
van . werksplek te Old Tomshaft SACE,. Witbank, binne ’'n
gebied met ’n radius van 15 km en terug dit wil s& vanaf
Witbank Nie-Blanke Hostel draai links in Schonlandweg, van-
daar op Pad N4, draai regs af in Pad 455 deur Crewer
“tot Landau Collieries privaatpad. -
Z112/A983—DISTRIK WITBANK. (2) Amos Sunnyboy
Zwane, Lynnville; vervanging van voertuig TW 27186. (3)
Een kombi—CJT 886T (8 passasiers). (4) Nie meer as 8 Swart
laxi?assasiers en_ hul persoonlike bagasie, (5) Binne die muni-
sipale gebied Witbank. (Voertuig gestasioneer te word te 216
‘ Lynnville Swart Woongebied, Witbank, en te Witbanktaxi-
“staanplek.) = :
A537/A905—DISTRICT OF PRETORIA. (2) Alfa Romeo
(S.A) (Pty) Ltd, Brits; additional authority (amendment of
route). (3) One existing bus—TAZ 11977 (43/11). (4) Own

White employees (free of charge) and their personal effects. -

(5) (i) From Pretoria to Alfa Romeo Factory, Brits, leave

corner Church and Hamilton Streets, 06h30. Through Pre-’

toria follow the following route: Hamilton Street, Esselen
Street, Visagie Street, Van der Walt Street, Bloed Street, Paul

Kruger Street, Rachel de Beer Street, West Street, Brits Road,
national road to Brits, Pretoria North to Alfa Romeo Fac-
tory, Brits, past' the following farms (taken from Topo Cade-
stral Charts 2528 CA and 2527 DB): Witfontein 301 JR, Harte-
beeshoek 310 JR, Strydfontein 306 JR, Wildebeeshoek 309
JR, Kleinfonteintjie, Wildebeeshoek 310 JR, Middelwater 436

-JQ, Vissershoek JQ, Schietfontein 437 JQ, Hartbeesfontein

445 1Q, De Kroon 444 JQ, Krokodildrift 446 JQ. - |
Arrive: Alfa Romeo Factory, 07h30. Il

- (i) Leave Alfa Romeo Factory, 07h30, from Alfa Romeo

Factory, Krokodildrift Avenue, Marthinus Ras Street, Hen-

drik. Verwoerd Avenue, into Brits, Tom Street, Rutgers Road,

.Ludorf Street, MacLean Street, Harrington Street, De, Ridder
Street, Johan Street, Martjie Street, Carel de Wet Street, Hen-

drik Verwoerd Avenue, Krokodildrift Street. s

" Arrive: Alfa Romeo Factory, 08h00. =~ i ¢
(i) Leave Alfa Romeo Factory, 16h30, from Alfa Romeo-

Factory, Krokodildrift Avenue, Marthinus Ras Street, Hen-

drik' Verwoerd Avenue into Brits, Tom Street, Rutgers Road,

Ludorf Street, MacLean Street, Harrington Street, De, Ridder -

Street, Johan Street, Martjie Street, Carel de Wet Street, Hen-

- drik. Verwoerd Avenue, Krokodildrift Street.

Arrive: Alfa Romeo Factory, 17h00. - L
_ (iv) Leave Alfa Romeo Factory, 17h05, from Alfa Romeo
Factory, Brits to Pretoria North past the following farms:
Krokodildrift 446 JQ, De Kroon 444 JQ, Hartebeesfontein

445 JQ, Silkaatsnek 439 JQ, Schietfontein 437 JQ, Vissers-

hoek 435 JQ, Middelwater 436 JQ, Wildebeesthogk 310 JR,
Kleinfonteintjie, Wildebeesthoek 309 JR, Strydfontein 306 JR,
Hartebeeshoek 312 JR, Hartebeeshoek 303 TR, Witfontein 301
JR. Through Pretoria via the following street, national road
to Brits, Brits Road West, Rachel de Beer, Paul Kruger,
Bloed, Van der Walt, Visagie, Esselen and Hamilton Streets.

Arrive: Corner of Church and Hamilton Streets, 18h00.

P265/A874—DISTRICT OF PRETORIA. (2)/ Putco Ltd,
Sandton; amendment to tariffs. (3) 650 existing' buses. (4)
Non-White passengers and their personal effects. (5) Over
existing approved routes with existing approved time-tables
and restrictions. . :

* POTCHEFSTROOM

Adres waarheen vertoé -gerig moet word: Die Sekretaris,
'g;%slike Padvervoerraad, Privaatsak X925, Potchefstroom,

Address. to which representations must be _3ubniitred.; The

- Secretary, Local Road Transportation Board, Private Bag X925,

Potchefstroom, 2520.

Alle tydtafels en tarieflyste ter insae by Plaaslike Raad se
kantore. ) ¢ A

All time-tables and tariff lists for inspection at Local Board's
offices. o Co = A

OP588—WELKOM., (2) Andries Thomas, Welkom; vervan-
ging van voertuig. (3) Een kombi—OKE 46884 (8 passasiers).
(4) en (5) Om dieselfde magtiging te verkry soos gehou deur
voertuig vervang staan te word. )

OP587—WELKOM. (2) Sempone Area Linko, Welkom;
vervanging van voertuig..(3) Een kombi—OKE 46776 (8 pas-
sasiers). (4) en (5) Om dieselfde magtiging te verkry soos
gehou deur voertuig vervang staan te word. .~ ~

OP586—WELKOM, (2) Alfred Khuzwayo, Welkom; new
application. (3) One vehicle to be acquired. (4) Black and
Coloured taxi passengers and their personal effects, (5) From
Welkom City to Beisa Mine and Unisel Mine and back.

OP584¢—HENNENMAN/WELKOM. (2) :Western Grey-
hound Bus Lines (Pty) Ltd, Klerksdorp; additional authority.
(3) Four existing vehicles (88 passengers). ' = =~ &

ROUTE 266

_ * HENNENMAN-WELKOM .
Transport of  Non-White passengers: and ~their personal

+

_effects and luggage.

Route: o
Forward: From Hennenman to Welkom Civic Centre, via

Beyers Street, Maryna Street, Provincial Road R70 to Rie-

beeckstad then via:Koppie Alleen Road, Long Road, Meulen -
Street, Muizen Street to bus rank in Welkom Civic Centre.

Return: As forward in reverse. o g

OP579—WELKOM. (2) Ben Setai, Welkom; vervanging van
voertuig. (3) Een kombi—OKE 9144 (7 passasiers). (4) en (5)
Om dieselfde magtiging té verkry soos gehou deur voertuig
vervang staan te word. o :

OP583—WELKOM. (2) Joseph Lekgotla Sefako, Welkom;
vervanging van voertuig. (3) Een kombi—OKE 42339 (7 pas-
sasiers). (4) en (5) Om dieselfde magtiging te verkry soos
gehou deur voertuig vervang staan te W_org. :
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OP580—POTCHEFSTROOM. (2) Solomon Mtimkulu, Pot-
chefstroom; nuwe aansoek. (3) Een motorkar—BRW 972 T
(5 passasiers). (4) Swart taxipassasiers en hul persoonlike
bagasie, (5) Binne 'n radius van 50 km vanaf Potchefstroom-
stasie.

OP581—WELKOM. (2) Unisel Gold Mines Ltd, Eerstemyn;
additional vehicle. (3) One bus—OKE 46783 (25 passengers).
(4) and (5) To obtain the same authority as held by existing
vehicle.

OP501—WELKOM. (2) Rakoi Othmiel Segalo, Welkom;
nuwe aansoek. (3) Een kombi om aangekoop te word (8
passasiers). (4) Swart taxipassasiers en hul persoonlike baga-
sie. (5) Vanaf staanplek te Peter’s Kafee, Steenkampstraat,
Sakesentrum, Riebeeckstand, na punte geleg binne 'n radius
van 20 km vanaf Hoofposkantoor, Welkom, en terug.

OP491—WELKOM., (2) Michael T. Setai, Welkom; nuwe
aansoek. (3) Een kombi om aangekoop te word (8 passa-
siers). (4) Swart en Kleurlingtaxipassasiers en hul persoon-
like bagasie. (5) Binne 'n radius van 50 km vanaf Hoofpos-
kantoor, Welkom. (Voertuig gestasioneer te word te 623 Tha-
bong, Welkom, en vandaar te opereer.)

OP576—WELKOM. (2) Hloriso John Machitje, Welkom:
nuwe aansoek. (3) Een motorkar—OKE 43992 (5 passasiers),
(4) Swart taxipassasiers en hul persoonlike bagasie. (5) Vanaf
staanplek te Friedesheimspoorwegstasie, Welkom, na punte
. geleg binne ’'n radius van 16 km vanaf Hoofposkantoor,

Welkom, en terug. ;

OP577—WELKOM. (2) Ramotolo James Ngake, Welkom;
new application. (3) One minibus to be acquired (22 pas-
sengers). (4) Black picnic, musical, church, sport and enter-
tainment groups. (5) From within the Magisterial District of
Welkom to points within a radius of 200 km of General
Post Office, Welkom, and back. C

OP561—ODENDAALSRUS. (2) Totulo Azael Motsuko,
Odendaalsrus; vervanging van voertuig. (3) Een kombi—OKC
1453. (4) en (5) Om dieselfde magtiging te verkry soos gehou
deur voertuig vervang staan te word,

OP572—WELKOM. (2) Dilemo John Molelekoa, Welkom;
new application. (3) One combi to be acquired (8 passengers).
(4) Black taxi passengers and their personal effects. (5) Within
a radins of 15 km of Welkom Taxi Rank.

OP570—WELKOM. (2) Klaas Nico Dawids, Welkom; ver-
vanging van voertuig. (3) Een motorkar—OKE 46689 (5 pas-
sasiers). (4) en (5) Om dieselfde magtiging te verkry soos
gehou deur voertuig vervang staan te word.

OP565—STILFONTEIN. (2) Elias Aupanyana Moliko, Stil-
fontein; replacement of wvehicle, (3) One microbus—CHD
266T (8 passengers). (4) and (5) To obtain the same authority
as held by vehicle to be replaced.

OP567—WELKOM. (2) Mosege Simon Dithebe, Welkom;
vervanging van voertuig. (3) Een kombi—OKE 45715 (8 pas-
sasiers). (4) en (5) Om dieselfde magtiging te verkry soos
gehou deur voertuig vervang staan te word.

OP563—POTCHEFSTROOM. (2) Hire a Bus (Pty) Ltd,
Boksburg; nuwe aansoek. (3) Agt busse om aan ckoop te
word (ongeveer 50 passasiers). (4) Nasionale dienspligtiges en
kommando lede in uniform wat deur die Weermag georga-
niseer is as 'n groep en wat onderweg is na kampe en
basisse in opdrag van Weermag, (5) Vanaf Potchefstroom
Weermagbasis, Potchefstroom, direk na militére kampe en
basisse binne ’n radius van 480 km vanaf Potchefstroom Weer-
magbasis, Potchefstroom, en tussen sodanige militére kampe
en basisse en terug. Tarief: Par ooreenkoms met Weermag.
Tydtafel: Soos en wanneer benodig.

OP573—WELKOM |/ BLOEMFONTEIN | WEPENER |
ZASTRON/STERKSPRUIT. (2) Suid-Afrikaanse Spoorweé en
Hawens, Bloemfontein; bykomende magtiging en wysiging van
tydtafel. (3) Ses bestaande voertuie. (4) Nie-Blanke passasiers
en hul persoonlike bagasie.

OP597—KLERKSDORP. (2) Botestimie Huurmotors
(Edms.) Bpk., Klerksdorp; nuwe aansoek (laat hernuwing).
(3) Vier motorkarre—TY 7270 TY 7243, TY 7242 en TY
26880 (4 passasiers). (4) Blanke taxipassasiers en hul persoon-
like bagasie. (5) (a) Binne ’n radius van 50 km vanaf Hoof-
poskantoor, Klerksdorp. (b) Op toevallige ritte van binne die
gebied omskryf in (a) na enige punte buite daardie gebied of
vanaf enige punte buite daardie gebied na enige punt binne
daardie gebied. :

OP598—KLERKSDORP. (2) Dirk Cornelius le Roux,
Klerksdorp; nuwe aansoek (laat hernuwing). (3) Een motor-
kar—TY 28670 (5 passasiers). (4) Blanke taxipassasiers en hul
persoonlike bagasie. (5) (a) Binne ’n radius van 50 km vanaf
Hoofposkantoor, Klerksdorp. (b) Op toevallige ritte van binne
die gebied omskryf in (a) na enige punte buite daardie gebied
of vanaf enige punt buite daardie gebied na enige punt binne

. daardie gebied, '

OP599—KLERKSDORP. (2) Johanna Maria Botes, Klerks-
dorp; nuwe aansoek (laat hernuwing). {(3) Een motorkar—
TY 25347 (4 passasiers). (4) Blanke taxipassasiers en hul
persoonlike bagasie. (5) (a) Binne ’'n radius van 50 km vanaf
Hoofposkantoor, Klerksdorp. (b) Op toevallige ritte van binne
die gebied omskryf in (a) na enige punte buite daardie gebied
of vanaf enige punt buite daardie gebied na enige punt binne
daardie gebied.

OP3585—POTCHEFSTROOM. (2) Mastertreads (Tvl) (Pty)
Ltd, Potchefstroom; additional vehicle, (3) One lorry—CIK
8681 (1580 kg). (4) (a) Goods belonging to clients. (5) (a)
From collection points situated within an area with a radius
of 240 km of the applicant’s place of business at Potchef-
stroom direct to the applicant’s said place of business for
repair, and such repaired goods back to the place where the
goods were received by the applicant in the first instance.
(4) (b) Tyres and tubes belonging to clients. (5) (b) From
collection points situated within an area with a radius of
480 km of the applicant’s place of business at Potchefstroom
direct to the applicant’s said place of business for retreading
and such retreaded tyres and tubes back to the place where
the tyres and tubes were received by the applicant in the
first instance. (4) (c) Tyres and tubes authorised in (a) above
and which cannot be dealt with as prescribed in (a) above.
(5) (c) At the applicant’s place of business at Potchefstroom
to Kimberley en route to the applicant’s place of business at
Kimberley- where such tubes and tyres are to be retreaded
or repaired by the applicant and thereafter back to Potchef-
stroom en route to the applicant’s place of business at Pot-
chefstroom. (4) (d) Own new and retreaded tyres, tubes,
valve equipment for earth-moving machinery in use on min-
ing and various construction sites. (5) (d) Within a radius of
480 km of the applicant’s place of business at Potchefstroom.

OP595—VIRGINIA. (2) S. J. Selekisho, Virginia; vervan-
ging van voertuig. (3) Een kombi—OXV 15290 (8 passasiers).
(4) en (5)' Om dieselfde magtiging te verkry soos gehou deur
voertuig vervang staan te word.

OP578—BOTHAVILLE, (2) Van Aswegen Transport
(Edms.) Bpk., Viljoenskroon; oordrag vanaf P. Mashiya. (3)
Een bus—OMB 3731 (55 passasiers). (4) en (5) Om die-
selfde magtiging te verkry soos gehou deur oordraer
(bestaande magtiging).

OP590—STILFONTEIN. (2) Sani Joseph Motetemi, Stil-
fontein; new application. (3) One combi to be acquired (8
passengers). (4) Black taxi passengers and their personal
effects. (5) Within a radius of 35 km of Buffelsfontein Taxi
Rank. ]

OP591—WELKOM. (2) Ishmael Moeketsi Mokhali, Wel-
kom; nuwe aansoek, {3) Een minibus—OKE 11569 (8 passa-
siers). (4) Swart taxipassasiers en hul persoonlike bagasie. (5)
Binne 'n radius van 15 km vanaf Hoofposkantoor, Welkom.

OP593—SASOLBURG. (2) Martha Miya, Sebokeng; ver-
vanging van voertuig. (3) Een motorkar—CHG 215T (5 pas-
sasiers). (4) en (5) Om dieselfde magtiging te verkry soos
gehou deur voertuig vervang staan te word.

OP594—SASOLBURG. (2) Meschack Pitso, Sasolburg; ver-
vanging van voertuig. (3) Een minibus—OIL 4237 (8 passa-
siers). (4) en (5) Om dieselfde magtiging te verkry soos gehou
deur voertuig vervang staan te word.

OP596 — ISANDO/HEILBRON/PIETERMARITZBURG.
(2) Jocin (Edms.) Bpk, Potchefstroom; amended and addi-
tional authority in respect of items (e) and (f). (3) Sixteen
existing vehicles. (4) Potato chips, fritos, chipniks, nik-naks,
puffniks, kornetts, peanuts, fat chaps, biltong, salanaisse, may-
onaisse, slim-a-naisse, rusks, biscuits, chipstix, advertising and
merchandising material consisting of stands, spikes, trays (not
for resale) and own empty cartons for repacking purposes
of damaged goods (and not for resale) and damaped stock
on return journey, supersnacks, doodle nuts. (5) From
Isando, Heilbron and Pietermaritzburg to points within the
Republic of South Africa.

BLOEMFONTEIN
. Adres waarheen vertoé gerig moet word: Die Sekretaris,
g?{g%sﬁke Padvervoerraad, Privaatsak X20579, Bloemfontein,
A&dress to which representations must be submitted: The

Secretary, Local Road Transportation Board, Private Bag
X20579, Bloemfontein, 9300,

Alle tydtafels en tarieflyste ter insae by Plaaslike Raad se
kantore.

All time-tables and tariff lists for inspection at Local Board's
offices.

OP304—WITSIESHOEK. (2) Setsokotsane Bus Service (Pty)
Ltd, Witsieshoek; vervanging van OBW 1241, (3) Bus—OBW

1241. (4) Nie-Blanke passasiers en hul persoonlike besittings.
(5) Oor bestaande goedgekeurde roetes, OP64528.
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OP308—WITSIESHOEK. (2) Johannes Maloleka, Witsies-
hoek; vervanging van OBW 1998, (3) Kombi—OBW 1252.
(4) Swart en Kleurlingtaxipassasiers., (5) Binne ’n radius van
50 km vanaf Hoofposkantoor, Witsieshoek, (Voertuig sal vanaf
2179 Phuthaditjhaba, Witsieshoek, opereer.)

OP310—MASERU BRIDGE. (2) Builders Merchants
Lesotho (Pty) Ltd, Maseru; new application. (3) Two lorries
and four trailers. (4) Building material and own property.
(5) (a) From the Reef exempted area to the Border of
Lesotho. (b) From the Bloemfontein exempted area to the
Border of Lesotho. .

OP311—THABA NCHU. (2) Mbuti Joseph Mfokazi,
handeldrywende as Kopano Kematla Taxi’s, Thaba Nchu;
nuwe aansoek. (3) Twee motorkarre (6 passasiers). (4) Swart
en Kleurlingtaxipassasiers. (5) Binne ’n radius van 30 km
vanaf Hoofposkantoor, Thaba Nchu. (Voertuig sal vanaf
A472 Onverwacht, Thaba Nchu, opereer.)

OP313—NORVALSPONT. (2) Glasgow Pont (Edms.) Bpk.,
Norvalspont; nuwe aansoek. (3) Vragmotor—OP 593, (4) Eie
alkoholiese drank (spiritualieg), wyn en bier tot 'n maksimum
van 1500 kg per rit. (5) Tussen Glasgow Pont Hotel, Nor-
valspont en Bloemfontein.

OP315—BLOEMFONTEIN. (2) Andries Oliphant, handel-
drywende as Olies Taxi, Bloemfontein; nuwe aansoek. (3)
Motorkar—OB 16717. (4) Swart, Asiaat en Kleurlingtaxipas-
sasiers. (5) Binne die munisipale gebied Bloemfontein. (Voer-
tuig sal vanaf Hillcreststraat 54, Heidedal, Bloemfontein, ope-

reer.) )

OP316—FOURIESBURG. (2) Tsepo Edward Noosi, handel-
drywende as Bakuena Taxi, Fouriesburg; vervanging van OGB
1340. (3) Kombi—OGB 485 (8 passasiers). (4) Swart en
Kleurlingtaxipassasiers. (5) Binne die landdrosdistrik Fouries-
burg. (Voertuig sal vanaf 48 Swart woonbuurt, Fouriesburg,
opereer.) y

OP317—BLOEMFONTEIN. (2) Madikane Kortman Jack-
son, handeldrywende as Jacksons Taxi, Brandfort; nuwe aan-
soek. (3) Motorkar—OBB 583. (4) Swart taxipassasiers. (5)
Binne die landdrosdistrik Brandfort, (Voertuig sal vanaf 966
Nuwe Swart woonbuurt, Brandfort, opereer.)

KIMBERLEY

'Adres waarheen vertoé gerig moet word: Die Sekretaris,
Plaaslike Padvervoerraad, Privaatsak X5019, Kimberley, 8300.

Address to which representations must be submitted: The
Secretary, Local Road Transportation Board, Private Bag
X5019, Kimberley, 8300,

Alle tydiafels en tarieflyste ter insae by Plaaslike Raad se
kantore.

All time-tables and tariff lists for inspection at Local
Board's offices.

OP189—BORDERS OF BOPHUTHATSWANA AND
RSA, SITUATED ON.FARM LANGE RAND 821, VRY-
BURG. (2) Makodis Tpt. (Pty) Ltd, Pampierstad; new appli-
cation: (3) Six buses to be purchased. (4) (a) Black passengers
and their personal effects. (5) (a) From borders of Bophu-
thatswana and RSA, situated on farm Lange-Rand 821 to
Vryburg (en route of Pudimoe), via Middelrand 820, Zamen-
komst 819, Uitenhage 826, Gamabot 733, Hartsboom 734,
Waterloo 730, Rosendal 673, Vryburg Town Commonage VR
F3-14, proceed along the main Kimberley Road and turn
right into Vry Street, turn left into French Street, and turn
right into Mark Street, continue along this route and turn
left into Industria Street, continue in a circle form to the
left, into Malt Street, proceed with this street until Bernauw
Street. (Terminal point). Reverse of the above for the return
journey. Route distance: 41 km. Time-table and tariffs: As
proposed time-table and tariffs submitted. (4) (b) Non-White
organised parties and their personal effects. (5) (b) From
points within a radius of 10 km of all approved routes
operated by the holder to points situated within a radius of
240 km of General Post Office, Hartswater, and back. (4)
(c) Non-White organised funeral parties any day of the week.
(5) (c) From points within a radius of 10 km of all approved
routes operated by the holder to points situated within a
radius of 240 km of General Post Office, Hartswater, and

back. .

OP199—RITCHIE/MODDERRIVIER. (2} Petrus Duma,
Ritchie; vervanging van voertuig. (3) Een bus—CC 27883
(63 en 21 passasiers). (4) Bestaande magtiging: Soos deur
applikant gehou op goedgekeurde roetes soos gemagtig op
OP37672. Tydtafels en tariewe: Soos gehou op OP37672.

OP201—KOEGASBRUG. (2) Frederick Errol Pedro, Koe-
gasbrug; oordrag vanaf F. J. Pedro. (3) Een kombi—CBZ
2213 (10 passasiers). (4)-(a) Goedere, alle soorte (pro forma).
(5) (a) Binne ’n radius van 50 km vanaf Hoofposkantoor,
Koegasbrug (pro forma). (4) (b) Nie-Blanke georganiscerde

geselskappe en hul persoonlike besittings (pro forma), (5)
(b) Vanal Koegas na punte binne die landdrosdistrikte Hay,
Prieska, en terug. (4) (c) Nie-Blanke passasiers asook pos- en
ligte pakkette. (5) (c) Tussen Koegasbrug en Marydale oor
Draghoender, (4) (d) Nie-Blanke passasiers en hul persoonlike
besittings. (5) {d) Vanaf Westerberg en Koegasbrug na Gefco-
besigheidspersele te midde Koegas. (4) (e) Nie-Blanke  pen-
sioenarisse en hul persoonlike besittings en inkope. (5) (e)
Tussen Westerberg, Koegasbrug en Prieska slegs op pensioen-
trekdae een keer per maand. . :

PIETERMARITZBURG

Adres waarheen vertoé gerig moet word: Die Sekretaris,
Plaaslike Padvervoerraad, Privaatsak X9015, Pietermaritzburg,
3200.

Address to which representations must be submitted: The
Secretary, Local Road Transporiation Board, Private Bag
X9015, Pietermaritzburg, 3200.

Alle tydtafels en tarieflyste ter insae by Plaaslike Raad se
kantore. .

All time-tables and tariff lists for inspection at Local Board’s
offices.

Regazette S401 (OP478)—LADYSMITH. (2) Assahram
Matabadal, trading as Shree Ramakrishna Express, Lady-
smith; amended (additional) authority, (3) One station wagon
—NKR 5872. (4) Existing authority: Asiatic passengers and
their personal effects. Amended authority: White and Non-
White passengers and their personal eifects. (5) Within a
radius of 80 km of Post Office, Ladysmith.

5445 (OP520)—LADYSMITH. (2) Yusaf Hamid Karrim,
trading as Sunday’s River Bus Service, Ladysmith; additional
bus with new time-table, correction of tariffs in respect of
NKR 2462 as per existing authority and interchangeability.
(3) Three existing buses and one bus fo be acquired. {4) (a)
Non-White passengers and their personal effects. (4) (b) Non-
White organised parties (pro forma), (5) (a) and (b) Over/
within existing approved routes/areas and in accordance with
_existfing approved time-table and new time-table and existing
tariffs.

8451 (OP536)—MOOI RIVER. (2) Pipi Esau Magwaza,
Mooi River; transfer from Abdool Gafoor Ramjan PP80297
and OP38426. (3) One motor-car—NMR 2169 and one motor-
car to be acquired. NMR 2619: (4) Non-White taxi passen-
gers and their personal effects. (5) Within a radius of 50 km
of Post Office, Mooi River. Vehicle to be acquired: (4) White
and Non White taxi passengers and their personal effects.
(? (a) Within a radius of 50 km of Post Office, Mooi River,
(5) (b) Casual trips outside area (a) above. Provided both
classes are not conveyed simultaneously. . .

$468 (OP545)—MADADENI. (2) Petrus Pagati and Sam
Mthembu, Madadeni; replacement of vehicle OP38712. (3)
One combi. (4) and (5) Replacement vehicle to obtain the
same authority as held for vehicle to be replaced. )

$469 (OP544)—ESTCOURT. (2) Joseph Mahlinza, trading
as Zakheni Sizwe Bus Service, Titaba; interchangeability on
all existing buses. (3) Seven buses. (4) (a) Black passengers
and their personal effects. (4) (b) Non-White organised parties
(pro forma). (5) (a) and (b) Over/within existing approved
routes/areas and in accordance with existing approved time-
tables, scales of charges and conditions. )

S470 (OP546)—HOWICK. (2) Victoria Makhatini, Howick;
new application. (3) Vehicle to be au}uired. (4) Black taxi
passengers and their personal effects. (5) From the township
‘manager’s office, Mpophoma Black Township, to points
within a radius of 35 km and return.

S$471 (OP553)—~NONGOMA. (2) Zekeza Petros Myeni, Non-
goma: new application, (3) Vehicle to be acquired, (4) Black
taxi passengers and their personal effects. (5) Within a radius
of 50 km of Vungama, District of Nongoma.

S$472 (OP547)—PIETERMARITZBURG. (2) Inkanyiso
Transport Co. (Pty) Ltd, Table Mountain; amendment of
time-table. (3) Six existing buses. (4) Black passengers and
their personal effects. (5) Over/within existing approved
routes/areas and in accordance with existing approved tariffs
and conditions.

S474 (OPS555)—LADYSMITH. (2) Assahram Matabadal,
trading as Shree, Ramakrishna Express, Ladysmith; replace-
ment of vehicle PP8038, (3) One motor-car—NKR 5860. (4)
and (5) Replacement vehicle to obtain the same authority
as held for vehicle to be replaced. ; _

5475 (OP551)—DONNYBROOK. (2) Suresh Ramlucken
Ramantar, Eastwolds; transfer from Ramlucken ‘Ramautar
PP56560. (3) One motor-car—NIX 550. (4) (a) White and
Non-White taxi passengers and their personal effects. (5) (a)
(i) Within a radius of 35 km of Donnybrook. (ii) Casual
trips outside area (i) above. (4) (b) Natal Mercury Newspapers.
(5) (b) Within a radius of 25 km of Post Office, Donnybrook.
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S476 (OP550)—MADEDLANE. (2) Suresh Ramlucken
Ramautar, Eastwolds; transfer from Ramlucken Ramautar
PP56129. (3) One bus—NIX 3485, (4) (a) Non-White passen-
gers and their personal eifects. (4) (b) Non-White scholars
and students. (5) (a) and (b) Over/within existing approved
routes/areas and in accordance with existing approved time-
tables, scales of charges and conditions as held by R.
Ramautar.

$477 (OP548)—DONKRAAL. (2) Daniel Mvelase, trading
as Dan’s Taxi Service, Klip River; new application. (3) One
combi—NKR 10286, (4) Black taxi passengers and their per-
sonal effects. (5) From points within a radius of 50 km of
Old Maphevana Store, Donkraal Black Area, District of Klip
River, and return.

S478 (OP549)—PIETERMARITZBURG. (2) Basil Harold
Brian van Niekerk, trading as Springbok Taxis, Pietermaritz-
burg; replacement of vehicle PP56524, (3) One motor-car—
NP 59600. (4) and (5) Replacement vehicle to obtain the
same authority as held for vehicle to be replaced.

5479 (OP552)—PIETERMARITZBURG. (2) Saras Chetty,
Pietermaritzburg; replacement of vehicle PP 57184. (3) One
motor-car—NP 29559. (4) and (5) Replacement vehicle to
obtain the same authority as held for vehicle to be replaced.

S480 (OP557)—MKHIZWANA. (2) Philemon Mnyandu,
trading as Fredville United Bus Service, Mqeku; transfer from
Gugpusamy Padooyatoogan Chetty PP57388. (3) One bus
to be acquired. (4) Black, Asiatic and Coloured passengers.
(5) Over/within existing approved routes/areas and in accor-
dance with existing approved time-tables, scales of charges
and conditions as held by K. P. Chetty.

5481 (OP558)—DISTRICT OF MSINGA. (2) Samuel
Malembe, trading as Malembe Taxi Service, Tugela Ferry;
additional vehicle with new authority, (3) Vehicle to be
acquired. (4) Black taxi passengers and their personal effects.
(5) (a) From Mbono Store, Mabomvini Area, District of
Msinga, to points within a radius of 50 km and return. (5)
(b) Casual trips outside area (5) (a) above.

5482 (OP559)—MANDLENI AREA, DISTRICT OF
MSINGA. (2) Mziwokufika Malembe, trading as Malembe
Transport Service, District of Msinga; new application. (3)
Two combis—NF 198 and NF 736. (4) Black taxi passengers
and their personal effects. (5) From Mkamo Trading Store,
Mandleni Area, District of Msinga, to points within a radius
of 50 km and return.

$483 (OP562)—VREDE MINE, DISTRICT OF VRYHEID,
(2) Mbethwa Andrias Kunene, District of Vryheid; replace-
ment of vehicle OP36303. (3) One motor-car—NV 12535, (4)
and (5). Replacement vehicle to obtain the same authority as
held for vehicle to be replaced.

5484 (OP561)—REPUBLIC OF SOUTH AFRICA. (2)
Wilson Gentleman, c¢/o Drakon (Pty) Ltd, Jagersrust; new
application. (3) One combi-—OHS 2496, (4) Black organised
parties. (5) Within the Republic of South Africa. )

S485 (OP528)—VRYHEID. (2) W. H. L.' Warde Invest-
ments (Pty) Ltd, Vryheid; replacement of vehicles PP57804,
PP57806 and PP57807. (3) Three buses—NV 7519, NV 2659
and NX 1059. (4) and (5) Replacement vehicles are to obtain
the same authority as held for vehicles to be replaced.

DURBAN

Adres waarheen vertoé gerig moet word: Die Sekretaris,
Plaaslike Padvervoerraad, Privaatsak X54307, Durban, 4000.

Address to which representations must be submitted: The
Secretary, Local Road Transportation Board, Private Bag
X354307, Durban, 4000.

Alle tydtafels en tarieflyste ter insae by Plaaslike Raad se
kantore. . '

All time-tables and tariff lists for inspection at Local Board's
offices.

AR/1110 (1195) T—DURBAN.: (2) Dee John (Pty) Ltd,
Durban; replacement of vehicle from one 6-seater. (3) One
motor-car—ND 35569, (4) White passengers and their per-
sonal effects to be driven by a White or Non-White driver.
(5) On trips within a radius of 50 km of Genera] Post Office,
Durban, and casual trips.

AR/J1111 (1192) T—HILLCREST. (2) Beyers Christopher
Deon, trading as CB Taxi Service, Waterfall; new public road
carrier permit. (3) One combi to be advised. (4) White pas-
sengers and their personal effects. (5) From Waterfall through
Hillcrest along highway to Pinetown and New Germany and
return. :

AR/1112 (1180) T—UMLAZI (2) Makanya Nkosingani
Hesekiah, Umlazi; transfer ex M.. A. Sabelo. (3) One mini-
bus—NUL 349. (4) Non-White passengers and their personal
effects. (5) Within the Magisterial Districts of Umlazi, Durban
and Pinetown.

AR/1113 (1176) T—UMLAZI. (2) Dlalisa Enoch, Umlazi;
new public road carrier permit in place of OP30272 not
renewed 79/80. (3) One motor-car—NUZ 6573, (4) Black pas-
sengers and their personal effects. (5) Within the Magisterial
District of Umlazi.

AR/1114 (986) B—DURBAN. Regazette of AR/931 (986).
(2) Juliet Skosana, Port Shepstone; new public permit. (3)
Two motor-cars—NPS 17625 and NPS 6617. (4) (i) Not more
than 8 Non-White passengers and their personal effects, (5)
(1) From points within a radius of 10 km of General Post
Office, Izingolweni, to points within a radius of 50 km of
General Post Office, Izungolweni, and return, (4) (i) (a)
Conveyance of a party of Non-White scholars or students
from educational institutions or Boy Scouts, Voorirekkers
or members of a similar organisation travelling together or
attending a camp, picnic or other gathering or a party of
Non-Whites visiting any place for the purpose of: (i) attend-
ing any religious gathering or a wedding or a funeral or (ii)
taking part in a picnic, concert or other form of amusement;
or (iii) jointly taking part in or attending any competition
or game. (5) (ii) From points within a radius of 30 km of
Post Office, Izingolweni, to points within a radius of 160
km thereof, excluding the Magisterial District of Durban:
Provided that the same passengers conveyed on the forward
journey be conveyed back on the return journey to the point
of commencement and provided further that no passengers
be picked up or set down en route. (4) (iii) Non-White
delegates from Farmers Association or Chamber of Com-
merce or a party of tribal Chief and Indunas, travelling
together for the purpose of attending lectures, meetings,
seminars or demonstrations of agricultural machinery ' and
farming methods. (5) (iti) (a) From points within a radius
of 30 km of General Post Office, lzingolweni, to points
within a radius of 160 km of General Post Office, Izingo-
Iweni, and return. (4) (iv) Non-White teachers and parents
of scholars and students for the purpose of attending func-
tions at the University of Zululand. (5) (iv) From points
within a radius of 30 km of General Post Office, Izingolweni,
direct to the University of Zululand at Dlangezwa and return.

AR/I115 (1197) T—UMBUMBULU., (2) Nzuza Abednego,
Izipingo Rail; new public permit in place of OP34004 not
renewed 79/80. (3) One minibus—NUL 1351. (4) Non-White
passengers and their personal effects. (5) On trips from
points within a radius of 5 km of Sabelo Store, Umbumbulu
sawpits to points within a radius of 48 km thereof and
return.

AR/1116 (1199) T—UMBUMBULU. (2) Mbokazi Petros,
Umlazi; amendment of route. (3) Three motor-cars—NUZ
6178, NUZ 1625 and NUZ 6365. (4) Non-White passengers
and their persomal effects. (5) From Bekithemba BC School,
District of Umbumbulu, to points within a radius of 30 km
thereof and return. .

AR /1117 (1202) T—"UMHLANGA ROCKS. (2) Umhlanga
Rocks Taxis (Pty) Ltd, Umhlanga Rocks; additional authority.
(3) Four vehicles—INI 2913, NJ 4998, NJ 2264 and NJ 6693,
(4) Non-White foreign visitors and their personal effects. (5)
On trips within a radius of 50 km of Post Office, Umhlanga
Rocks, and casual trips.

AR/1118 (990) T—SCOTTBURGH. (2) Harihar Premchand,

mkomaas; transfer ex Ramdin Maniraj, (3) Four vehicles
to be acquired. (4) (a) OP30410 and OP30412: White or
Non-White passengers and their personal effects. (5) (a) On
trips within a radius of 25 km of Post Office, Scottburgh.
White and Non-White passengers may not be conveyed
simultaneously and casual trips. (4) (b) OP30409 and OP30413:
Non-White passengers and their personal effects, (5) (b) On
trips within a radius of 25 km of Post Office, Scottburgh,
and casual trips: :

AR /1119 (744) G—RICHARDS BAY, Regazette of AR/
726 (844). (2) E. M. Unger (Pty) Ltd, Durban; new public
permit. (3) One lorry—ND 9149. (4) Provisions and stores
for ocean-going vessels including food and vegetables, meats,
canned goods, dairy products, liquor, cigarettes and all stores
considered essential for operations of vessels. (5) From Durban
Warehouse direct to ships in Richards Bay Harbour and
return.

AR /1120 (1198) B—TONGAAT. (2) The Flying Lotus
(Pty) Ltd, Tongaat; replacement of vehicle. (3) One bus—NT
18337. (4) Non-White passengers as presently authorised. (5)
Over routes as presently authorised.

AR/1121 (1152) B—RSA. (2) Natal Interschool Services
(Pty) Ltd, Pinetown; additional authority. (3) Thirteen exist-
ing vehicles. (4) (a) Conveyance of persons and their per-
sonal effects by means of the motor wehicle described in
this public permit and which has been chartered for a group
of persons travelling together and their luggage. (5) (a)
From points within the Province of Natal to points within
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the Republic of South Africa and return to points within
the Province of Natal. The authority shall be subject to the
following conditions:

(i) Once the vehicle has been chartered for a specific tour
the holder of this permit shall not be allowed to sell vacant
seats on the vehicle to any person for that tour.

(ii) Apart from the conveyance authorised in this public
permit, the holder thereof shall not make known generally
whether by means of a notice published in a newspaper or
in any other manner his intention to undertake a particular
journey over any particular route.

(iii) All persons shall be returned to the point of commence-
ment of the tour. This restriction shall not apply to a person
conveyed on a journey which forms part of a longer journey
on which he will use another form of conveyance. The name
of such person and the point of his embarkation shall be
reflected in the manifest referred to in condition (iv) here-
under, :

(iv) In respect of trips to points beyond the Province of
Natal, a manifest shall be made out in triplicate, prior to
the commencement of the journey, giving the following
particulars:

(a) Name and address of public permit holder. (b) Number
of public permit. (c) Registration of vehicle. (d) Date and
time of commencement and expected date of completion of
journey. (¢) Points between which journey is to be under-
taken. (f) Name and address of charterer and names of pas-
sengers. (g) Signature of holder of public permit or person
authorised to sign on his behalf. (h) Carrying capacity of
vehicle.

One copy of the manifest shall be carried by the driver
of the vehicle and the original of such entry shall be posted
within 24 hours after commencement of the journey to the
Secretary, Local Road Transportation Board, Durban. The
office copy of the entry shall be kept by the holder and
held available for inspection by an authorised officer.

' (v) If no persons were conveyed over a period of 30
days or if conveyance of persons took place within the
Province of Natal, a nil return for that period must be sub-
mitted.

(1) Conveyance of a party of White scholars or students
from educational institutions or Boys Scouts, Voortrekkers or
members of any similar organisation, travelling together. or
attending a camp, picnic or other gathering, or a party of
Whites visiting any place for the purpose of:

(i) attending any religions gathering or a wedding or a
funeral; or (ii) taking part in a picnic, concert or other
form of amusement; or (iii) jointly taking part in or attend-
ing any competition or game. )

From points within a radins of 80 km of General Post
Office, Durban, to points within the Republic of South
Africa and return. Provided that the same passengers con-
veved on the forward journey be conveyed back on the
return journey to the point of commencement and provided
further that no passengers be picked up or set down en route.

(2) White scholars, training college students, instructors,
teachers and their personal effects. From points within the
Province of Natal to peints within the Province of Natal and
return.

KAAPSTAD - CAPE TOWN

Adres waarheen vertoé gerig moet word: Die Sekretaris,
Plaaslike Padvervoerraad, Privaatsak X9021, Kaapstad, BU0(.

Address to which representations must be submitted: The
Secretary, Local Road Transportation Board, Private Bag
X9021, Cape Town, 8000,

Alle tydiafels en tarieflyste ter insae by Plaaslike Raad se
kantore.

All time-tables and tariff lists for inspection at Local Board's
offices. -

H/OP908/17/06—RETREAT. (2) Edgar Robert Bradnick,
Retreat; replacement of vehicle and additional authority_to
convey 8 passengers instead of 5. (3) One mini-bus—CA 33770
(8 passengers). (4) White and Non-White taxi passer(lfers and
their personal effects, (5) Within an area with a radius of 5
km of (i) Lavender Hill Municipal Taxi Rank, Grindle Drive
and Hek Road, Retreat: (ii) Retreat Station Taxi Rank. ;

A/OP908/17/05—CAPE TOWN., (2) Moira Garvie, trading
as G. & S. Transport, Constantia; additional vehicles and
additional authority. (3) Four semi-trailers—CA 132-199
(23150 kg). CA 132-463 (22440 kg), CA 177-363 (24 000 kg)
and CA 159-405 (24 000 kg); and two trailers—CA 77510
(12000 kg) and CA 159-546 (12000 kg). Existing authority:
(4) (a) Gravel, bricks, stone, sand, concrete blocks. (5) (a)
Within a radius of 240 km of General Post Office, Cape
Town. (4) (b) Precast concrete pipes, concrete culverts and

concrete lintels. (5) (b) From manufacturers situated within
the Magisterial Districts of Bellville, Cape, Simonstown and
Wynberg direct to construction sites situated within a radius
of 240 km of General Post Office, Tokai. Additional authority:
(4) (c) Gravel, bricks, stone, sand, concrete blocks, precast
concrete pipes, concrete culverts, concrete lintels, concrete
curb stones and paving bricks. (5) (c) Within a radius of
700 km of the Magisterial Districts of Cape Town, Bellville,
Kuil’s River, Stellenbosch, Simonstown, Wynberg and Black-

heath.

A/OP908/17/07T—PAARL. (2) Kearleys Transport (Pty)
Ltd, Wellington; replacement of vehicle. (3) One vehicle to
be purchased, (4) Goods as per Permit OP48057 previously
issued in respect of CJ 25790. (5) Within the areas authorised
in the above-mentioned permit. ) ’

H/OP908/14/10—SOMERSET-WES. (2) Solomon John
Isaacs, Somerset-Wes; bykomende magtiging om Nie-Blanke
taxipassasiers ook te vervoer. (3) Twee motorkarre—CFM
10712 (5 sitplekke) en CFM 3364 (5 sitplekke). (4) Nie-Blanke
taxipassasiers en hul persoonlike besittings. (5) (i) Binne ’'n
gebied met 'n radius van 5 km vanaf Kerkstraat, munisipale
taxistaanplek, Somerset-Wes. (ii) Toevallige ritte.

H/OP908/20/5—STELLENBOSCH. (2) Moegamat Shaafi
Pool, Stellenbosch; bykomende voertuig met nuwe staanplek.
(3) Een voertuig aangekoop te word. (4) Kleurlingtaxipassa-
siers en hul persoonlike besittings. (5) (i) Binne ’n gebied met
'n radius van § km vanaf die munisipale staanplek, Die
Braak, Stellenbosch. (ii) Toevallige ritte.

H/OP908/20/02—STELLENBOSCH, (2) Moegamat Tog-er
Cornelson, Stellenbosch; vervanging van voertuig met byko-
mende magtiging om 8 passasiers in plaas van 5 te vervoer.
(3) Een hi-ace—CL 19459 (8 sitplekke). (4) Nie-Blanke taxi-
passasiers en hul persoonlike besittings. (5) (i) Binne 'n gebied
met 'n radius van § km vanaf Die Braak, munisipale Nie-
Blanke taxistaanplek, Stellenbosch, (ii) Toevallige ritte.

A/OP908/17/02—SWELLENDAM. (2) - Johannes Olivier
Southey, Barrydale; oordrag vanaf Jan Tielman Southey. (3)
Agt vragmotors—CCK 3551 (13 000 kg), CCK 4178 (8 500 kg),
CCK 4053 (11000 kg), CCK 4287 (16000 kg), CCK 722 -
(11300 kg), CCK 5248 (8550 kg), CCK 3541 (15000 kg)
en CCK 2005 (3050 kg); en twee sleepwaens—CCK 5030
(7360 kg) en CCK 4298 (10000 kg). (4) Goedere, soos per
Permitte OP46262, OP46264, OP46263 en OP26271, voorheen
vitgereik aan J. T. O. Southey. (5) Binne gebiede gemagtig
in bovermelde permitte.

H/OP908/20/1—ATLANTIS. (2) Patrick James February,
Atlantis; new application, (3) Two vehicles to be purchased.
(4) Non-White taxi passengers and their personal effects. (5)
(i) Within an area with a radius of 5 km of taxi rank in
Grosvenor Avenue, Atlantis. (i) Casual trips within an area
with a radius of 160 km of taxi rank in Grosvenor Avenue,
Adtlantis.

A/OP908/20/7—AURORA. (2) Hendrik Timotheus Eras-
mus, Aurora; nuwe aansoek. (3) Een kombi—CFP 621 (10
sitplekke). (4) Kleurling georganiseerde geselskappe (pro

forma). (5) Vanaf Aurora na plekke geleé binne 'n pebied

met 'n radius van 200 km vanaf Hoofposkantoor, Aurora,
en terug.

H/OPS08/20/3—STELLENBOSCH. (2) Moegamat Noor
Pool, Stellenbosch; nuwe aansoek. (3) Een voertuig aangekoop
te word (8 sitplekke). (4) Kleurlingtaxipassasiers en hul per-
soonlike besittings. (5) (i) Binne ’n gebied met ’n radius van
5 km vanaf munisipale taxistaanplek, Die Braak, Stellenbosch.
(i) Toevallige ritte binne 'n gebied met ’'n radius -van 160
km vanaf munisipale taxistaanplek, Die Braak, Stellenbosch.

A/OP907/23/5—TOUWSRIVIER, (2) Thomas Johannes
van der Bank, Touwsrivier; oordrag vanaf boedel wyle Willem
Adrian van der Bank. (3) Drie bussies—CW 22500 (10 sit-
plekke), CW 18048 (10 sitplekke) en CW 1038 (10 sitplekke).
(4) Blanke 5]:vass.asiers en spoorwegbeamptes soos per Permit
OP45060. (5) Binne gebiede gemagtig in bovermelde permit.

A/OP908/14/11—MOSSEL BAY. (2) A. E. Frost (Mossel
Bay) (Pty) Ltd, Paarden Eiland; replacement of vehicles. (3)
One truck—CBS 5381 (1514 kg); and three light deliver
vans—CBS 2326 (704 kg), CBS 6149 .(1 700 kg) and CC(%
3456 (704 kg). (4) Goods as per Permit PP53027, PP83014,
PP83016 and PP83015, previously issued in respect of vehicles
CBS 835, CBS 2580, CBS 1831 and CCC 2501. (5) Within the
areas authorised in the above-mentioned permits.

A/OP908/14/12—PAARDEN EILAND. (2) A. E. Frost
(Pty) Ltd, Paarden Eiland; replacement of vehicles, (3) One
light delivery van—CA 28840 (600 kg) and one trailer—CA
186-142 (1050 kg). (4) Goods as per Permits PP53147 and
PP83013, previously issued in respect of vehicles CA 275-833

-and CA 96638. (5) Within the areas authorised in the above-

mentioned ‘permits.

A/OP907/9/4—KUILS RIVER. (2) Deneden Motors (Pty)
Ltd, Kuils River: new application. (3) One double cab—CL
12143 (6 passengers). (4) (a) Clients of Deneden Motors (Pty)
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Ltd (free of charge). (5) (a) Between workshop at 127 Van
Riebeeck Road, Kuils River, and homes or places of work of
clients within an area with a radius of 60 km of said work-
shop. (4) (b) Employees in the service of Deneden Motors
(Pty) Ltd (free of charge). (5) (b) Within the Magisterial
Districts' of Kuils River, Strand, Somerset West and Stellen-

osch.

A/OP908/8/01—CERES. (2) James Edward Carolus, Ceres;
nuwe aansoek. (3) Een bus aangekcop te word (54 sittende
en 8 staande passasiers). (4) (a) Nie-Blanke georganiseerde
gesclskappe (pro forma). (5) (a) Vanaf Ceres na punte binne
’n radius van 160 km vanaf Hoofposkantoor, Ceres, en terug.
(4) (b) Meubels en huistrekke (pro forma). (5) (b) Binne 'n
radius van 80 km vanaf Hoofposkantoor, Ceres. (4) (c) Eie
vars vrugte en vars groente en le€ houers in gebruik. (5) (c)
Binne ’n radius van 80 km vanaf Hoofposkantoor, Ceres.
(4) (d) Goedere. (5) (d) Binne die munisipale gebied Ceres.
(4) (e) Pakkette en goedere. (5) (e) Vanaf Ceresspoorweg-
stasie na Warmbokveldgevangenis. '

H/OP907/25/07—MITCHELL'S PLAIN. (2) Douglas
James Hoffmeester, Mitchell’s Plain; new application. (3) One
vehicle to be purchased. (4) Non-White taxi passengers and
their personal effects. (5) (i) Within an -area with a radius
of 5 km of Rhone Way, Mitchell’s Plain, (ii) Casual trips
within an area with a radius of 160 km of Rhone Way,
Mitchell’s Plain.

A/OP908/15/01—PORT ELIZABETH. (2) Suid-Afrikaanse
Spoorweé _en Hawens, Port Elizabeth; vervanging van voer-
tuig. (3) Een kombi—MT 719 (12 sitplekke). (4) Passasiers.
(5) Oor bestaande goedgekeurde roetes.

A/OP908/02/04—KAAPSTAD. (2) Suid-Afrikaanse Spoor-
weg Administrasie, Kaapstad; vervanging van voertuie. (3)
Vyf passasiersbusse—MLN 321W (44 sitplekke), MLN 336W
(44 sitplekke), MLN 340W (44 sitplekke), MLN 302W (44
sitplekke) en MLN 317W (44 sitplekk?, (4) Passasiers en hul
persoonlike besittings. (5) Oor bestaande goedgekeurde roetes.

H/OP908/07/07—WYNBERG. (2) Ivor Heuvel, Wynberg;
replacement of vehicle and additional authority to convey 8
passengers instead of 5. (3) One bus—CA 154-632 (8 passen-

ers). (4) White taxi passengers and their personal effects.
?S) (i) Within an area with a radius of 5 km of Wynberg
White Taxi Rank. (i) Casual trips.

A/OP908/8/02 — RIEBEEK-WES EN RIEBEEKKAS-
TEEL. (2) Jasper Loubser, Riebeekkasteel: nuwe aansoek.
(3) Een bus—CK 4588 (51 sitplekke). (4) Skoolkinders. (5)
Vanaf Riebeek-Wes en Riebeekkasteelskoolkoshuise na Her-
monstasie, 17 km in een rigting, en terug met koshuisnaweke
en met skoolvakansies, afhangende watter dag skool sluit met
naweke en skoolvakansies.

A/OP908/10/3—POFADDER. (2) Pofadder Transport
(Edms.) Bpk. Pofadder; vervanging van voertuig. (3) Een
leunwa—CEK 1123 (25000 kg). (4) Passasiers en goedere soos
lsaer Permit OP47766, voorheen uitgereik ten opsigte van CEK
00. (5) Binne gebiede gemagtig in bogemelde permit,

H/OP908/20/11—ROBERTSON. (2) Alan en John en
Andrew Conradie, Robertson; vervanging van voertuig, (3)
Een kombi—CCD 5184 (10 sitplekke). (4) Kleurlingtaxipassa-
siers en hul persoonlike besittings. (5) (i) Binne 'n gebied met
’n radius van 5 km vanaf Tienvoetstraat, Robertson, (i) Toe-
vallige ritte binne 'n gebied met 'n radius van 30 km vanaf
Tienvoetstraat, Robertson.

A/OP908/20/01—FELSIESRIVIER, BISHOP LAVIS. (2)
Nicholas Henry Welcome, Uitsig; vervanging van voertuig en
verhoging in tariewe. (3) Een bus—CY 72834 (10 sitplekke).
(4) Fisies gestremde persone. (5) Vanaf hul wonings te
Elsiesrivier en Bishop Lavis na Burgersentrum, Halfweg,
Elsiesrivier, en terug, Tydtafel: Scos en wanneer benodig.
Bestaande tariewe: R24 per maand. Voorgestelde verhoogde
tariewe: R32 per maand.

H/OP%S{ZZ}DI-—CAPE TOWN. (2) Salt River Taxis (Pty)
Ltd, Salt River; replacement of vehicle. (3) One motor-car—
CA 152-358 (4 passengers), (4) White taxi passengers and
their personal effects. (5) (i) Within an area with a radius
of 5 km of Central Area Municipal White Taxi Rank. (ii)
Casual trips.

H/OP908/22/6—ATHLONE. (2) Belgravia Taxis (Pty) Ltd,
Wetton; replacement of vehicle and additional authority to
convey & passengers instead of 5. (3) One micro-bus—CA
168-023 (8 passengers). (4) Non-White taxi passengers and
their personal effects. (5) (i) Within an area with a radius
of 5 km of Athlone Municipal Non-White Taxi Rank. (i)
Casual trips.

H/OP908/22/2—RETREAT. (2) Catherine and Charmaine
Bouwers, Hanover Park; additional taxi rank. (3) One combi—
CA 19832 (8 passengers), (4) Non-White taxi passengers and
their personal effects. (5) Within an area with a radius of
5 km of Retreat Railway Station. .

A/OP908/22/05-—~OUDTSHOORN, (2) Southern Cape Pas-

senger Transport Ltd, Port Elizabeth; replacement of vehicle.
(3) One bus—CAW 18212 (58 seated, 19 standing). (4) Passen-
gers. (5) Over existing approved routes and in accordance
with existing time-table and scale of charges.
- A/OP908/22/3—PAARL. (2) Kearleys Transport (Pty) Lid,
Paarl; replacement of vehicles. (3) Two lorries—CJI 30723
(13000 kg) and CJ 31442 (13 000 kg), (4) Goods as per Permits
OP48052 and OP47598, previously issued in respect of CJ
22640 and CJ 31245. (5) Within areas authorised in the above-
mentioned permits.

A/OP%08/21/2—NYANGA, GUGULETU, LANGA. (2
United Methodist Church, Guguletu; new application. (3;
One bus to be purchased (60 passengers), (4) Bfack organised
parties and funeral mourners and their luggage and parcels,
(5) From Nyanga, Guguletu and Langa to points situated on
the border of the Transkei and return. (The luggage and
parcels will be conveyed free of charge.)

A/OP908/10/5—GUGULETU. (2) Nkosebadu Memani,
Guguletu; new application. (3) One bus to be purchased (26
seats). (4) Black passengers and their personal effects. (5)
Depart from Guguletu, C.P., travel via Beaufort West,
Graaff-Reinet, Cradock, Queenstown, Maclear, Mount Fletcher
and end at Matatiele in the Transkei.

A/OP908/13/02 — WALVISBAAL (2) Silas Kuejo,
Ondangwa; nuwe aansoek. (3) Een bus—SBA 1269 (51 passa-
siers). (4) Swart passasiers en hul persoonlike besittings. (5)
(i) Vanaf 'n plek op dic SWA/RSA-grens suid van Swakop-
mund met die hoofpad na Walvisbaai tot by die verkeersirkel
by die ingang van Walvisbaai, vanaf laasgenoemde verkeer-
sirkel te Walvisbaai met 18de Weg tot by die kruising van
18de Weg en Sewende Straat, vandaar na Sewende Straat en
Bayweg na Owambotehuis te Walvisbaai en terug oor dieselfde
roete.

A/OPY908/9/10—CALEDON. (2) H. J. Lamohr & Seuns,
Caledon; bykomende voertuie en bykomende magtiging, (3)
Drie busse—CAM 3001 (80 passaiers), CAM 3591 (69 passa-
siers) en CAM 3735 (28 passasiers) plus twee bykomende
busse—CAM 208 (10 passasiers), wag vir nommer (60 passa-
siers). Bestaande magtiging: (4) (a) Nie-Blanke georganiseerde
geselskappe (pro forma). (5) (a) Vanaf Caledon na plekke
geleé binne 'n gebied met 'n radius van 160 km vanaf
Hoofposkantoor, Caledon, en terug. Bykomende magtiging ten
opsigte van al die voertuie: (4) (b}_[Werksmense en hul per-
soonlike besittings. (5) (b) Vanaf Helderstroomgevangenis en
omliggende plase soos Sunnyside, Phisantekraal en Hammans-
dal na Caledon, Greyton en Genadendal en terug. Tydtafel:
Soos en wanneer benodig. Tariewe: Soos ooreengekom.

H/OP908/17/04—ATHLONE. (2) Kismet Taxis (Pty) Lid,
Athlone; replacement of vehicles, (3) Two minibuses—CA
149-786 (8 passengers) and CA 132-786 (8 passengers), (4)
Non-White taxi passengers and their personal effects. (5) (i)
Within an area with a radius of 5 km of Athlone Municipal
Non-White Taxi Rank. (ii) Casual trips.

H/OP908/17/03 — ATHLONE. (2) Maghedie Mohamed,
Athlone; replacement of vehicle and additional authority to
convey 8 passengers instead of 7. (3) One minibus—CA

' 147-786 (8 passengers). (4) Non-White taxi passengers and

their personal effects. (5) (i) Within an area with a radius
of 5 km of Athlone Municipal Non-White Taxi Rank. (ii)
Casual trips. 3 .

H/OP9%08/16/07-—CAPE TOWN. (2) Salt River Taxis (Pty)
Ltd, Salt River; replacement of wvehicle, (3) One motor-car
—CA 152-431 (4 passengers). (4) White taxi passengers and
their personal effects. (5) (i) Within an area with a radius
of 5 km of Central Area Municipal White Taxi Rank. (ii)
Casual trips. .

H/OP908/16/04—STELLENBOSCH. (2) Michael Henry
Loggenberg, Stellenbosch; replacement of vehicle. (3) One
minibus—CL 18589 (8 passengers). (4) Non-White taxi pas-
sengers and their personal effects. (5) (i) Within an area with
a radius of 5 km of Blom Street Taxi Rank, Stellenbosch.
(ii) Casual trips.

A/OP908/17/01—GRABOUW. (2) Daniél Johannes Bos-
man, Grabouw; bykomende voertuic met bestaande magtiging.
(3) Twee vragmotors—CEQO 865 (14340 kg) en CEO 738
(15750 kg) en twee sleepwaens—CEO 497 (19720 kg) en
CEO 681 (12600 kg). {4) Soos per goedgekeurde Bylae. (5)
Soos per goedgekeurde Bylae. ;

AANHANGSEL A

1. Grondverskuiwingsmasjineric van een konstruksieperseel
na ‘n ander konstruksieperseel en vanaf konstruksiepersele
na 'n plek vir herstel. Binne 'n gebied met ’'n radius van
240 km vanaf Hoofposkantoor, Grabouw.

2, Goedere uitsluitlik ten behoewe van Elgin Houtgeboue
(Edms.) Bpk. Binne ‘n gebied met °n radius van 8¢ km
vanaf Hoofposkantoor, Grabouw.
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3. Kunsmis. Vanaf kunsmisfabrieke te Milnerton en Kuils-
rivier regstreeks na plase gelegé binne die landdrosdistrik
Caledon. : )

-4, Goedere. Tussen punte. gele€ binne 'n gebied met 'n

radius van 50 km vanaf Hoofposkantoor, Grabouw, of tus- -

sen genoemde punte en die naaste bushalte, spoorwegstasie
of sylyn onderworpe aan die voorwaarde dat geen goedere
op- en afgelaai word tussen twee of meer punte geleé op 'n
roete wat bedien word deur 'n spoor en,i’ofp gemagtigde pad-
vervoerdiens nie. ' '
. 5. (i) Samegestelde dele en dele van voorafvervaardigde
geboue direk vanaf fabriek na konstruksiepersele uitsluitlik

ten behoewe van Elgin Houtgeboue (Edms.) Bpk: (i) Werk-.

nemers van Elgin Houtgeboue (Edms.) Bpk. direk vanaf die
fabriek na konstruksiepersele vir die oprigting van voorafver-
vaardigde geboue en terug, (iii) Gereedskap in gebruik deur
Elgin Houtgeboue (Edms.) B%k‘ vir oprigting van voorafver-
vaardigde geboue alleenlik. Binne ’n gebied met 'n radius
- van 480 km vanaf Hoofposkantoor, Grabouw. .

6. Eie werknemers kosteloos. Tussen die houer se plek van
besigheid geleé te Eikelaan 20, Grabouw, en enige plek geleé
binne ’n gebied met 'n.radius van 240 km vanaf die houer
se gemelde plek van besigheid waar hulle in'die loop van
die houer se besigheid in die werk gestel staan te word of
werksaam was, of vanaf enige een sodanige werkplek wat
binne die gemelde gebied geleé is, na 'n ander sodanige werk-
plek geleé binne dieselfde gemelde gebied. C

7. Onderdele wat die houer nie in voorraad het nie en
wat hy nodig het vir die onmiddellike herstel van. enige van

sy bedryfsuitrusting wat gebreek het. Vanaf die naaste leweran- -

sier van die betrokke onderdeel, geleg binne ’'n . gebied met
’n radius van 240 km vanaf die houer se plek van besigheid
te Eikelaan 20, Grabouw, regstreeks na die bedryfsuitrusting
wat gebreek het vir die onmiddellike herstel daarvan: Met
dien verstande dat hierdie permit nie die houer magtiz om
enige onderdele t¢ vervoer ter aanvulling van voorraad of
wat nie onmiddellik in gebreekté bedryfsuitrusting geinstalleer
gaan word nie. :

8. Bedryfsgereedskap waarvan die houer die enigste eie-
naar is en wat gebruik word deur die houer of sy werk-
nemers in die loop van sy besigheid as ’n houthandelaar.

Binne 'n gebied met 'n radius van 240 km vanaf Hoofpos- -

kantoor, Grabouw. . . .
A/OP908/16/05—~CLANWILLIAM. (2) Gebrs, Nieuwoudt

- VIa,

(Edms.) Bpk., Cederberg; bykomende magtiging. (3) Een
) otor—CAR. 626 (9600 kg) en een leunwa—CAR 93

kg). (4) Brandstof, dpetrol, gas en smeerolie, 23
konkas petrol, eenkeer elke drie' maande en gas en smeer-
olies soos benodig. (5) Vanaf Shell depots te Milnerton en

Moorreesburg na houer se plek van besigheid te Dwarsrivier,

Cederberg.
A/OP908/16/06—TULBAGH. (2) Christiaan Petrus Johan-
nes Voges, Tulbagh; nuwe aansoek. (3) Een toerbus—CCM

134 (77 sittende en 19 staande passasiers). (4) Blanke geor-

ganiseerde geselskappe (pro forma). (5) Vanaf Tulbagh na
plekke geleé binne 'n gebied met 'n radius van 240 km vanaf
Hoofposkantoor, Tulbagh, en terug na die plek waar die
groep in die eerste instansie opgelaai is. B
A/OP907/30/01—BREDASDORP. (2} Johannes Daniél
Mouton, Bredasdorp; nuwe aansoek, (3) Twee vragmotors—
CS 4658 (7500 kg) en CS 4859 (7500 kg). (4) Kleurling
georganiseerde geselskappe. (5) Binne ’n gebied- met ’n radius
van 100 km vanaf Bredasdorp. !
A/OP908/16/02—DE DOORNS. (2) Albest Thomas, De
Doorns; bykomende magtlgmg. (3) Twee busse—CW 15081
(73 sittende en 18 staande passasiers) en CW 21710 (25 pas-
sasiers). (4) (ag Nie-Blanke plaasarbeiders en hul persoonlike
bagasie. (5) (a) Vanaf Sandhills na De Doorns en terug slegs

op Saterdae. Tarief: R2,50 per passasier. (4) (b) Swart en:

Kleurlingpensioenarisse en persone wat ongeskiktheidstoelae
ontvang. (5) (b) Vanaf Bo-Hexvallei na De Doorns en vanaf
Sandhills na De Doorns en terug. Een keer per maand.
Tarief: R2,50 per passasier. '

A/OP908/9/9—CALEDON., (2) H, J. Lamohr & Seuns,

Caledon; bykomende voertuie met nuwe magtiging. (3) Een
kombi—CAM 208 (10 sitplekke) en een bus (60 sitplekke).
(4) Kleurlingplaasarbeiders en hul persoonlike bagasie. (5)
Vanaf omliggende plase in die landdrosdistrik Caledon na
Hoofposkantoor, -Caledon, binne ’n gebied met ’n radius
van 25 km vanaf Hoofposkantoor, Caledon. en terug na
omliggende plase op Vrydae en Saterdae. Tydtafel: Wanneer
benodig. Tariewe: Soos ooreengekom. R

H/OP908/14/5-—~BREDASDORP. (2)
Padiachy, Bredasdorp; vervanging van voertuig. (3) Een bus
—CS 1473 (8 sitplekke). (4) Kleurlingtaxipassasiers en hul per-
soonlike besittings. (5) (i) Binne 'n gebied met 'n radins van
5 km vanaf taxistaanplek in Kerkstraat, Bredasdorp. (ii) Toe-
vallige ritte. )

Neville Johannes

H/OP9%08/14/1—GEORGE. (2) Johannes Muller; George;
vervanging van voertuig, (3) Een motorkar—CAW 8331 (5 .
sitplekke). (4) Nie-Blanke taxipassasiers en hul persoonlike
besittings. (5) (i) Binne ’n gebied met 'n’ radius van 5 km-
vanaf taxistaanplek te Cradockstraat, George. - (i) Toevallige

ritte. : i P
H/OP908/14/03—LAVENDER HILL, RETREAT. ! 2)
Ismail McWhite, RetTeat; additional vehicle with new rank.
(3) One, vehicle to be purchased. (4) (a). Non-White | taxi
passengers and their personal effects. (5) (a) (i) Within, an
area with a radius of 5 km of Hek Road, Lavender Hill.
(i) Casual trips within an-area with a radius of 160 km of
Hek Road, Lavender Hill. (4)-(b) Non-White taxi passengers
and their personal effects. (5} (b) (i) Within an area with a
radius of 5 km- of 12th Avenue,. Retreat Road, Retreat. (ii)
Casual trips within an- area *with a radius of 160 km of
12th Avenue, Retreat Road, Retreat. -~ n -
H/OP908/14 /04—ATHLONE. (2) Ernest leliams, Athlone;
replacement of vehicle and additional authority, to convey 8
passengers instead of 4, (3) One combi—CA _240-266 (8 pas-
sengers). (4) Non-White taxi passengers and their personal .
effects. (3) ‘(i) Within an area with a radius of 5 km of
Athlone Municipal ‘Non-White Taxi Rank, (ii) Casual trips.-
"H/OP908/15/4—WOLSELEY. (2) Ben Mehlomane, Wolse-
ley; vervanging van voertuig met bykomende magtiging om

" 8 passasiers in plaas van 6 te vervoer. (3) Een paneelwa—

CFA 74 (8 sitplekke). §4) Nie-Blanke taxipassasiers en hul
persoonlike besittings. (5) (i) Binne 'n gebied met ’'n radius
van 5 km vanaf taxistaanplek langsaan Munisipale’ Kantore
te Wolseley. (ii) Toevallige ritte. : o ET
H/OP908/14/8—PARKWOOD ESTATE. (2) Hadjie Yusuf
van der Schyff, Wynberg; replacemént of vehicle and addi-
tional authority to. convey 8 ‘passengers- instead .of 5. (3)
One combi—CA 114-128 (8 passengers). (4). Non-White taxi
passengers and their personal effects. (5) (i) Within an area
with a radius of 5 km of Parkwood Estate Municipal Non-
White Taxi Rank. (ii) Casual trips: ™
H/OP908/14/9—CAPE TOWN. (2) Salt River Taxis (Pty)
Ltd, Salt River; replacement of vehicle. (3) One motor-car
—CA .152-470 (4 passengers). (4) White taxi passengers and
their- pérsonal effects. (5) (i) Within an area with a radius of
5 km of Central Area Municipal White Taxi Rank. .(i) .
Casual trips. ; _ N _
H/OP908/16/01—HEIDEVELD. . (2) Gasant . Abrahams,
Bonteheuwel; replacement of vehicle. (3) One bus—CA 281-393
(8 passengers). (4) Non-White taxi passengers and their per-.
sonal effects. (5) (i) Within an_area with a radius of 5 km
of Heideveld Municipal Non-White Taxi Rank. (ii) Casual
trips. : e
H/OP908/15/7—HERMANUS. (2) Liphapang Elliot Pono-
ane, Hermanus; replacement of vehicle. (3) One motor-car
—CEM 4210 (5 passengers), (4) Non-White faxi passengers
and their personal effects. (5) (i) Within an area with a
radius of 5 km of the municipal taxi rank in Mitchell Street,
Hermanus. (ii) Casual trips. o
H/OP908/15/6—MUTUAL. (2) Kenneth Constant. Nolan,.
Kensington; new application. (3) Two combis to be purchased
(8 passengers each). (4) Non-White taxi passengers and’ their
peisonal effects. (5) (i) Within an area with a radius of §

" km of Mutual Railway Station. (i) Casual trips.

H/OP908/14/7T—WYNBERG. (2) Lawrence Samuel Solo-
mon, Grassy Park; nuwe aansoek. (3) Een voertuig aange-
koop te word. (4) Nie-Blanke taxipassasiers en hul persqon-
like besittings. (5) (i) Binne °n gebied met ’n radius van 5 km
vanaf Nie-Blanke taxistaanplek te Otteryweg, Wynberg, (ii)-
Toevallige ritte binne 'n gebied met 'n radius van 160 km
vanaf Nie-Blanke taxistaanplek te Otteryweg, Wynberg.

" A/OP908/8/05—MAITLAND. (2) Vogue Shoes (Pty) Ltd,
Maitland; new application. (3) Two vans—CA 183-260 (20
passengers) vehicle registered under Sportshoe S.A. (Pty) Ltd,

.and CA 273-796 (25 passengers). (4) Coloured employees in

the service of Vogue Shoes (Pty) Ltd (free of charge). (5)
Shift work, from Vogue Shoes (Pty) Ltd, ¢/o Vogue House,
Beach Road, Maitland, to homes situated at Manenberg,
Bishop Lavis, Kensington, Bonteheuwel, Mitchell’s Plain,
Hanover Park, Vanguard Estate, Kalksteenfontein, Elsie’s
River, Heideveld, Kew Town, Silverton, Kalksteenfontein, Bel-
har, 'Steenberg, Retreat, Grassy Park, Lotus River, Lans- .
downe, Crawford, Salt River, Woodstock, Wynberg, Bellville
South, Cape Town and Matroosfontein, Time-table: Monday
to Fridays: Depart Maitland premises to homes of staff mem-
bers between the hours of 07h00 to 12h00. . : ;
A/OP908/14/02—LAVENDER HILL. (2) Arnols Jasson,
Retreat; nuwe aansoek, (3) Een ligte bestuurswa—CA 108-242
(10 sitplekke), (4) Kleurlingwerknemers in diens van Ilco
Homes (Edms.) Bpk. (5) Heenroéte: Vanaf Hilaryrylaan, 2-D
Lavender 'Hill, daarna Prins Georgerylaan en Vyfde Laan,
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Grassy Park, en Lotusrivier tot by Strandfonteinpad. Daarna
volg die roete oor Varkensvleiweg tot Ilco Homes (Edms.)
Bpk., Mitchell's Vlakte. Terugroete: Dieselfde,

A/OP%7/20/3 — KAAPSTAD/TRANSKEIGRENS. (2)
Peter Pitso Motale, Guguletuy; bykomende magtiging en byko-
mende voertuie met nuwe magtiging. (3) Twee busse—CA
272-054 (58 sitplekke) en CA 163-646 (71 sitplekke), en twee
busse a,angekool? te word (66 sitplekke elk). (4) Swart persone
wat hulself in 'n groep georganiseer het en hul persoonlike
bagasie. (5) Vanaf Nyanga, Langa, Guguletu, Mfuleni en
Kruispad na plekke geleé binne die Republiek van Suid-
Afrika en terug na die plek waar die groepe in die eerste
instansie opgelaai is: Onderworpe aan die uitdruklike voor-
waarde dat die vervoer van so 'n groep slegs onderneem
mag word indien dieselfde groep as 'nm eenheid die heen-
en terugreis onderneem met die uitsluitlike gemeenskaplike
doel om een of meer van die volgende by te woon: (i) 'n
troue; (ii) 'n begrafnis; (iii) 'n godsdienstige byeenkoms; (iv)
'n sportbyeenkoms, hetsy as deelhemers of as toeskouers: en
(v) 'n piekniek of enige ander soortgelyke vorm van geor-
ganiseerde vermaak of ont?anning: Met dien verstande dat
die gekiste lyk tesame met die groep begrafnisgangers vervoer
mag word.

PORT ELIZABETH

Adres waarheen vertoé gerig moet word: Die Sekretaris,
Plaaslike Padvervoerraad, Privaatsak X3909, Port Elizabeth,
6056.

Address to which representations must be submitted: The
Secretary, Local Road Transportation Board, Private Bag
X3909, Port Elizabeth, 6056.

. Alle tydtafels en tarieflyste ter insae by Plaaslike Raad se
antore.

All time-tables and tariff lists for inspection at Local
Board's offices. '

OP165—UITENHAGE. (2) G. Joseph, handeldrywende as
Joseph’s Taxis, Uitenhage; bykomende voertuig. (3) EHen 35-
sitplekmotorkar. (4) Nie-Blanke taxipassasiers. (5) Binne 'n
radius van 50 km vanaf Poskantoor, Uitenhage.

OP181—PORT ELIZABETH, (2) H. M. Mpinana, trading
as Ncushe's Taxis, Port Elizabeth; amendment (amendment
to trade name). (3) One 9-seater combi. (4) Eight Black taxi
passengers. (5) Within a radius of 50 km of Post Office,
New Brighton, Port Elizabeth.

OPI183—KNYSNA. (2) J. Kobi & Z. Simali, handeldry-
wende as J. Kobi & Z. Simali Taxis, Knysna; vervanging
van voertuig, (3) Een 6-sitplekmotorkar. (4) Nie-Blanke taxi-
passasiers. (5) Binne 'n radius van 15 km vanaf Poskantoor,

nysna.

OP156—PORT ELIZABETH. (2) G. Abdullah, trading as
Midway Taxis, Port Elizabeth; amended authority (increase
in tariffs). (3) Five 5-seater motor-cars. (4) Taxi passengers
as per existing approved authority. (5) Over all existing
approved routes. ’

N.B—This advertisement replaces the one published in
Government Gazette of 31 August 1979.

OP187—JANSENVILLE. (2) A. Liesing, handeldrywende
as A. Liesing Busdiens, Jansenville; (wysiging van magtiging)
{weglating van tydtafel Maandae 07h00 en Vrydae 17h00
asook verhoging van tarief). (3) Twee 14-sitplekbusse en

1 25-sitplekbus. (4) Nie-Blanke passasiers en hul persoonlike -

besittings. (5) Tussen Jansenville en Klipplaat oor Delports-
rivier, Tierlaagte en Claremont.

OP182—PORT ELIZABETH. (2) E. E. Blunden, Port Eli-
zabeth; replacement of vehicle. (3) One 60-seater bus. (4)
Non-White organised parties (pro forma). (5) From points
situated within the municipal area of Port Elizabeth to points
situated within a radius OF 240 km of New Law Courts, Port
Elizabeth, and return, '

OP189—GRAHAMSTOWN. (2) Grahamstown Municipality,
Grahamstown; amended authority (amendment of tariffs). {g}
Fourteen buses. (4) Non-White passengers. (5) (i) Route I:
Township, Market Square (distance 4,5 km).

(ii)k Route 2: Township, City, round trip (total distance
14,7 km).

OP178—EAST LONDON. (2) East London Municipality
Transport, East London; amended authority (amendment to
time-table and routes). (3) Fifty buses. (4) Passengers and
their personal effects. (5) West Bank, City: Via High Street,
Wetzlar, Hallett, Ross, Everton, Hood and Bank Streets,
Military Road, Settlers Way, Fleet, Cambridge, Argvle and
Oxford Streets (White and Non-Whites) Collondale, City: Via
De Haveland Road, Bentley Avenue, Main Peddie Road,
Jan Smuts Avenue, Buffalo View Road, Settlers Way or Mili-
tary Road, Rayon Road, Settlers Way, Fleet, Cambridee,
Argyle and Oxford Streets (Whites, Asiatics and Coloureds).
Alternative routes: (i) As normal route to Military Road, then

via Bank, High, Wetzlar, Hallett, Ross, Everton, Hood and
Bank Streets. (ii) As normal route to Settlers Way, then via
Camden, Wentworth Roads, Sunningdale Avenue, Sunning-
dale Place, (iii) As normal route to Rayon Road, then Mili-
tary Road. Morningside, Amalinda, Frere Hospital, Market
Square: Via Rosedale, Goodall, Saxilby, McBeath, Morning-
side, Jennings and Main Roads, Edmund and Koch Streets,
Brookmead Terrace, Amalinda Drive, Connaught Avenue,
Lennox and Kimberley Roads, Oxford Street. Alternative
route: Via Rosedale, Longacre, Bax, Sheridan, Tyronne, Main,
Woolwash, Innes, Domtﬁy and Doreen Roads (Whites and
Non-Whites). Colley Avenue, Market Square: Via Colley
Avenue, Harrison Street, Griffin Road, French Street, Cray-
don Road, Garcia, Tapson Streets, Olympic Avenue, Kings-
way, Union Avenue, Oxford Street. Cambridge West, Market

“Square: Via Morrison, Washington, Scholl and Weare Roads,

Colley Avenue, Harrison Street, Griffin, Dutton, Morrison,
Carrington and Lynn Roads, Mayfair Avenue, Krohn Street,
Strathmore Avenue, Queen Street, Croydon Road, French,
Hebbes, Sprigg and Tapson Streets, Olympic Avenue, Kings-
way, Union Avenue, Oxford Street or Lambart, Recreation
and Commercial Roads, Cambridge and Argyle Streets. Alter-
native routes: (i) As per route to Tapson Street, then via
Olympic Avenue, Kingsway, Western Avenue, York, Frere,
Vincent and Chamberlain Roads, Rissling Street, Princes,
Frere and Botha Roads, Oxford Street, (ii) As per normal
route to Washington Road, via Scholl, Bradley, Vian Roads,
Seven Oaks Avenue, Scholl Road (Whites and Non-Whites).
Vincent, Market Square: Via York Road, Western Avenue,
Vincent, Chamberlain Roads, Rissling Street, Princes, Frere
and Botha Roads, Oxford Street, or Gately Street, St Mark’s
Road, or Gately Street, Bowls Road, Fitzpatrick, Commer-
cial Roads, Cambridge, Argile and Oxford Streets (Whites
and Non-Whites). Berea, Market Square, Beach: Via Durham,
Alfred Roads, Lowe Street, Chamberlain, Oakhill, Stockton,
Jarvis and Chamberlain Roads, Pearce Street, Anderson,
Nahoon and St George’s Roads, Oxford, Fleet and Currie
Streets, Esplanade, Court Crescent. Alternative route: As per
normal route to Anderson Road, then via Fitzmaurice, Bur-
nett Roads, McJannet Drive and Keam Road (Whites and
Non-Whites). Nahoon, Market Square: Via Harewood Drive,
Beach, Main Transkei, Kennington, Drake and Epsom Roads,
Pearce Street, Anderson, Nahoon and St George’s Roads,
Oxford Street. Alternative routes: (i) As normal route to St
George’s Road, then via Gately Street, Bowls, Fitzpatric and
Commercial Roads, Cambridge, Argyle Streets, (ii) As normal
route to Pearce Street, then via Lukin Road, Oxford Street.
(iii) As normal route to Epson Road, then via Main Tran-
skei Road, Devereux Avenue, Chamberlain, Durham and
Alfred Roads, Lowe Street, then normal Berea royte (Whites
and Non-Whites). Abbotsford, Market Square: Via Brackley,
Harburn, Allen and Main Transkei Roads, Pearce Street,
Anderson, Nahoon and St George’s Roads, Oxford Street.
Alternative routes: (i) Via normal route to Main Transkei
Road, then via Pearce Street, Lukin Road, Oxford Street.
(i) Via Devereux Avenue, Chamberlain, Durham and Alfred
Roads, Lowe and Pearce Streets, Anderson, Nahoon and St
George’s Roads, Oxford Street, Lambart, Recreation and Com-
mercial Roads, Cambridge, Argyle and Oxford Streets (Whites
and Non-Whites). Beach, City: Via Court Crescent, Espla-
nade, Currie, Fleet and Oxford Streets (Whites and Non-
Whites). Moore Street, City: Via Courts, Moore, Goldschmidt,
Longfellow, Currie, Fleet and Oxford Streets {(Whites and
Non-Whites). Quigney, City: Via Burns and Caxton Streets,
Fitzpatric Road, Fleet and Oxford Streets (Whites and Non-
Whites). Dawn, City: Via Rattray, National and Voortrekker
Roads, Mayfair Avenue, Kingsway, Union Avenue, Oxford
Street (Whites only). Alternative route: Via National Road
then Main Road, Amalinda, Amalinda Drive, Connaught
Avenue, Oxford Street (Whites only). Beacon Bay, City: Via
Princess Drive, Bonza Bay Road, Beaconhurst, Hillcrest Drive,
Henry Street, Sherwood Avenue, Batting, Main Transkei and
Pearce Streets, Lukin Road, Gately Street, Allenby Road,
Oxford Street (Whites only).
Subject to the following conditions:

(a) That Non-White passengers shall not be conveyed on
buses on the Dawn and Beacon Bay Routes.

(b) That Non-White passengers shall be limited to 13 per
single decked bus and 13 on the upper deck of double
decked buses on all other routes, but subject to the further
provisos detailed in (d) below.

(c) That not more than 6 Coloured and Asiatic passengers
be conveyed on the Collondale, City route.

(d) That Non-White passengers shall not be conveyed on
buses over all routes during the following times, but excluding
Coloureds and Asiatics on the Collondale route:

Mondays to Saturdays: From suburbs to city: Between
07h30 and 08h15.
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Mondays to Fridays: From suburbs to city: Between 13h30 -

and 14h00. - _ _

Mondays to Saturdays: From, city to suburbs:
12h45 and 13h30. N

Mondays to Fridays: From City to suburbs: Between 16h30
and .17h30. v '

Note—This does not apply on Sundays and public holi-
days and Non-White Policemen, Non-White detectives and
Non-White Nannies in charge of White children can be con-
veyed at all times. '

{¢) A maximum of 13 “per bus may be conveyed only

Between

over the route between beach. (Court Crescent) and the jurc-

tion of Oxford Street and Kimberley Road as detailed below:

1lﬁh\?\(‘:’?}ﬂI:day,rs: From beach to junction: Between 14h00 and
From beach to Market Square: Between 16h15 and 17hl5.
.From beach to junction: Between 17h20 and 23h00.
From' junction to - beach: Between 06h00 and 12h30;

between 13h30 and 16h20; and between 17h30 and 23h00.

Between 14h00 and 23h00. ]

From junction to beach: Between 07h00 and 22h00.

- Other public holidays: From beach to junction: Between
12h00 and 23h00. s,

From junction to beach: Between 06h30 and 23h00.

OP188—WHITTLESEA. (2) P. Mishuaulana, trading as

Nosizwe Store, Whittlesea; new application. (3): One l6&9'-kg
truck. (4) Own goods. (5) Within that portion of a radius of
64 km of place of business at Whittlesea, which falls outside
‘the Ciskei.
- OP185—EAST LONDON. (2) §.A. Railways and Harbours,
East London; replacement of vehicles. (3) One 20-ton insu-
lated trailer and one 68-seater passenger trailer, (4) Passen-
gers, organised parties and goods as per existing approved
“authority, (5) Over all existing approved routes.

OP186—EAST LONDON. (2) S.A. Railways and Har-
bours, East London; replacement of vehicle. (3) One 20 000-
kg refrigerator semi-trailer. (4) Goods as per existing approved
authority. (5) Over all existing approved routes.

OP184—FEAST LONDON. (2) ‘A. Munsamy, East London;
new application. (3) One 6-seater station-wagon. (4) Non-
White taxi passengers. (5) Within a radius of 25 km of
Braelyn Heights, East London. ' _

Sundays and 4 public holidays: From beach to junction::

JOHANNESBURG

‘Adres waarheen vertoé gerig moet word: Die Sekretaris,
Plaaslike Padvervoerraad, Privaatsak X12, Johannesburg, 2000,

Address to which representations must be submitted: The
Secretary, Local Road Transportation Board, Private Bag X12,
Johannesburg, 2000, . Ty ®

Alle tydtafels en tarieflyste ter insae by Plaaslike Raad se.
kantore. = .

All time-tables and tariff lists for inspection at Local Board’s
offices. *

OP668/A6T9SNB—BOKSBURG. (2). Stadsraad van Boks-
burg, Boksburg; bykomende magtiging. (3) Ses busse. (4)
Blanke, Swart. en Kleurling georganiseerde 'geselskappe vir
godsdienstige byeenkomste. (5) Binne 'n radius van 400 k
vanaf Boksburg. : w5

OP670/A2957—TULISA PARK. (2) Thorntons Transporta-
tion Ltd, Tulisa Park; replacement of vehicles TJ . 103-638
(OP20515) and TJ 286-199 (OP20520). (3) Two goods vehicles—
TJ 107-197 and TJ 423-551. (4) Replacement of vehicles to
obtain the same authority as held by vehicles to be replaced.

OP669/A17311—REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA. (2)

De la Reys Transport (Edms.) Bpk., Vanderbijlpark; wysiging.

van magtiging. (3) Vyf vragvoertuie—CBS 301T, TVB 35692,
TVB 13404, TVB 15878 en TVB 5959. (4) (a) Slakwol en
slakwolprodukte wat benodig word vir di¢ dringende en bona
fide-herstel van masjinerie en meganiese installasies wat defek
geraak het en spoedeisend herstel moet word ten behoewe van
Tnsulation Products (Pty) Ltd. (5) (a) Vanaf hul plek van

besigheid te Vereeniging ‘direk na’' boupersele binne die

Republiek van Suid-Afrika. '(‘?) (b) Goedere. (5) (b) Soos per

bestaande magtiging. ) e :
OP6721A3382—JOHANNESBURG. (2) National Springs
Manufacturers (Pty) Ltd, Johannesburg; replacement of

vehicle TJ 286-576 (PP75048). (3) One goods vehicle— -

CCH 774T, (4) Replacement of vehicle to obtain the same
authority as held by vehicle to be replaced. .
OP533/A3414—WAKKERSTROOM. (2) W. R. Mbller &
Seun, Wakkerstroom; nuwe aansoek. (3) Een vragvoertuig
—TAM 1420. (4) Landboumasjinerie en landbougereedskap,
kunsmis, wol en mielies. (5) Binne 'n radius van 100 km vanaf
die plaas Sterkstroom, -distrik Wakkerstroom. :

OP666/A14197—JOHANNESBURG. (2) Rogers Transport
(Pty). Ltd, Johannesburg; additional authority. (3) Nine goods
vehicles. (4) (a) Completely assembled units of roadmaking
and excavation machinery. (5) (a) Direct to or from road-.
construction or excavation sites for bona fide road construttion
or excavation. purposes and not for sale within a radips of
480 km from General .Post Office, Johannesburg. . ()
Goods. (5) (b) As per existing authority. : [~

OP549/A3420—JOHANNESBURG/CAPE TOWN. (2) Vic-
tor Kent (Pty) Ltd, Kempton Park; new application. (3) Two

. goods ‘vehicles—CEY 13787 and CEY 1244. (4) Metag, ‘shot

and grit. (5) From Johannesburg to Cape Town., -_- :
-OP653/A3451 — TRANSVAAL/ORANGE FREE S{'leTE.
(2) Steeimetals Ltd, Isando; new application. (3) Two goods
vehicles—TCD 20893 and TCD 19844, belonging to' Forest
Engineering, (4) Machine tools and forklift units of; special
non-standard format, (5) Within the industrial areas of the
Provinces of the Transvaal and Orange Free State. - [/
OP660/A3457—JOHANNESBURG. (2) I Kuper; & Co.
Insurance Brokers (Pty) Ltd, Johannesburg; new application.
(3) Two buses. (4) White employees in the employ of L

Kuper & Co. Insurance Brokers (Pty) Ltd (free of charge)

and ' their personal effects.-(5)
Johannesburg. - L
OP656/A3454—TOHANNESBURG, (2) Protack (Pty) Ltd,
trading as Akron Rubber, Booysens; new application. (3) One
goods -vehicle—BZF 532T. (4) (a) Goods,.the property of
customers for repair (old pro forma). (5) (a) Within a radius
of 150 km of holder’s place of business. (4) (b) Tools of
trade (old pro forma). (5) (b) Within a radius of 150 km
of holder’s place of business at Johannesburg. (4) (c) Own
spare parts (old pro forma). (5) (¢) Within a radius of 150
km of holder’s place of business at Johannesburg. {4) (d)
Employees (old pro forma). (5) (d) Within a radius of 150
km of holder’s place of businéss at Johannesburg. | )
OP650/A16529—KEMPTON PARK. (2) Fisolhs' Industries
(Pty) Ltd, .Kempton Park; replacement of vghicles TCD
21751 (OP14711) and TCD 30361 (OP14709). (3). Two goods
vehicles—BBY 715T and BCY -096T.. (4) Replacement of
vehicle to obtain the same authority as held by vehicle to be

replaced. . . W
 OP665/A3458—ROODEPOORT. (2) I. J. Coetzee, Rand-
burg; new applicgtion, (3) Six goods vehicles. (4) Scaffolding,
building_plant and tools of trade excluding building material
on behalf of Reef Scaffolding. (5) From place of business
of Reef Scaffolding, Roodepoort to points within a radius
of 500 km of that place of business and return, |
OP657/A3456—BETHAL. (2) B. Goldstein, trading as S &

Within the municipal ‘area of

B Transport, Bethal; nuwe aansoek, (3) Twee vragvoertuie.

(4) Mieliemeelprodukte ten behoewe van Epol (Pty) Ltd. (5)
Vanaf Bethal direk na Oshockgrenspos onderweg na Matsapa.
OP655/A3453—ROODEPOORT. (2) R. M, Pedder, trading

. as Pedder’s Transport, Roodepoort; new application. (3) Three

goods vehicles. (4) Water pumping plant on behalf of Pipelok
(Pty) Ltd. (5) From Pipelok (Pty) Ltd’s place of business at
Germiston, direct to farms and construction sites situated
within a radius of 240 km of Post Office, Roodepoort. =~ =
- OP671/A1442—HEIDELBERG. (2) A. Ndhlovu, trading as
Ndhlovu’s Bantu Bus Service, Heidelberg; amendment of
tariffs. (3) Seventeen buses. (4) Black, asiatic and Coloured
persons over existing routes. ‘ ’

~ OP647/A3452 — Rosebank. (2) Edenvale Busdiens (Edms.)
Bpk., Rosebank; new application. (3) Sixteen buses. (4) White
persons and their personal effects. (5) As per Annexures.

DUNVEGAN-JOHANNESBURG VIA BEDFORDVIEW

Route: i H .

Forward: Linksfield Road, Milford Avenue, Minerva
Avenue, Edward Drive, ‘Glendower Avenue, Hilda Street,
Dunvegan Avenue, over Expressway, Riley Road, Van Buuren
Road, Kloof Road, Van der Linde Road, Nicol Road, Brad-
bury Road, Leicester Road, Queen Street, Langermann Drive,
Kitchener Avenue, Bezuidenhout Street,| Commissioner Street,
Von Wielligh Street, Pritchard Street, Kruis Street Terminus.

Return: Kruis Street, Market Street, then as per forward
route in reverse. ' : o

' Time-table—As and when required. b

EDENVALE-MALVERN
Route:’ ' s W@ i s
Forward: Terrace Road, Van Riebeeck Avenue, Horwood
Street, First Avenue, over Expressway, Riley Road, Van
Buuron Road, Geldenhuis Road, Mullins Road, Pandora .
Road, Heriot Street. -: : .

.
it
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Return: As per forward route in reverse.
Time-table: As and when required.

EDENVALE-JOHANNESBURG VIA FIRST AVENUE
Route:

Forward: From Terrace Road and Van Riebeeck Avenue,
Second Street, First Avenue, Edenvale Road, Dunvegan
Avenue, Frances Street, Glendower Avenue, Linksfield Road,
via Eastern By-Pass to freeway, Cumberland Road, Kitchener
Avenue, Bezuidenhout Street, Commissioner Street, Von Wiel-
ligh Street, Pritchard Street, Kruis Street Terminus.

Return: Kruis Street, Market Street, Beznidenhout Street,
then as per forward to the freeway then, Eastern By-Pass,
Linksfield Road, Glendower Avenue, Frances Street, Dunvegan
Avenue, Edenvale Road, First Avenue, Second Street, Van
Riebeeck Avenue, Terminus. '

Time-table: As and when required.

EDENVALE-JOHANNESB_URG VIA ILLIONDALE
Route: T

‘Forward: From Terrace and Fountain Roads, Terrace
Road, Main Road, Aitken Road, Karen Road, Forsythe Road,
Laurie Road, Betchuana Road, Erasmus Road, Palliser Road,
Central Avenue, Main Road, Edendale Road, Hendrik Pot-
gieter Street, Van Riebeeck Avenue, freeway to Johannesburg,
Cumbquqnd Road, Kitchener Avenue, Bezuidenhout Street,
Commissioner Street, Von Wielligh Street, Pritchard Street,
Kruis Street, Terminus.

Return: Kruis Street, Market Street, then as per forward
route in reverse. .-

Time-table: As and when required.

EDENVALE-JOHANNESBURG VIA VAN RIEBEECK
- AVENUE
oute:

Forward: From Terrace and Van Riebeeck Avenue, Van
Riebeeck Avenue, freeway to Johannesburg, Cumberland
Road, Kitchener Avenue, Bezuidenhout Street, Commissioner
Street, Van Wielligh Street, Pritchard Street, Kruis Street
Terminus.

Return: Kruis Street, Market Street, then as per forward
route in reverse.

Time-table: As and when required.

EDENVALE-JOHANNESBURG
Route: :

Forward: From terminus at the corner of Terrace and
Fountain Roads via Terrace Road, Main Road, Edendale
Road, Palliser Road, Homestead Avenue, High Road, Duke
Road, St Andrews Road, St John’s Road, Van Riebeeck
Avenue, freeway to Johannesburg, Cumberiand Road, Kit-
chener Avenue, Bezuidenhout Street, Commissioner Street, Von
Wielligh Street, Pritchard Street, Kruis Street Terminus.

Return: Kruis Street, Market Street, then as per forward
route in reverse.

OP651/A3450—WESTONARIA. (2) Waterpan Garage
(Edms.) Bpk., handeldrywende as Hartmans Busdiens; nuwe
aansoek. (3) Vyf busse. (4) Blanke werknemers en hul per-
soonlike bagasie. (5) Roete 1: Heenries: Vanaf busafryplek,
Parkstraat 42, te Randfontein ocor Sesde Straat, Vanriebeeck-
straat, Tambotiestraat (stop hoek van Tambotie en Jakaranda),

Malanstraat (stop hoek van Smuts en Malan), Mimosa (stop

by hoek van Malan en Mimosa), Kennethweg (stop hoek
van Kenneth en Mimosa), Kenneth 9 (stop hoek van Falcon
en Kenneth) (stop Beatrice en Kenneth), Tiende Straat (sto
Tiende Straat en Johnstone), Main Reefweg (stop Main Reeip-
weg (stop Main Reefweg en Duncanlaan), Uniewinkels, Main
Reefweg (stop Betsie Verwoerdskool), stop hoek van Main
Reef en Vanrensburg (Westergloor), stilhouplek vierrigting-
stopstrate (kruising Randfontein-Vereeniging en Johannesburg-
Potchefstroompad) met Johannesburgpad na Western Areas
Gold Mining Co. Noordskag te Waterpan. Terugreis: Die
roete omgekeerd.

Roete 2: Heenreis: Vanaf Waterpangarage oor Vereeni-
ginghoofpad by vierrigtingstop met Randfontein-Vereeniging-
hoofpad, Fochvillepad na Hillshaven, Beverley Drive (Hills-
haven), draai om by kruising Uraan en Beverley Drive, stop
Beverley Drive en Berg-en-dal, stop hoek van Beverley Drive
en Mildred, stop hoek van Beverley en George, Fochville-
padaansluiting, Vereeniging/Randfonteinhoofweg tot by aan-
sluiting na Westonaria, Bothastraat (Westonaria) (stop hoek
van Botha en Vanderstelstraat), President Kruger, Vanriebeeck-
straat (stop hoek van Vanriebeeck en Haarlem), Marble (stop
hoek van Botha en Marble), Hofmeyerstraat, Edwardstraat
(stop by sirkel), stop Edward en Forbes, stop Edwards en

Samson, stop Edwards en Webb, Randfontein/Vereeniging-
hoofweg, stop by vierrigtingstopstraat (kruising Randfontein/
Vereeniging en Johannesburg-Potchefstroompad) dan met Ver-
eeniginghoofpad tot by afdraai na suidskag.
OP661/A3304—RANDFONTEIN, (2) P. M. Bekker, Rand-
fontein; replacement of vehicle TDK 12756 (PP69823). (3)
One goods vehicle. (4) Replacement of vehicle to obtain the
same authority as held by vehicle to be replaced.
OP664/A14041—BOKSBURG NORTH. (2) Terblans Car-
tage Boksburg (Pty) Ltd, Boksburg North; replacement of
vehicle TB 11176 (OP16268). (3) One goods vehicle—CJ 5801T.
{4) Replacement of vehicle to obtain the same authority as
held by vehicle to be replaced.
OP662/A3459—WADEVILLE. (2) S. D. Mansfield, trading
as S.D.M. Transport Services, Wadeville; transfer of Permit
PP70026 from G. F. Engelbrecht A18070. (3) One goods
vehicle. (4) Transfer of Permit PP70026 from G. F. Engel-
brecht to S, D. Mansfield, trading as S.D.M. Transport Ser-
vices to obtain the same authority as held by transferor.
0P663/A3459—REPUBLIC OF SOUTH AFRICA. (2) S. D.
Mansfield, trading as S.D.M. Transport Services, Wadeville;
new application. (3) One goods vehicle to be purchased. (4)
(a) Benches, cabinets, couches, clothesdriers, chests, divans,
deepfreezers, electric clothesdriers, filing cabinets, hall stands,
household kiosks, household stands, linen cupboards, medicine
chests, pouffes, refrigerators, record players, sideboards, sta-
tionery cabinets, stoep benches, stoves, tables, washing
machines, wash stands as well as the following items where
they form part of the items enumerated above and are inten-
ded for use in a specific residence and were originally sold °
with such items and are conveyed simultaneously, curtains,
soft furnishings, upholstering, carpets, floormats, subject to
the condition that no packed ships cargo may be conveyed.
(5) (a) Within the Republic of South Africa. (4) (b) Kanitting
machines, toasters, vacuum cleaners, electric kettles, electric
switchgear, heaters, fans, glassware, porcelainware, radios, tape
recorders, safes, sewing machines. (5) (b) Within a radius of
480 km of Post Office, Boksburg North, (4) (¢) Goods, (5)
(c) As per Annexure attached.

ANNEXURE Al
ISSUED IN CONJUNCTION WITH PUBLIC PERMIT
PP70026

{a) Rough unsawn timber, fertilizer from points wunn the
Magisterial Districts of Alberton, Benoni, Boksburg, Brakpan,
Delmas, Germiston, Johannesburg, Kempton Park, Krugers-
dorp, Nigel, Oberholzer, Pretoria, Randbug, Randfrontein,
Roodepoort, Springs, Vanderbijlpark, Vereeniging and Weston-
aria (hereinafter referred to as the Reef cartage area) to
points within a radius of 480 km of Post Office, Vereeniging.

(b) Completely assembled units of road making and excava-
tion machinery direct to or from road construction or excava-
tion sites for bona fide road construction or excavation pur-
poses and not for sale, Within a radius of 480 km of Post
Office, Vereeniging. . . Lo

(c) Complete electric plant (for direct installation) com-
prised of metal clad distribution switchgear or fitted kiosks
(not for domestic use), only incorporating all or any of the
following appropriate components:

Oil and compound filled switches, air insulated switches,
isolators, circuit breakers, fitted (i.e. built-in) transformers,
rectifiers, starters,. fitted instrument panels and not more than
a mass of 227 kg (inclusive) per any one trip of resinous
or bitumastic compound and not more than 45 kg (in mass)
(inclusive) per any one trip of buss-bars, insulating materials
and short lengths of cable being conveyed ai the same time
and required for the installation of the articles mentioned in
this paragraph (but does not include materials of any type
for field extension work). From points within the Reef car-
tage area to points situated within a radius of 480 km of
Post Office, Vereeniging.

(d) Transformers each of not less than 907 kg in mass.
From points within the Reef cartage area to points within
a radius of 240 km.of Post Office, Vereeniging.

(e) Oilfilled transformers each with a mass of not less than
907 kg and manufactured in the Republic of South Africa
for direct installation at the destination, From points within
the Reef cartage area to points situated within a radius of
480 km of Post Office, Vereeniging.

(f) Metal clad distribution switchgear and transformers for
repair. From points within a radius of 480 km of Post Office,
Vereeniging, to place of repair within the Reef cartage area
and the return of such items after repair to original points
of despatch.
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(g) Abnormal loads that cannot be accommodated on rail
trucks by virtue of mass or size subject to the provise (1)
that the SAR Administration in each instance regards such
loads as being too abnormal when tendered for conveyance
by rail and (2) that the operator in each instance hands a
certificate from the consignor of the goods to his driver,
reflecting the following particulars in the form set out here-
under:

(i) Name of haulier; (ii) address of haulier; (iii) Dimensions
and mass of abnormal load; (iv) name of SAR Administra-
tion official to whom the matter was referred by the consignor
when tendering it for conveyance by rail; (v) date on which
it was tendered by the consignor for conveyance by rail.
From points situated within the Reef cartage area to points
situated within a radius of 480 km of Post Office, Vereeni-
ging, and return.

(h) Spare parts being required for the immediate bona fide

repair of machinery or mechanical installations which have
become defective and have to be urgently repaired (excluding
delivery to any.purchaser for replenishing stocks). From points
situated within the Reef cartage area to points situated within
the Republic of South Africa.

(i) Asbestos guttering, cement guttering, asbestos sheets,
window glass fittings, shop windows, wooden windows, wooden

door frames, wooden beadings, wooden lattice work, picture
frame mouldings, asbestos board, wood fibre board, cornices,
guttering and down-pipes (direct to building sites for building
purposes and not for replenishing stocks). From points situated
within the Reef cartage area direct to building sites situated
within a radius of 240 km of Post Office, Verceniging.

(i) Water pumping plant, wind chargers, electrical and gas
lighting plant. From points within the Reef cartage area to
points of installation within a radius of 240 km of Post Office,
Vereeniging. -

(k) Only the complete constructed sections of a wall, floor,
ceiling, roof or framework of a prefabricated building when
purpose made as an integral part of a wall, floor, ceiling,
roof or framework of such a prefabricated building together
with the tools of trade and any material required for the
erection or assembly of the components. From points within
the Reef cartage area direct to erection sites situated within
a radius of 240 km of Post Office, Vereeniging.

{I) Scaffolding solely on behalf of OFS Steel Erectors (Pty)
Ltd, Vereeniging, for use only by OFS Steel Erectors (Pty)
Ltd and not to be sold or offered for sale from their place
of business at Vereeniging to points within a radius of 480
km of Post Office, Vereeniging.

“Amptelike Publikasies
~ Uitgegee Gedurende
=Augustus.l979

BLOUBOEKE

Verslag van die Ouditeur-generaal oor die Rekenings van
die Administrasieraad, Diamantveldgebied, vir die boekjaar
1977-78. (R.P. 50/1979.) Prys R1,40, buitelands R1,75, posvry.
. Verslag van die. Ouditeur-generaal oor die Rekenings van
" die Administrasieraad, Noord-Transvaalgebied, vir die boek-
jaar 1977-78. (R.P. 58/1979.) Prys R1,50, buitelands RI1.85,
pOSVrIy. '

Aanvullende Verslag van die Kommissie van Ondersoek na
die Beweerde Onreglmatighede in die Voormalige Departe-
ment van Inligting. (R.P. 63/1979)) Prys R3,80, buitelands
R4,75, posvry.

STATISTIEKE

Verslag 21-03-10—Onderwys Kleurlinge en Asiérs,
Prys R8,75, buitelands R10,95, posvry.

Verslag 23-05-01—Sensus van Reklamepraktisyns en Ver-
wante Dienste en Bemarkingsnavorsingspraktyke, - 1977. Prys
R2,40, buitelands R3,05, posvry.

: DIVERSE
Diplomatieke Lys, Julie 1979. Prys R2,93, buitelands R3,70,

1976.

posvry.

Gebinde Dele van die Staatskoerant, Februarie 1979. Prys
R12, buitelands R15, posvry.

Gebinde Dele van die Staaiskoerant, Maart 1979. Prys
R12, buitelands R15, posvry.

Seismologiese, Reeks 8: Katalogus van Aardbeweings in
Suider-Afrika en Omliggende Oseane vir 1976, Prys RI,55,
buitelands R1,90, posvry.

Seismologiese Reeks 9: Seismic History of Southern Africa.
Prys R2,80, buitelands R3,50, posvry.

KAARTE
Prys Rl1, buitelands R1.,25, posvry
1:50 000 SA Topografiese Reeks
2627CB—Klipdrif. Derde Uitgawe (M).
2828DD—Mont-Aux-Sources. (Herdruk.) Eerste Uitgawe.
2830CB—Pomeroy. (Herdruk.) Eerste Uitgawe.

2831CC—Mbongolwane. Tweede Uitgawe (M).
2930AB—Mount Alida. Tweede Uitgawe (M).

1:50 000 SWA Topografiese Reeks
1915BC—Vierling. Eerste Uitgawe (M):
1915CA—Dankbaar. Eerste Uitgawe (M).
1915CB—Aurib. Eerste Uitgawe (M).
1915DA—Onduri. Eerste Uitgawe (M),

Official Publications
Issued During
August1979

BLUE BOOKS

Report of the Auditor-General on the Accounts of the
Diamond Field Area Administration Board for the financial
year 1977-78, (R.P. 50/1979) Price R1.40, abroad R1,75,
post free. . '

Report of the Auditor-General on the Accounts of the
Northern Transvaal Area Administration Board for the
financial year 1977-78. (R.P. 58/1979.) Price R1,50, abroad
R1,85, post free. . o
- Supplementary Report of the Commission of Inquiry into
Alleged Irregularities in the Former Department of Informa-
tion. (R.P. 63/1979.) Price R3,80, abroad R4,75, post free.

STATISTICS

Report 21-03-10—Education Coloureds  and Asians, 1976.
Price R8,75, abroad R10,95, post free. . L

Report 23-05-01—Census of Advertising Practitioners and
Allied -Services and Marketing Research Practices, 1977. Price
R2.,40, abroad R3,05, post free.

MISCELLANEOUS

Diplomatic List, July 1979. Price R2,93, abroad R3,70, post
free. }
Bound Volumes Government Gazette, February 1979. Price
R12, abroad R15, post free.

Bound Volumes Government Gazette, March 1979. Price
R12, abroad R15, post free. . .

Seismologic Series 8: Catalogue of Earthquakes in Southern
Africa and Surrounding Oceans for 1976. Price RIL,55,
abroad R1,90, post free.

Seismologic Series 9: Seismic History of Southern Africa.
Price R2,80, abroad R3,50, post free.

MAPS _
Price R1, abroad R1,25, post free
1:50 000 SA Topographical Series

2627CB—Klipdrif. Third Edition (M).
2828DD—Mont-Aux-Sources. First Edition, (Reprint.)
2830CB—Pomeroy. First Edition, (Reprint.)
2831CC—Mbongolwane. Second Edition (M).
2930AB—Mount Alida. Second Edition (M).

1:50 000 SWA Topographical Series
1915BC—Vierling. First Edition (M).
1915CA—Dankbaar. First Edition {(M).
1915CB—Aurib. First Edition (M).

" 1915DA—Onduri. First Edition (M),
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dae:

1915DB—Soris, Eerste Uitgawe (M).
1915DD—Mahlzeit. Eerste Uitgawe (M).
1916 AD—Gobaub. Eerste Uitgawe (M).
1916BC—Renex, Eerste Uitgawe (M).
1916CB—Alexander. Eerste Uitgawe (M).
1916DC—Ryneveld, Eerste Uitgawe (M),

1:250 000 §4 Topo-kadastrale Reeks
3124—Middelburg. Tweede Uitgawe (M). Landdrosdistrikte,

Februarie 1979.

1:500 000 SA4 Topografiese Reeks

SE27 {30—Barberton, Derde Uitgawe. ]
SE29/15—Alexander Bay. (Herdruk.) Eerste Uitgawe.

Pryse van alle publikasies binnelands is onderhewig
aan 4 persent verkoopbelasting

VERKRYGBAAR VANAF DIE STAATSDRUKKER,
PRETORIA EN KAAPSTAD

BELANGRIKE AANKONDIGING
Sluitingstye vir Wetlike Kennisgewings en
Goewermentkennisgewings

1978

Die sluitingstyd is stiptelik 15h00 op die volgende

4 Oktober, Donderdag, vir die uitgawe van Vrydag,
12 Oktober.

13 Desember, Donderdag, vir die uitgawe van
Vrydag, 21 Desember,

18 Desember, Dinsdag, vir die uitgawe van Vrydag,

28 Desember.

27 Desember, Donderdag, vir die uitgawe van
Vrydag, 4 Januarie, 1980.

Laat kennisgewings sal in die daaropvolgende uitgawe
geplaas word.

1915DB—Soris, First Edition (M).
1915DD—Mabhizeit. First Edition (M).
1916AD—Gobaub. First Edition (M).
1916BC—Renex. First Edition (M).
1916CB—Alexander. First Edition (M).
1916DC—Ryneveld. First Edition (M).

1:250 000 SA Topo Cadastral Series

3124—Middelburg. Second Edition (M). Magisterial Dis-
trict, February 1979.

1:500 000 SA Topographical Series

SE27/30—Barberton. Third Edition.
SE29/15—Alexander Bay. (Reprint.) First Edition.

Prices of all publications inland are subject
to 4 per cent sales tax

OBTAINABLE FROM THE GOVERNMENT PRINTER,
PRETORIA AND CAPE TOWN

IMPORTANT ANNOUNCEMENT

Closing Times for Legal Notices and
Government Notices

1979

The closing time is 15h00 sharp on the following
days:

4 October, Thursday, for the issue of Friday, 12
October.

13 December, Thursday, for the issue of Friday, 21
December.

18 December, Tuesday, for the issue of Friday, 28
December.

27 December, Thursday, for the issue of Friday, 4
January 1980.

Late notices will be published in the subsequent issue.

THE ONDERSTEPOORT
JOURNAL OF VETERINARY
RESEARCH

Die *“Onderstepoort Journal of Veterinary
Research” word deur die Staatsdrukker, Pretoria,
gedruk en is verkrygbaar van die Direkteur, Afdeling
Landbou-inligting, Departement van Landbou-
tegniese Dienste, Privaatsak X144, Pretoria, 0001,
aan wie ook alle navrae in verband met die tydskrif
gerig moet word. :

Hierdie tpublikasie is 'n voortsetting van die
“Reports of the Government Veterinary Bacteriolo-
gist of the Transvaal” wat terugdateer tot 1903 en
waarvan I8 verskyn het tot 1932. Dit is gevolg deur
40 volumes van die “Onderstepoort Journal”. Tans
bestaan elke volume uit vier nommers wat teen R2
binnelands en R2,50 buitelands per nommer van
bogenoemde adres verkrygbaar is.

Direkteure van laboratoriums ens. wat begerig is
om publikasies om te ruil moet in verbinding tree met
die Direkteur, Navorsings-instituut vir Veeartseny-
kunde; Pk. Onderstepoort, 0110, Republick van
Suid-Afrika.

Verkoopbelasting moet by binnelandse bestellings
ingesluit word.

THE ONDERSTEPOORT
JOURNAL OF VETERINARY
RESEARCH

The Onderstepoort Journal of Veterinary Research
is printed by the Government Printer, Pretoria, and is
obtainable from the Director, Division of Agricul-
tural Information, Department of Agricultural
Technical Services, Private Bag X144, Pretoria, 0001,
to whom all communications should be addressed.

This publication is a continuation of the Reports of
the Government Veterinary Bacteriologist of the
Transvaal which date back to 1903 and of which
18 have appeared up to 1932. These were followed by
40 volumes of the Onderstepoort Journal. At present
each volume comprises four numbers which are
obtainable at R2, other countries R2,50 per number
from the above address.

Directors of laboratories etc. desiring to exchange
publications are invited to communicate with the
Director, Veterinary Research Institute, P.O. Onder-
stepoort, 0110, Republic of South Africa.

Sales tax must accompany inland orders,
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STAATSKOERANT
VAN DIE REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA

Intekengeld: Plaaslik—R20 per jaar + 80c
verkoopbelasting

Oorsee—R25 per jaar

VOORWAARDES VIR D.IE PUBLIKASIE YAN
WETLIKE KENNISGEWINGS

Sluitingstye vir die aanname van kennisgewings

1. Die Staatskoerant word weekliks op Vrydag gepubliseer
en die sluitingstyd vir die aanname van kennisgewings wat op
'n bepaalde Vrydag in die Staatskoerant moet verskyn, is
15h00 op die vooraE%aande Vrydag. Indien enige Vrydag
saamval met 'n openbare vakansiedag, verskyn die Staafs-
koerant op ’'n datum en is die sluitingstye vir die aanname
van kennisgewings soos van tyd tot tyd in die Staatskoerant
bepaal.

g. (1) Kopie van kennisgewings wat na sluitingstyd ontvang
word, sal oorgehou word vir plasing in die eersvolgende
Staatskoerant. )

(2) Wysigings van of veranderings in die kopie van kennis-
gewings kan nie onderneem word nie tensy opdragte daar-
voor ontvang is voor 12h00 op Dinsdae.

(3) Kopie van kennisgewings vir publikasie kan nie oor die
telefoon aangeneem word nie. !

(4) In geval van kansellasies sal die terugbetaling van die
koste van 'n kennisgewing oorweeg word slegs as die opdrag
om te kanselleer op of voor die vasgestelde sluitingstyd soos’
in paragraaf 1 hierbo aangedui, ontvang is.

Goedkeuring van kennisgewings

3. Kennisgewings, behalwe wetlike kennisgewings, is onder-

worpe aan die goedkeuring van die Staatsdrukker wat kan
weier om enige kennisgewing aan te neem of verder te publi-
seer.
Vrywaring van die Staatsdrukker teen aanspreeklikheid

4. Die Staatsdrukker aanvaar geen aanspreeklikheid vir—

(1) enige vertraging by die publikasie van 'n kennisge-
wing of vir die publikasie daarvan op 'n ander datum as
dié deur die adverteerder bepaal;

(2) die foutiewe klassifikasie van 'n kennisgewing of die
plasing daarvan onder 'n ander afdeling of opskrif as die

afdeling of opskrif wat deur die adverteerder aangedui is;

(3) enige redigering, hersieriing, weglating, tipografiese
foute of foute wat weens dowwe of onduidelike kopie mag
ontstaan.

Aanspreeklikheid van adverteerder

5. Die adverteerder word aanspreeklik gehou vir enige ska-

devergoeding en koste wat ontstaan uit enige aksie wat weens
. die publikasie van ’n kennisgewing teen die Staatsdrukker

ingestel mag word.

Kopie

6. Die kopie van kennisgewings moet slegs op een kant
van die papier getik wees en mag nie deel van enige begelei-
dende brief of dokument uitmaak nie.

7. Bo aan die kopie, en weg van die kennisgewing, moet
die volgende aangedui word:

(1) Die aard van die kennisgewing;

(24:)1 die opskrif waaronder die kennisgewing geplaas moet
word; :

(3) die tarief (bv. “Vaste tarief”, of “Woordetal-tarief”)
wat op die kennisgewing van toepassing is, en die koste ver-
bonde aan die plasing daarvan.

8. Alle eiename en familiename moet duidelik leesbaar wees
en familiename moet onderstreep of in hoofletters getik word.
Indien 'n naam verkeerd gedruk word asgevolg van ondui-
delike skrif, sal die kennisgewing alleen na betaling van die
koste van 'n nuwe plasing weer gepubliseer word.

Betaling van Koste \

9. Geen kennisgewing word vir publikasie aanvaar nie tensy
die koste van die plasing(s) daarvan vooruit betaal is deur
middel van ongekanselleerde inkomsteseéls, )

‘10. (1) Die koste van 'n kennisgewing moet deur die adver-
teerder bereken word in ooreenstemming met—

(a) die lys van vaste tariewe; of
(b) indien die vaste tariewe nie van toepassing is nie,
die woordetal-tariewe.

GOVERNMENT GAZETTE
OF THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

Subscription.rates:_Local—RZﬂ per annum - 80c
sales tax

Overseas—R25 per annum

CONDITIONS FOR THE PUBLICATION OF
LEGAL NOTICES .

Closing times for the acceptance of notices

1. The Government Gazette is published every week on
Friday, and the closing time for the acceptance of notices
which have to appear in the Government Gazeite on any
particular Friday, is 15h00 on the preceding Friday. Should
any Friday coincide with a public holiday, the date of publi-
cation of the Government Gazette and the closing time for
the acceptance of notices will be published in the Government
Gazette, from time to 'time. _

2. (1) Copy of notices received after closing time will be
held over for publication in the next Government Gazette.

(2) Amendments or changes in copy of notices cannot be
undertaken unless instructions are received before 12h00 on
Tuesdays.

(3) Copy of notices for publication cannot be accepted over
the telephone. '

(4) In the case of cancellations a refund of the cost of
a notice will be considered only if the instruction to cancel
has been received on or before the stipulated closing time
as indicated in paragraph 1 above.

Approval of notices

3. Any notices other than legal notices are subject to the
approval of the Government Printer, who may refuse accept-
ance or further publication of any notice, ;

The Government Printer indemnified against liability ]
f4. The Government Printer will assume no liability in respect
0 e

(1) any delay in the publication of a notice or publica-
tion of such notice on any date other than that stipulated.
by the advertiser; ;

(2) erroneous classification of a notice, or the placement
of such notice in any section or under any heading other
than the section or heading stipulated by the advertiser;

(3) any editing, revision, omission, typographical errors
or errors resulting from faint or indistinct copy.

Liability of advertiser . :

5. Advertisers will be held liable for any compensation and
costs arising from any action which may be instituted against
the Government Printer in consequence of the publication
of any notice,

Copy :

6. Copy of notices must be typed on one side of the paper
only and may not constitute part of any covering letter or
document.

7. At the top of any copy, and set well apart from the
notice the following must be stated:

(1) The kind of notice; ;

(2) the heading under which the notice is to appear; '

(3) the rate (e.g. “Fixed tariff rate”, or “Word count rate")
applicable to the notice, and the cost of publication. )

8. All proper names and surnames must be clearly legible,
surnames being underlined or typed in capital letters. In the
event of a name being incorrectly printed as a result of indis-
tinct writing, the notice will be republished only upon pay-
ment of the cost of a new insertion.

Payment of cost )

9. No notice will be accepted for publication unless the
cost of the insertion(s) is prepaid by way of uncancelled
revenue stamps. . : _

10. (1) The cost of a notice must be calculated by the
advertiser in accordance with—

(a) the list of fixed tariff rates; or :
(b) where the fixed tariff rate does not apply, the word
count rate. :
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(2) In gevalle van twyfel oor die koste verbonde aan die
plasing van ’'n kennisgewing en in die geval van kopie met
meer as 1600 woorde, moet ’n navraag, vergesel van die
betrokke kopie, voor publikasie aan die Advertensie-afdeling,
Staatsdrukkery, Privaatsak X85, Pretoria, 0001, gerig word.

11. Ongekanselleerde inkomsteseéls wat die juiste bedrag
. van die koste van 'n kennisgewing of die totaal van die koste
van meerdere kennisgewings verteenwoordig, moet op die
kopie geplak word. _

12. Oorbetalings op grond van ’'n foutiewe berekening van
die koste verbonde aan die plasing van 'n kennisgewing deur
die adverteerder word nie terugbetaal nie tensy die adverteer-
der voldoende redes aantoon waarom ’'n foutiewe berekening
gemaak is. In die geval van onderbetalings sal die verskil van
die adverteerder verhaal word en geen plasing sal geskied
voordat die volle koste verbonde aan die plasing van die
kennisgewing(s) deur middel van ongekanselleerde inkomste-
seéls betaal is nie.

13. Die Staatsdrukker behou hom die reg voor om ’n
bykomende bedrag te hef in gevalle waar kennisgewings, waar-
van die koste in ooreenstemming met die lys van vaste
tariewe bereken word, later uitermatig lank blyk te te wees of
buitensporige of ingewikkelde tabelwerk bevat.

Bewys van publikasie

4. Eksemplare van die Staatskoerant wat nodig mag wees
ter bewys van publikasie van 'n kennisgewing kan teen 20c
plus 1c verkoopbelasting in die vorm van ongekanselleerde
inkomsteseéls (bv. een 10c, een Sc, twee 3c), per eksemplaar
van Die Staatsdrukker bestel word. Geen aanspreeklikheid word
aanvaar vir die versuim om sodanige Staatskoerant(e) te pos of
vir vertraging in die versending daarvan nie.

LYS VAN VASTE TARIEWE
Gestandaardiseerde kennisgewings Tgﬁ;{éﬂ
R

Aktes: Verlore dokumente ..............c.covunne 6,00
Besigheidskennisgewings.......................... 5,00
Boedelwettekennisgewings: Vorms I, 297, J 295, J 193

o T Ty e 2,00
Derdeparty-assuransie-eise om skadevergoeding. spaia 280
Insolvensiewet- en maatskappywettekennisgewings:

J28,J29 Vorms 1tot Ou.\vvvnnnnnninnnnnnn., 4,00

L. W.—Vorms 2 en 6—bykomstige verklarings
vol.g?‘ns woordetal-tabel, toegevoeg tot die basiese
tarief.

Naamsverandering (vier plasings).................. . 25,00
Naturalisasiekennisgewings (insluitende ’n herdruk vir
die adverteerder).............uveurinaan, 2,00
Onopgeéiste geld—slegs in die buitengewone Staats-
koerant, sluitingsdatum 15 Januarie (per inskrywing
van “naam, adres en bedrag™).................... 0,80
Slagterskennisgewings.. ...........covvirevnrnnninn. 5,00
Slumopruimingshofkennisgewipgs. per taal........... 4,00
Verlore lewensversekeringspolisse................... 2.00
Nie-gestandaardiseerde kennisgewings
‘Dranklisensie-kennisgewings (in buitengewone Staats-
koerante, t.w. Junie/Tvl., November/Kaap, Januarie/
O.V.8., April/Natal), per tweetalige aansoek....... . 7,00
Geregtelike en ander openbare verkope:
Geregtelike verkope.. ... 18,00
Openbare veilings, verkope en tenders:
Tot 75 woorde...........oovvvvvnnennnnnn., 6,00
76 tot 250 woorde...........ouveininnnnn. . 15,00
251 tot 350 woorde............ive i, 23,00
Handelsmerke in Suidwes-Afrika.,........... SR 11,00
Likwidateurs en ander aangesteldes se kennisgewings.. 7,00
Maatskappykennisgewings:
Kort kennisgewings: Vergaderings, besluite, aanbod
van_skikking, omskepping van maatskappy, vry-
willige likwidasies, ens.; sluiting van oordrag- of
lederegisters en/of verklaring van dividende. .. .. 11,00
Verklaring van dividende met profytstate, notas inge-
BRI o e i i 2 5t eeims mnon e v 25,00
Lang kennisgewings: Oordragte, veranderings met
betrekking tot aandele of kapitaal, aflossings,
besluite, vrywillige likwidasies............ . ... 37,00

(2) Where there is any doubt about the cost of publication
of a notice, and in the case of copy in excess of 1600 words,
an enquiry, accompanied by the relevant copy, should be
addressed to the Advertising Section, Government Printing
Works, Private Bag X85, Pretoria, 0001, before publication.

1. Uncancelled revenue stamps representing the correct
amount of the cost of publication of a notice, or the total of
the cost of publication of more than one notice, must be
affixed to the copy.

12. Overpayments resulting from miscalculation on the part
of the advertiser of the cost of publication of a notice will
not be refunded, unless the advertiser furnishes adequate
reasons why such miscalculation occurred. In the event of
underpayments, the difference will be recovered from the
advertiser, and the notices will not be published until such
time as the full cost of such publication has been duly- paid
in uncancelled revenue stamps.

13. The Government Printer reserves the right to levy an
additional charge in cases where notices, the cost of which has
been calculated in accordance with the list of fixed tariff
rates, are subsequently found to be excessively lengthy or to
contain overmuch or complicated tabulation.

Proof of publication

14. Copies of the Government Gazette which may be
required as proof of publication may be ordered from The
Government Printer at 20c per copy plus 1c sales tax, payment
to be effected by way of uncancelled revenue stamps (e.g. one
10c, one 5S¢, two 3c). The Government Printer will assume no
liability for any failure to post such Government Gazette(s)
or for any delay in dispatching it/them.

LIST OF FIXED TARIFF RATES

y Rate per
Standardised notices insertion
R
Administration of Estates Acts notices: Forms J. 297,

J. 295, J 193 and J 187..... I 2,00
Business NOtCES. . . ... .\vuieirereeennrannn.. 5,00
Butchers’ notices... ... .....vvvuiriiiiiann, 5,00
Change of name (four insertions).................. 25,00
Deeds: Lost documents............coveenvnvininns ,00
Insolvency Act and Company Acts notices: J 28, J 29,

Bormis 1 40 Qesicviiinn i sivines st e 4,00

N.B—Forms 2 and 6—additional statements
according to word count table, added to the basic

tariff.

Lost life insurance policies........................ 2,00
Naturalisation notices (including a reprint for the ad-

B LT o 2,00
Slum Clearance Court notices, per language......... 4,00
Third party insurance claims for compensation. .. ... 2,50

Unclaimed moneys—only in the extraordinary Govern-
ment Gazette, closing date 15 January (per entry of
“name, address and AMONHL"™ )i i 0,80

Non-standardised notices
Company notices:

Short, notices: Meetings, resolutions, offer of com-
promise, conversion of company, voluntary
windings-up; closing of transfer or members’
registers and/or declaration of dividends........
Declaration of dividend with profit statements,
including notes..........oovovvirereenennnnnn,
Long notices: Transfers, changes with respect to
shares or capital, redemptions, resolutions, volun-
tary liquidations,............... LT Y
Liquidator’s and other appointees’ notices..........
Liguor Licence notices (in extraordinary Gazettes, viz.
June/Tvl, November/Cape, January/O.F.S., April/

Natal), per bilingual application..................

Orders of the Court:

Provisional and final liquidations or sequestrations.. 14,00

Reductions or changes in capital, mergers, offer of
COMPLOMISE o oo v v s v it s e 50 37,00

Judicial managements, curator bonis and similar and
extensive rules Misi.................0ovuiunn..

11,00
25,00

37,00
7,00

7,00
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Nie-gestandaardiseerde kennisgewings Tarief per Non-standardised notices Rate per
e-gestal aar. se ennisgewing. plasing insertion
_ ' R R
Orders van die Hof: . Sales in execution and other public sales:
‘Voorlopige en finale likwidasies of sekwestrasies... 14,00 Sales in execution............ T e 18,00
Verlagings of veranderings in kapitaal, samesmeltings, Public auctions, sales and tenders:
aanbod van skikking......:.....ccoiiivineannn 37,00 ’ _
Geregtelike besture, kurator bonis en soortgelyke en U6P to 75 words...........o00hee R 6,00
uitgebreide bevele misi..............o0iiiiinnn. 37,00 76 to 250 words.......oviiiiiiiaiieinn ... 15,00
Verlenging van keerdatum..............ooouueen. 4,00 251 t0 350 Words.....ccvnneiireniaiaraneaianas 23,00
Tersydestellings en afwysings van petisies (J 158).. 4,00 Trade marks in South West Africa................ 11,00

WOORDETAL-TABEL |

Vir algemene kennisgewings wat nie onder bovermelde opskrifte
met vaste tariewe ressorteer nie en wat 1 600 of minder woorde
beslaan, moet die tabel van woordetal-tariewe gebruik word.
Kennisgewings met meer as 1 600 woorde, of waar twyfel bestaan,
moet vooraf ingestuur word soos in die Voorwaardes, par. 10 (2),

voorgeskryf: :

WORD .COUNT TABLE

For general notices which do not belong under above-mentioned
headings with fixed tariff rates and which comprise 1600 p
less words, the rates of the word count table must be used. Notigeg
with more than 1 600 words, or where doubt exists, must be
:jn _before publication as prescribed in par. 10 (2) of the Cyp.

itions:

Aantal woorde in_kopie Een plasing Twee plasings Drie plasings Vier plasings
Number of words in copy One insertion | Two insertions | Three insertions | Four insertions
R R " R R
7,00 11,00 15,00 19,00
10,50 16,00 22,00 28,00
14,00 . 21,00 29,00 37,00
17,50 26,00 36,00 46,00
21,00 31,00 43,00 55,00
24,50 36,00 50,00 64,00
28,00 41,00 57,00 - 73,00
31,50 46,00 64,00 82,00
35,00 51,00 71,00 91,00
38,50 56,00 78,00 100,00
42,00 61,00 85,00 109,00
45,50 66,00 92,00 118,00
49,00 71,00 . 99,00 127,00
52,50 76,00 106,00 136,00
56,00 81,00 113,00 145,00
59,50 86,00 120,00 154,00
63,00 91,00 - 127,00 163,00
66,50 96,00 134,00 - 172,00
70,00 101,00 141,00 181,00
90,00 138,00 186,00 234,00
. 164,00 220,00 276,00
AGROANIMALIA

AGROANIMALIA

Hierdie publikasie is 'n voortsetting van die Suid-
Afrikaanse Tydskrif vir Landbouwetenskap Jaargang
1 tot 11, 1958-1968 en bevat artikels oor Diere-
produksie en -tegnologie, Diereversorging en
-ekologie, Fisiologie, Genetika en Teelt; Suiwel-
kunde en Voeding. Vier dele van die tydskrif word
per jaar gepubliseer.

spronklike wetenskaplike navorsing word vir plasing
in hierdie tydskrif verwelkom. Voorskrifte vir die
opstel van sulke bydraes is verkrygbaar van die
Direkteur, Landbou-inligting, Privaatsak X144,
Pretoria, aan wie ook alle navrae in verband met die
tydskrif gerig moet word.

Die tydskrif is verkrygbaar van bogenoemde adres
teen R1,50 per eksemplaar of R6 per jaar, posvry
(Buitelands R1,75 per eksemplaar of R7 per jaar).

Verkoopbelétstir}g moet

by alle binnelandse
bestellings ingesluit word. .

Verdienstelike landboukundige bydraes van oor-.

‘This publication is a continuation of the South
African Journal of Agricultural Science Vol. 1to 11,
19581968 and deals with Animal Production and
Technology, Livestock Management and Ecology,
Physiology, Genetics and Breeding, Dairy Science
and Nutrition. Four parts of the journal are
published annually.:

Contributions of scientific merit on agricultural
research are invited for publication in this journal.
Directions for the preparation of such contributions
are obtainable from the Director, Agricultural
Information, Private Bag X144, Pretoria, to whom
all communications in connection with the journal
should be addressed.

. The journal is obtainable from the above-men-
tioned address at R1,50 per copy or R6 per annum,
post free (Other countries R1,75 per copy or R7 per
annum). .

Sales tax must accompany all inland orders.
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BESIGHEIDSKENNISGEWINGS ¢ BUSINESS NOTICES
VERVREEMDING, VERKOPE, VERANDERINGS VAN VENNOOTSKAP, NAAM, ADRES, ENS.

Kennisgewing geskied hiermee ingevolge die bepalings van artikel 34 (1) van die Insolvensiewet, No. 24 van 1936, aan belang-
hebbende partye en skuldeisers van voorgenome vervreemding van besighede en/of klandisie, goedere of eiendom wat 'n deel vorm
van besighede, na ’n tydperk van 30 dae vanaf die laaste publikasie van betrokke advertensies, en van aksies, omstandighede of
voorwaardes wat op bssighede of partye of skuldenaars, soos daarin genoem, betrekking het.

Die inligting word, waar van toepassing, verstrek in die volgorde: (1) Dorpsgebied of distrik, afdeling, county; (2) verkoper,
handelaar, vennootskap; (3) besigheid of handel, soort, naam en/of styl, en adres waar gedryf; (4) doel en voorneme (vervreemding,
verkoop, oorgawe, verandering of ontbinding van vennootskap, verhuising of adres verandering. naamverandering, kansellasie van
verkoop, ens.); voorwaardes, en datum of tydperk indien anders as 30 dae; (5) koper, nuwe besitter en/of eienaar of vennoot, of

kontrakterende party; (6) besigheid en adres, indien ander as onder (3); opmerkings, kommentaar; (7) advertearder en/of agent,

adres en datum.

ALIENATION, SALES, CHANGES OF PARTNERSHIP, NAME, ADDRESS, ETC.

Notice is hereby given in terms of section 34 (1) of the Insolvency Act, No. 24 of 1936, to interested parties and creditors of
the intention of alienation of businesses and/or goodwill, goods or property forming part of businesses, after a period of 30 days
from the last publication of relevant advertisements, and of actions, circumstances or conditions pertaining to businesses or parties

or debtors, as mentioned therein.

The information, where applicable, is given in the following order: (1) Township or district, division, county; (2) seller,
trader, partnership; (3) business or trade, kind, name andfor style, and the address at which carried on; (4) purpose and intent
(alienation, sale abandonment, change or dissolution of partnership, removal or change of address, change of name, cancellation
of sale, etc.); conditions, and date or period of time if other than 30 days; (5) purchaser, new proprietor and/or owner or partner,
or contracting party; (6) business and address, if other than under (3); notes, comment; (7) advertiser and/or agent, address and date.

TRANSVAAL

BELFAST.—(2) Cornelius Johannes van Dyk. (3) Martiana
Kafee, Wonderfontein, distrik Belfast. (4) Verkoop. (5) Andries
Petrus van Dyk. (6)—. (7) Brandmuller & Els, Posbus 59,
Middelburg, 1050, 6/9/79.

BENONL—(2) Ivona May Bezuidenhout and Anthony
Search. (3) Chez Anthony, Shop Cl1, Cranbourne Centre,
Cranvourne Avenue, Benoni, (4) Sale. (5) Mary Leishman.
(6)—. (7) Lovell, Miller & Dryer, Elgin House, 36 Princes
Avenue, Benoni, 4/9/79.

BENONI—(2) Jose dos Reis and Roy Manuel Marques.
(3) Park Butchery, 140 Elston Avenue, Benoni. (4) Sale. (5)
Johan du Plessis. (6)—. (7) Lovell, Miller & Dreyer, Third
Floor, Elgin House, 36 Princes Avenue, P.O, Box 175,
Benoni, 1500, 28/8/79.

CARLETONVILLE.—(2} Carletonville Radio and Furni-
ture Centre (Pty) Ltd. (3) General dealer, Carletonville Radio
and Furniture Centre (Pty) Ltd, Erf 1301, Flint Street, Carle-
tonville, District of Oberhelzer. (4) Sale. (5) Beares Ltd. (6)—.
(7) Schoeman, Kellerman & Kotze, 101-109 Van Riebeeck
SE}t_}igh:lings, Melck Street, P.O. Box 419, Welkom, O.FS., 5/

ERMELO.—(2) Carel Theodorus Visagie. (3) Moderne
Skoen Reparasies, Declercgstraat, Ermelo. (4) Verkoop, 1/
E%}EQ (5) Susara Susanna de Wet en Willem Fourie. (6)—.

GERMISTON.—(2) Slavko Nedeljkovic and Milosav
Mutavdzic. (3) M.S.M. General Engineering, 53 Leo Street,
Germiston Extension 4. (4) Dissolution of partnership, 20/8/
79. (5) Slavko Nedeljkovic. (6)— (7) Max Levine, Attorney
for the Parties, 206/210 United Buildings, 177 President Street,
Germiston.

HAMMANSKRAAL.—(2) Alpheus Motswege, (3) Algemene
handelaar en restaurant, Gadifela Supermarket and Restaurant,
plaas Kromkuil Trust, Hammanskraal. (4) Verkoop. (5) Tide-
malo Tilotsane Tennyson Mosaka. (6)—. (7) Meintjes en Pet-
zer, Eerste Verdieping, Sentrakorgebou 105, Pretoriusstraat,
Pretoria, 30/8/79. 7

JOHANNESBURG.—(2) Sandra Margaret Louise Hansen.
(3) The Bayobab Killarney Mall, Killarney, Johannesburg.
(4) Sale. (5) Precious Gem Products (Pty) Ltd. (6)—. (7)
Nolte Wiid & Steyn, P.O. Box 83, Vereeniging.

JOHANNESBURG.—(2) David Bloom, (3) Total House
Pharmacy. corner of Rissik and Smit Streets, Braamfontein,
Johannesburg. (4) Dissolution of Partnership. (5) Campus
Pharmacy (Pty) Ltd. (6)—. (7) Ernest Beder & Friedland,
P.O. Box 9689, Johannesburg, 2000, 4/9/79.

JOHANNESBURG.—(2) Horst Hansen and Franz Kraft,
(3) Bavern Stube Restaurant, Shop 17, High Point, Kotze
Street, Hillbrow, Johannesburg. (4) Sale. (5) Mrs Monica
Grace Copko. (6)—, (7) Magnum Business Brokers, P.O, Box
32349, Braamfontein, 2017, Johannesburg.

JOHANNESBURG.—(2) Alan Jacobson, Colin Mansour
and Jacob Mansour, in co-partnership. (3) Atomic US.A.
Menswear. (4) Sale. (5) Colin Mansour in his personal capa-
city. (6) 578 Jules Street, Malvern, Johannesburg. (7) Alan
Buskin, Attorney for the Purchaser, 15th Floor, Diamond
Corner, Eloff Street, P.O. Box 2541, ] ohannesburg.

JOHANNESBURG.—(2) Cornelius Andries Jacobus Nel.
(3) Vickie’s Aquarium, Mainweg 111, Newlands, Johannes-
burg, (4) Verkoop. (5) Johan Ferdinand Nel. (6)—. (7) Venter
& Kie., Prokureurs vir Partye, Proteasentrum, hoek van High-
en Fortunastraat, Mayfair-Wes, Johannesburg.

JOHANNESBURG—(2) Barend Johannes Saayman and
Wessel Jurie Nothling. (3) On The Spot Cleaners, 10 Triad
Buildings, corner of Bree and Sauer Streets, Johannesburg,
(4) Sale. (5) Manuel Ferreira Rodrigues and Francisco Rafael
Rodrigues dos Santos. (6)—. (7) L, I. Marx, P.O. Box 862,
Roodepoort, 7/9/79.

JOHANNESBURG.—(2) Peter Antoniou, (3) Peter Anto-
niou & Company, 527 Maritime House, 26 Loveday Street,
Johannesburg. (4) Sale and transfer. (5) Bertram Woolf and

-Andrea Ravid, or a company to be nominated by them.

(6)—. (7) Edward Nathan & Friedland Inc., 23rd Floor,
Sanlamsentrum, 206/214 Jeppe Street, Johannesburg.

JOHANNESBURG.—(2) Bowl-Op S.A. (Pty) Ltd. (3)
Northcliff Bowl, Northpark Plaza, Northeliff, Johannesburg,
(4) Sale. (5) Edencliff (Pty) Ltd. (6)—. (7) Bell Dewar &
Hall,, P.O. Box 61680, Marshalltown.

JOHANNESBURG.—(2) Gideon Jacobus Jordaan. (3)
Booysens Fisheries, Shop 6, Booysens Place, Booysens Road,
Booysens, Johannesburg. (4) Sale. (5) Cedric John Lurie. (6).—
(7) Kessel, Price & Company, Third Floor, London House,
21 Loveday Street, Johannesburg,

JOHANNESBURG.—(2) Christopher John Needs. (3) Data-
probe Systems and Software, Suite 1, The Mall, Main Pre-
toria Road, Halfway House, Johannesburg. (4) Dissolution of
partnership. (5) Géza Zsolt Fagyas. (6)—. (7) Dataprobe
dystems and Software, P.O. Box 296, Halfway House, 1685.

JOHANNESBURG.—(2) Louis Santana. (3) Tip Top Take-
Away Foods, 22b Plein Street, Johannesburg. (4) Alienation.
(5) Pong Shang Sam. (6)—. (7) Alec Oshry & Cohen, P.O.
Box 6966, Johannesburg, 2000. 3
' JOHANNESBURG.—(2)—. (3) The Dog Parlour, 357 Jan
Smuts- Avenue, Craighall Park, Johannesburg. (4) Sale and
transfer. (5) Audrey Millard and Edith Joan Richter. (6)—.
(7) Bowens, Seventh Floor, Hunts Corner, 45 Eloff Street,
Johannesburg,

JOHANNESBURG.—(2) Lynnette Francine Meltz. (3)
Potato King, Samkay House, corner of Marshall and Troye
Streets, Johannesburg. (4) Sale. (5) Willem Hendrik Venter,
(6)—. (7) Goldman Judin & Werner, Second Floor, Lippert
House, 104 Pritchard Street, Johannesburg, 5/9/79. ’

MIDDELBURG.—(2) Magdalena Breedt. (3) Middelburg
Verwe en Hardeware. (4) Verkoop. (5) Theunis Gerhardus
Nicolas Uys. (6)—. (7) Brandmuller & Eis, Posbus 59, Middel-
burg, 1050, 6/9/79,

NIGEL.—(2) Giacomo D’Arrigo. (3) Elco Engineering, Stand
74, Fred Wagenaar Street, Vorsterskroon, Nigel. (4) Dissolution
of Partnership. (5) Alberto Rizzo and a partner en comman-
dite. (6)—. (7) Hammerschlag-Gishen Incorporated, Africa
House, corner of Third Street and Fourth Avenue, P.O. Box
184, Springs, 27/8/79.

PHALABORWA.—(2) Johannes Petrus Roodt en Willem
Christiaan Johannes Roodt, (3) Algemene handelaar/general
dealer, Hardware Centre, Wilgerlaan 14, Phalaborwa. (4)
Sale. (5) Eric Oswald Kent en/and Percy James Binder. (6)
Binkem Hardware Centre. (7) Coetzee & Van der Merwe,
Posbus 217, Phalaborwa, 1390, 31/8/79.
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PRETORIA —(2) Sandra Colleen Stassen. (3) Chicken Box .
Take-Away, 149b Church Street, Pretoria: (4) Sale. (5) John~

N. Sphongaras. (6)—. (7) Weavind & Werksmans Inc., PO

Box 34, Pretoria, 7/9/79. e .
PRETORIA.—(2) Fernando Fernandes Camacho. (3) Café-

keeper vusiiess, uens lake-away, 40 Hugo Street, Valhalla,

Pretoria. (4) Sale. (5) Kay Leonard. (6)—. (7) K. Kuyper -

& Co., Robert Koch Buildings, Room ‘508, corner of Pre-
torius and Prinsloo Streets, Pretoria, 28/8/79. : !

PRETORIA.—(2) Agra Investments - (Pty) "Ltd. (3) Ray’s’
Restaurant, National Zoological Gardens, Boom- Street, Pre--

toria. (4) Sale of assets, (5) Numbi Restaurant (Pty) Ltd, ¢/o
Van Zyl, Scheepers & Bruwer, Rontrust Buildings, 159 Skifner
Street, Pretoria. (6)—. (7) Metelerkamp & Ritson, Attorneys
for Seller, P.O, Box 776, Pretoria, 4 ,‘9.39. i
"PRETORIA.—(2) Avgi. Constantinou.. (3) Besigheid, kafee

en supermark, St. George’s Café and Supermarket, hoek

van Hendrik- en Dutoitstraat, Wierda Park, Pretoria. (4) Ver-

koop. (5) Georges Sachlos, (6)—. (7) Couzyn, Hertzog &

_ IS-I‘:n}a?I:9 Ingelyf, Trust Banksentrum, Sentraalstraat, Pretoria,
19/79. S !

RANDBURG.—(2) Clive George Lilp'piatt and Den_i's.Grace"'

Potter. (3) Fab Furniture Mart, Gaiety Shopping Centre,
corner .of Hans Strydom Drive and Gaiety ‘Avenue, Rand-
burg. (4) Dissolution.” (5) Clive Geoige Lippiatt. (6)—.. (7)

I. Maltz, Attorney -for the Parties, 114 London House, 21

Loveday Street, Johannesburg. '

SPRINGS—(2) Ricardo Foernandes Menino. (3) Funchal -

Café and Fish and Chips, 146 Second Street, Springs. (4).
Sale, 22/8/79. (5) Jose Felsberto de Lira. (6)—. (7) Charles
ggl?sn}l’agn Levin & Prosser Inc., P.O. Box 886, Springs, 1560,

VEREENIGING.—(2) Norman Arthur Vernon Lionel Kent

and Theodoor Houtman. (3) Wheel Alignment Centre, 11
Union Street, Vereeniging. (4) Dissolution of partnership. (5)
Theodoor Houtman. (6)—. (7) H. W. Smith & Smit, P.O.
Box 905, Vereeniging, 30/8/79. : 14-21-28
VEREENIGING.—(2) Henwalls Ltd. (3) -General dealer,
15 Market Street, Vereeniging. (4) Fixtures and fittings and
stock in.trade. (5) Shoppers Agencies (Pty) Ltd. (6)—. (7)
Snijman Smullen & Theo Rood, Attorneys for Parties, Barclays
Centre, 29 Leslie Street, P.O. Box 38, Vereeniging, 28/8/79.

KAAP~ CAPE ®

CAPE TOWN.—(2) Hilton Meyer. (3) -s?ectrapri'nt, 15

-Bloem Street, Cape _Town. (4) Sale. (5) Rudolph Barrington

Heidmann. (6)—. (7) Spectraprint, 15 Bloem Sfreet, Cape

Town, 21/8/79. ' S - i
PORT ELIZABETH.—(2) M. McCormack. (3) T Shiris

Fanastic, 15 Crawford .Street, Port Elizabeth. (4) Sale. (5) F _
 Parties, P.O. Box 277, Bloemfontein, 7(9/79.

Daphne-Belle Watson and. Mary Louise Watson, . major
spinsters. (6)—. (7) Goldberg & De Villiers, 11th Floor, San-
tam Bulldings; 140 Main Street, Port Elizabeth, 17/8/79.

.NATAL - .. -

DURBAN.—(2) Glendenwin Frederick Schnell and Alastair
Forbes Martyn. (3) Pharmacists, Stentinel Drug Store, Shop
, New West Centre, 143 West Street,- Durban. (4) Dissclu-
tion, 1/9/79. (5) Alastair Forbes Martyn. (6)—. (7) Don

Allaway & Co., Attorneys for A. F. Martyn, 14th Floor, -

Ashley House, 320 Smith Street, Durban, 1/9/79. - -

. Francisco - Afonso. (6)—. (7) Jacobs &
Street, Darban, 4001.

~ Avenue, Glenashley, Durban.

“8179.

: DURBAN.—(Z) IHenriqﬁet_a. C. Fernandes. (3) Winsto:nl
Tea Room, 114 Umbilo. Road, Durban, (4) Sale. (5) Manuel
artners, 437 Smith

 DURBAN.—(2). Nikiforos Antoniou. (3) Kenneth Gardens -

* Supply, 138 Queen Mary Avenue, Durban. (4) Sale. (5) Jose

Goncalves Jardim. (6)—. (7) Sylvia Oversby, 40 Newport

" DURBAN.—(2) Weight Control Centres (Durban) (Pty)

Ltd, (3) Health and figure beauty clinic, Seventh Floor,
"Ashley House, 320 Smith Street, Durban. (4) Sale. (5) Michael

Ernest Robbins and Joan Elizabeth Lansdorp, in their capa-

‘cities as trustees for a company to be formed. {(6) Figure

Beauty Clinics of London, (7) Civin, Miller & Schwarz, First
Floor, Trident Buildings, 21 Kruis Street, Johannesburg, 20/
- "PINETOWN.—(2) Michael Mathew Egan, (3) Motor garage,
Pinetown Motor Cycles, 167 Old Main Road, Pinetown: (4)
Sale, 16/8/79. (5) Noam Reiss. (6)—. (7) Magnum Business
Brokers (Natal), Agents for the Parties, P.O. Box 10876,
Marine Parade, 4056. ¢ M )

UTRECHT.—(2) Johannes Petrus Adams, (3) Kafee, alge-

‘mene handelaar, handelaar in patente en eiendomsmedisyne,

Adams Restaurant, Voorstraat, Utrecht, (4) Verkoop. (§)
Francois Gerhardus Moolman. (6)—. (7) Shawe & I}osman‘,
Posbus 13, Utrecht. i

UTRECHT.—(2) Jurie Johannes Human Bester Sr. (3) Uit-
koms Handelaars Mans-Uitrustersafdeling, Voorstraat Utrecht.’
(4) Verkoop. (5) Jurie Johannes Human Bester Jr. (6)—. (7)
Shawe & Bosman, Posbus 13, Utrecht. :

UVONGO.—(2) Gilbert Eric Vickers, (3) Knit and Stitch,

“Lots- 1170, Port Shepstone and Lot 251, Uvongo. (4) Sale.

(5) Ronald Ernest Schaper. (6)—. (7) Parry, Foulis & Grobler,
Attorneys for the Parties, Volkskas Buildings, Escombe Street,
P.O. Box 73, Port Shepstone, 30/8/79. b
VERULAM.—(2) Dana Investments (Pty) Ltd. (3) Dana
Confectionery, 40-42 Riley shopping Centre, Chartwell
Drive, Umhlanga Rocks, and Percolator Coffee Bar, 30 Riley

Shopping Centre, Cartwell Drive, Umhlanga Rocks, (4) Sale.
" (5) Cabana Beach Development (Pty) Ltd. (6) 10 Lagoon

Drive, Umhlanga Rocks. (7) Goodrickes, P.O. Box 967,

" Durban.

ORANJE-VRYSTAAT - ORANGE FREE STATE

BLOEMFONTEIN.—(2) MacGregor Dry Cleaners (Pty)
Ltd. (3) Ultra Modern Dry Cleaners, 58 Henry Street, Bloem-
fontein. (4) Sale, 1/9/79.  (5) Alfred Henry Steck. (6)—. (7)
Claude Reid Haylett Davidson & Marais, Attorneys for the

ORANJEVILLE.—(2) William John Voges.' (3) Overvaal
Kontant Winkel, Malanstraat, Oranjeville, (4) Verkoop. (5)
Theunis -Lodewikus Steyn. (6)—. (7) Kaiser, Cornelius &
Myburgh, Posbus 205, Heilbron, 27/8/79. i
" WELKOM.—(2) Petrus Benjamin Wiese. (3) Haarkapper-
salon, Maison Vera Star, Bokstraat 18d, Welkom. (4) Ver-
koop. (5) Maria Emmerenzia Horn, gebore Poolman, 27/7/53,
getroud buite gemeenskap van goedere met Salomon Johannes
Vermaak Horn. (6)—. (7) Rossouw & Rossouw, Prokureurs,
Posbus 455, Welkom, 27/8/79. - :

~ MAATSKAPPYKEN NISGEWINGS o COMPANY NOTICE’S

TRANSVAAL

THE UNION STEEL CORPORATION (OF SOUTH
AFRICA) LTD + CLOSING OF REGISTERS.—Notice is

hereby given that a dividend of 8c per R2 shares has been

declared on the Cumulative Participating Preferent A and B
Shares for the six months ended 30/6/79, payable to share-
holders registered in the books of the Corporation- at -the
close of business on 14/9/79. : . .

The transfer books and registers of members will be close
from 15/9/79 to 28/9/79, both days inclusive, and. warrants
will be posted from Johannesburg and London on or about
17/10/79. Registered shareholders paid from London will
receive the United Kingdom currency equivalent on 10/10/
79 of the rand value of their dividends, less appropriate
taxes, Any change of address or dividend instructions must
be received by the transfer secretaries on or before 14/9/79.

Non-Resident Sharehdlders‘_ Tax of 15 per cent will be
" deducted from dividends payable to. shareholders whose
addresses in the share registers are outside the Republic of

South Africa.—The Union Steel Corporation (of South

- Africa) Ltd, General Hertzog Road, P.O. Box 48, Vereeniging,

1930, 29/8/79.

QUARNDON INVESTMENT COMPAI;IY (PTY) LTD -
VOLUNTARY WINDING UP.—Special | resolutioni passed

“in terms of section 356 of the Companies Act, 1973, as

amended on 28/6/79:" Resolved that the Company be and
hereby is wound up voluptarily and that it be and hereby is
placed under liquidation, subject to the following provisions
and conditions: Vam b

(a) That such winding up be a member’s voluntary wind-
ing up in accordance with the provisions of section 349 (b)
of the Companies Act, 1973, as amended. -

(b) That Colin Rupert George Fisher be nominated in
terms of section 350 (1) (2) of the Companies Act, 1973,
as -amended, as liquidator for the aforegoing purposes and
that subject to the subsequent confirmatory appointment by
the Master under section 369 (1) of the said Act, such liqui-
dator be vested with all the powers and authority conferred

- and ‘allowed by the said Act. |



62 No. 6653

STAATSKOERANT, 14 SEPTEMBER 1979

.

(c) That the liquidator of the Company be not required
to furnish security in terms of section 375 (1) of the Com-
panies Act, 1973, as amended, for the due performance of
his duties.

(d) That in terms of section 422 (1) (b) of the Companies
Act, 1973, as amended, the liquidator of the Company be
authorised, when the Company has been wound up and dis-
solved, to dispose of the books of the Company by destroying
them or procuring their destruction.

Syfrets Trust and Executor S.A., Ltd, Secretaries, per Mrs
G. Warren.

BUNNIK INVESTMENTS (PTY) LTD (No. 65/0657) =
VOLUNTARY WINDING UP.—Notice is hereby given in
terms of section 356 (2) of the Companies Act, 1973, as
amended, that at a meeting of the shareholders of the Com-
pany held on 22/8/79, it was resolved by special resolution
that the Company be wound up voluntarily in terms of the
provisions of sections 349 (b) and 350 of the Companies
Act, 1973.—S. A. Lurie & Narunsky, Third Floor, Allied
Buildings, corner of Third Street and Fourth Avenue, Springs.

HEIBUCK INVESTMENTS (PTY) LTD + RESTORA-
TION OF COMPANY.—Notice is hereby given that, in terms
of an application made in the Witwatersrand Local Division
of the Supreme Court of South Africa by Otto Heine, it
was ordered that the name and registration of Heibuck Invest-
ments (Pty) Ltd be restored to the Register of Companies
and that its assets were declared to be no longer bona
vacantia.—Routledge-MacCallums, Applicant’s Attorneys.

ASEA ELECTRIC SOUTH AFRICA LTD (Inc. in RSA) +
CLOSING OF SHARE AND TRANSFER REGISTERS —
Notice is hereby given that for the purpose of paying
Dividend 26, the transfer books and . registers of members
will be closed from 29/9/79 to 7/10/79, both days inclusive.
By Order of the Board—G. J. Trollope. Registered office:
1 Buitenkant Street, Pretoria West. Transfer secretaries:
Fraser Street Registrars (Pty) Ltd, Eighth Floor, Sage Centre,
corner of Fraser and President Streets, Johannesburg: P.O.
Box 61178, Marshalltown, Tvl.

RITE WOOL HOUSE (PTY) LTD + VOLUNTARY
WINDING UP.—Pursuant to section 356 (2) (b) of the
Companies Act, 1973: Notice is hereby giving that on 16/8/
79, at an extraordinary general meeting of shareholders of
the above company, the following special resolutions were
duly passed: -

1. That the Company be wound up voluntarily, such
winding up to be a member’s voluntary winding up, and
that Lawrence Pollack, Kine Centre, Commissioner Street,
Johannesburg, be and is hereby appointed liquidator of the
Company without obligation to furnish security for the due

rformance of his duties, the furnishing of such security
eing dispensed with in terms of section 375 (I) of the Com-
panies Act, :

2. That upon the final dissolution of the Company the
liquidator be and he is hereby authorised and directed to
destroy the books and records of the Company or to procure
their destruction in terms of section 422 (1) (b) of the Com-
panies Act.

3. That the remuneration of the said liquidator shall be
fixed at R100.

COMPUTER BROKING SERVICES (PTY) LTD (No.
69/3785) « VOLUNTARY WINDING UP.—Notice is hereby
given that the Company has passed a special resolution for
its voluntary winding up and for the appointment of Ronald
Millin, as liquidator, he being exempted from furnishing
security for the performance of his duties in such office.—
Ronald Millin, 23rd Floor, Sanlamsentrum, 206/214 Jeppe
Street, Johannesburg, 31/8/79.

SAGE HOLDINGS LTD * CLOSING OF REGISTER.—
Notice is hereby given that an interim dividend of 4.50c
per share in respect of the year ending 31/12/79, has been
declared by the Board of Directors, payable to shareholders
registered in the books of the Company at the close of busi-
ness on 21/9/79 (1978, 4,50c). ?

The transfer register and register of members will be
closed from 24/9/79 to 29/9/79, both days inclusive, and
tsl}&?ividend will be payable to shareholders on or about

10/79. -

In terms of the Income Tax Act, 1962, as amended, Non-
Resident Shareholders’ Tax of 15 per cent will be deducted
by the Company from dividends payable to shareholders
whose addresses in the register of members are outside the
Republic of South Africa. By Order of the Board—P, I.
Clow, Secretary.

NED-EQUITY INSURANCE COMPANY LTD -+ CLOS-
ING OF REGISTER.—Notice is hereby given that an interim
dividend of 3c per share (1978, 2,5c per share) in respect
of the year ending 31/12/79, has been declared by the Board
of Directors. The dividend is payable to shareholders regis-
tered in the books of the Company at the close of business
on 21/9/79.

The transfer register and register of members will be closed
from 24/9/79 to 28/9/79, both dates inclusive, and the
dividend will be payable to shareholders on or about 5/11/79.

In terms of the Income Tax Act, 1962, as amended, Non-
Resident Shareholders” Tax of 15 per cent will be deducted
by the Company from dividends payable to shareholders
whose addresses.in the register of members are outside the
Republic of South Africa. By Order of the Board—H. D.
Matthews, B.Com., C.A. (S8.A.), Secretary. '

LEWIS FOSCHINI INVESTMENT COMPANY LTD -«
CLOSING OF REGISTERS.—Notice is hereby given that
for the purpose of a dividend payment on the ordinary shares,
the transfer books and registers of shareholders will be closed
from 8/10/79 to 19/10/79, both days inclusive. By Order of
the Board.—N. H. Day, Secretary, 31/8/79.

HUGH PARKER LTD (Inc. in RSA) *+ ORDINARY
DIVIDEND 12.—Notice is hereby given that Ordinary
Dividend 12 of 2ic per share has been declared payable to
holders registered in the books of the Company at the close
of business on 14/9/79.

For this purpose, the ordinary share register of the Com-
_parlly will be closed from 15/9/79 to 23/9/79, both days
inclusive,

Dividend warrants will be posted to shareholders on or
about 5/10/79.

Non-Resident Sharcholders’ Tax will be deducted from
the dividends of shareholders whose registered addresses are
outside the Republic of South Africa. By Order of the Board.
—P. Lotz, Secretary. ' :

AVBOB MUTUAL ASSURANCE SOCIETY + NOMINA-
TIONS OF CANDIDATES.—Notice is hereby given in
terms of regulation 48 of the Society that two vacancies
will occur in the Board of Directors at the next ordinary
general meeting by reason of the retirement in terms of
regulation 44 of Dr Marthinus David Marais and Daniel
Gerhardus Malan. Both are eligible for re-election.

Nominations of candidates, submitted in writing in accord-
ance with the provisions of regulation 47, will be received
at the head office of the Society, 216 Princess Park Avenue,
Pretoria, until 11h00 on 28/9/79.—B. J. Kruger, Secretary.

HARTLEY TRUST (PTY) LTD + VOLUNTARY WIND-

- ING UP.—Notice is hereby given that on 31/8/79 the Com-

pany passed a special resolution for its voluntary winding up
by its members and for the appointment of Roger George
Eric Billing as liquidator, he being exempted from furnishing
security to the Master of the Supreme Court.—Coopers &
Lybrand, P.O. Box 2536, Johannesburg, 2000.

TREK BELEGGINGS BPK. * SLUITING VAN LEDE-
REGISTER.—Kennis geskied hiermee dat die lederegister
van gewone aandeelhouers vanaf 22/9/79 tot en met 5/10/
79, gesluit sal word vir die doel van betaling van 'n
Interim Dividend 21 ten opsigte van die finansiéle jaar ein-
digende 31/12/79. In opdrag van die Direksie—A. C. Kamf-
fer, Sekretaris. Geregistreerde kantoor: 46ste Verdieping,
Carltonsentrum, Johannesburg, 2001; Posbus 61825, Mar-
shalltown, 2107. Opdragkantoor: Union Corporation Bpk.,
Marshallstraat 74-78, Johannesburg, 2001: Posbus 61356,
Marshalltown, 2107, Tvl.

PLATE GLASS AND SHATTERPRUFE INDUSTRIES
LTD (Inc. in RSA) » PREFERENCE DIVIDEND 9.—Notice
to 6,5 Per Cent B Cumulative Preference Shareholders:
Notice is hereby given that a preference dividend at the rate
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of 6:5 per cent per annum for the half-year ending 30/9/79,
has been declared payable to all preference shareholders at
the close of business on 14/9/79.

Dividend warrants will be posted to shareholde;s on 1/10/

In terms of the Income Tax Act, 1962, as amended, a Non-
Resident Shareholders’ Tax of 15 per cent has been imposed
on dividends payable to—

(a) persons other than companies not ordinarily resident
nor carrying on business in South Africa; and

(b) companies not registered nor carrying on business in
South Africa. z

The Company will accordingly deduct the tax dividends
payable to shareholders whose addresses in the share register
are outside South Africa. By Order of the Board.—R. F.
Pennicott, Secretary. Transfer secretaries: Hill Samuel Regis-
trars (S.A.) Ltd, Corner House, 63 Fox Street, Johannesburg,
2001; P.O. Box 62318, Marshalltown, 2107, 31/8/79.

PLATE GLASS AND SHATTERPRUFE INDUSTRIES
LTD (Inc. in RSA) * PREFERENCE DIVIDEND 65.—Notice
to 6,5 Per Cent Preference Shareholders: Notice is hereby
given that a preference dividend at the rate of 6,5 per cent
per annum for the half-year ending 30/9/79, has been declared
payable to all preference shareholders registered at the close
of business on 14/9/79.

Dividend warrants will be posted to shareholders on 1/10/

In terms of the Income Tax Act, 1962, as amended, a
Non-Resident Shareholders’ Tax of 15 per cent has been
imposed on dividends payable to—

- (a) persons other than companies not ordinarily resident
nor carrying on business in South Africa.
(b) companies not registered nor carrying on business in
South Africa.

The Company will accordingly deduct the tax dividens pay-
able to shareholders whose addresses in the share register are
outside South Africa. By Order of the Board.—R. F. Penni-
cott, Secretary. Transfer secretaries: Hill Samuel Registrars
(S.A.) Ltd, Corner House, 63 Fox Street, Johannesburg, 2001;
P.O. Box 62318, Marshalltown, 2107, 31/8/79.

PLATE GLASS AND SHATTERPRUFE INDUSTRIES
LTD (Inc. in RSA) * PREFERENCE DIVIDEND 12.—Notice
to 8,5 Per Cent Preference Shareholders: Notice is hereby
given that a preference dividend at the rate of 8,5 per cent
per annum for the half-year ending 30/9/79 has been declared
payable to all preference shareholders registered at the close
of business on 14/9/79.

Dividend warrants will be posted to sharecholders on 1/10/

In terms of the Income Tax Act, 1962, as amended, a
Non-Resident Shareholders’ Tax of 15 per cent has been
imposed on dividends payable to—

(a) persons other than companies not ordinarily resident
nor carrying on business in South Africa; and

(b) companies not registered nor carrying on business in
South Africa,

" The Company will accordingly deduct the tax dividends
payable to shareholders whose addresses in the share register
are outside South Africa. By Order of the Board.—R. F. Pen-
nicott, Secretary, Transfer secretaries: Hill Samuel Registrars
(S.A.) Ltd, Corner House, 63 Fox Street, Johannesburg, 2001;
P.O. Box 62318, Marshalltown, 2107, 31/8/79.

PLATE GLASS AND SHATTERPRUFE INDUSTRIES
LTD (Inc. in RSA) » PREFERENCE DIVIDEND 10.—Notice
to 9,5 Per Cent Preference Shareholders: Notice is hereby
given that preference dividend at the rate of 9,5 per cent per
annum for the half-year ending 30/9/79 has been declared
payable to all preference shareholders registered at the close
of business on 14/9/79.

9]Dividend warrants will be posted to shareholders on 1/10/

In terms of the Income Tax Act, 1962, as amended, a-

Non-Resident Shareholders™ Tax of 15 per cent has been
imposed on dividends payable to—

(a) persons other than companies not ordinarily resident
nor carrying on business in South Africa; and

(b) companies not registered nor carrying on business in
South Africa.

~ die

The Company will accordingly deduct the tax dividends
payable to shareholders whose addresses in the share register
are outside South Africa. By Order of the Board.—R. F. Pen-
nicott, Secretary. Transfer secretaries: Hill Samuel Registrars
(8.A.) Ltd, Corner House, 62 Fox Street, Johannesburg, 2001;
P.O. Box 62318, Marshalltown, 2107, 31/8/79.

CLARFIN (PTY) LTD (No. 60/1920) « VOLUNTARY
WINDING UP.—We hereby give notice of the voluntary
winding up of the above-mentioned Company, which is to
be published in Government Gazette in terms of section 356
(2) (a) of the Companies Act, 1973, as amended.

Resolved—

(a) that the Company be wound up in terms of a mem-
bers’ voluntary winding i:£ in accordance with the provi-
sions of the Companies Act, 1973, section 356 (2) (a), as
amended; ] o

(b) that Julius Hirshberg be appointed liquidator and
that he be vested with all powers and authority conferred
by the Companies Act;

(c) that in terms of section 422 of the Companies Act,

© 1973, as amended, the liquidator be authorised, on comple-
tion of the liquidation and dissolution of the Company, to
destroy the books and records of the Company; .

(d) that the remunération of the liquidator be fixed; and

(¢) that the liquidator be exempted from furnishing
security. > )

J. Hirshberg, Liquidator.

VOLKSKAS-GROEP BPK. (’n bankbeheermaatskappy) °
SLUITING VAN REGISTER.—9,5 Persent Aflosbare Kumu-
latiewe Voorkeuraandele: Kennis word hiermee gegee dat die
aandele-oordragregister vir asook die lederegister van voor-
keuraandeelhouers gesluit sal wees vanaf 15/9/79 tot en met
30/9/79, vir die betaling van Voorkeurdividend 2. In opdrag
van die Direksie.—W. J. de Villiers, Sekretaris.

GENERAL MINING EN FEDERALE MYNBOU + SLUI-
TING VAN LEDEREGISTER.—Kennis geskied hiermee
dat die lederegisters van gewone aandeelhouers van Federale
Mynbou Bpk., en General Mining and Finance Korporasie
Bpk., vanaf 22/9/79 tot en met 5/10/79, gesluit sal word vir
doel van die betaling van gewone diwidende wat betaal-
baar is aan aandeelhouers geregistreer op 21/9/79.—R. A.
Wilson, Groepsekretaris. Geregistreerde kantoor: General
Mininggebou, Hollardstraat 6, Johannesburg, 2001; Posbus
61820, Marshalltown, 2107, Tvl. QOordragkantoor: Union Cor-
poration Bpk., Aandele-oordragdepartement, Marshallstraat
74-78, Ilohannesburg. 2001; Posbus 61357, Marshalltown,
2107, Tvl. .

PLATE GLASS AND SHATTERPRUFE INDUSTRIES
LTD (Inc. in RSA) « INTEREST -PAYMENTS.—Interest on
9,25 Per Cent Debenture Stock, 1981/1986: Notice is hereby
given that interest at the rate of 9,25 per cent per annum
in respect of the half-year ending 30/9/79 will be paid to
stockholders registered on 15/9/79. '

Cheques in payment of the interest will be posted to stock-
holders on 1/10/79. By Order of the Board —R. F. Pennicoit,
Secretary. Transfer secretaries: Hill Samuel Registrars (5.A.)
Ltd, Corner House, 63 Fox Street, Johannesburg, 2001; P.O.
Box 62318, Marshalltown, 2107, 31/8/79. :

CORLETT DRIVE ESTATES LTD (under jud. man.) (No.
T965/74), carrying on business as township developers -and
property dealers at First Floor, Esso House, Fifth Street, San-
down, Sandton « MEETING OF CREDITORS.—Notice is
hereby given that pursuant to' the provisions of section 433
(h) of the Companies Act, 1973, as amended, a meeting of
creditors of the Company will be held in the Boardroom,
First Floor, Esso House, Fifth Street, Sandown, Sandton, on
28/9/79 at 15h00, for the following purposes:

(a) To receive and consider the Tenth Report of the joint
judicial managers and the group interim financial statements
at 31/12/78, showing the assets and liabilities of the Com-
pany, its debts and obligations as verified by the auditors
of the Company, and all such information as may be neces-
sary to enable the creditors, the members and the Master
of the Supreme Court to become fully acquainted with the
Company's position as at the end of the period covered by
the report. '

(b) To ratify and confirm all the actions of the joint
judicial managers to date.
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All proxy forms or powers of attorney, authorising agents
of creditors to attend the meeting and vote, must be lodged
with the judicial managers at either of the undermentioned
addresses not later than 48 hours before the time of the
meeting.

Johannesburg, 14/8/79.—Joint Judicial Managers: M. L
Cato, cfo Security Executor and Trust Co. Ltd, 2915 Carlton
Centre, Commissioner Street, Johannesburg, 2001; P.O. Box
2103, Johannesburg; and Albert Ruskin, cfo Albert Ruskin
Trust Board (Pty) Ltd, Sixth Floor, Kariba House, 164 Com-
missioner Street, Johannesburg, 2001; P.O. Box 7976, Johan-
nesburg. |

K & M ENTERPRISES (PTY) LTD (No. T1020/79/ASRI/
E) * VOLUNTARY WINDING UP.—Notice is hereby given
in terms of section .356 (2) (b) of the Companies Act, 1973,
as amended, that at a general meeting of shareholders held
on 9/7/79, a special resolution was passed placing the Com-
pany into voluntary liquidation.—David Alan Nathan, Liqui-
dator, K & M Enterprises (Pty) Ltd, c/o Kessel Feinstein,
P.O. Box 6610, Johannesburg, 2000. ‘

A.0. & A. INVESTMENTS (PTY) LTD * VOLUNTARY
WINDING UP.—Notice is hereby given that in terms of sec-
tion 349 (b) of the Companies Act, 1973, A.O. & A. Invest-
ments (Pty) Ltd, has resolved on 1/8/79 by special resolution,
which resolution was registered with the Registrar of Com-
panies on 28/8/79, to wind itself up voluntarily in terms of
the provisions of section 349 of the said Act—Weavind &
Werksmans Inc., Attorneys to the Company, First Floor,
Allied Buildings, 250 Pretorius Street, Pretoria.

HEBOX TEXTILES LTD (Inc. in RSA) (Hebotex) -«
ANNOUNCEMENT OF PROFITS.—Announcement of
audited profits for the year ended 30/6/79: A summary of
the profit and appropriations is as follows: . )

1979 1978
. R’000 | R’000
Net operating income. .................... 1 369 1747
Taxation...............cvvuvnnn. E s s 17 80
Net income for the year. .. ................ 1352 | 1667
Dividends declared........................ 480 576
o 872 | 1091
Retained income at beginning of year........ 3 583 3 666
4 455 4 757
Transfer from retained income to reserve for
increased cost of replacement of operational
fixed @SS€1S.. .. .. u vttt 1524 1174
Retained income at end of year,............ 2931 3 583

Earnings per share after tax were 28,1c (1978: 34,7¢) and
the dividends declared totalled 10c (1978: 12¢) per share.

Declaration of final dividend—Notice is hereby given that
a dividend of 6c per ordinary share, making a fotal for the
vear of 10c per share, has been declared in respect of the
year ended 30/6/79 payable to holders of ordinary shares
registered as such in the books of the Company at the close
of business on 12/10/79.

The transfer books and registers of members will be closed
from 13/10/79 until 19/10/79, both days inclusive, and divi-
dend warrants will be posted on or about 1/11/79. Non-
Resident Shareholders’ Tax at the rate of 15 per cent will
be deducted from the dividend payments where applicable.
By Order of the Board.—J. L. Schutte, Secretary, Registered
office: Ac?dersorg Roafnfd, Hammarsdale, 3700. Transfer secre-
taries and transfer office: Fraser Street Registrars (Pt Ltd,
P.O. Box 7755, Johannesburg, 2000, 28;’8!?9.g 9

- [Directors: L. Lulofs (Chairman, M, Toet,
(Managing), L. M. C. Bendiks,
Baker]. :

Netherlands)
Dr I. G. Halliday and R. K.

KAAP - CAPE

FOSCHINI LTD - CLOSING OF REGISTERS.—Notice
is hereby given that for the purpose of a dividend payment
on the preference shares, the transfer books and registers

of shareholders will be closed from 3/12/79 to 14/12/79,
both days inclusive. By Order of the Board—N. H. Day,
Secretary, 31/8/79.

BOESMANLANDSE MINERALE ONTWIKKELINGS-
MAATSKAPY BPK. ¢ SLUITING VAN OORDRAG-
REGISTERS.—Kennis geskied hiermee dat die lede- en oor-
dragregisters gesluit sal wees vanaf 27/10/79 tot 9/11/79, albei
datums ingesluit. In opdrag van die Direksie.—Nasionale
Visserye (Edms.) Bpk.. Sekretarisse.

JOANMAG (PTY) LTD (in vol. ligu) * VOLUNTARY
WINDING UP.—Notice is hereby given pursuant to section
356 (2) (b) of the Companies Act, 1973, that at an extraordin-
ary general meeting of shareholders of the Company, held
on 28/8/79, the sharcholders passed a special resolution to
wind up the Company by way of members’ voluntary
winding up and that Barnett Mordecai Hurwitz, Cape Town,
be appointed liquidator of the Company. The liquidator was
exempted from furnishing security —Hurwitz Lewak, P.O.
Box 1450, Cape Town, 8000, 29/8/79.

FOSCHINI LTD - CLOSING OF REGISTERS.—Notice
is hereby given that for the purpose of a dividend payable
on the ordinary shares, the transfer books and registers of
shareholders will be closed from 8/10/79 to 19/10/79, both
days inclusive. By Order of the Board.—N. H. Day, Secretary,
31/8/79. '

F. AND P. DUNCKLEY INVESTMENTS (PTY) LTD (in
liqu. by way of mem. vol. winding up) * VOLUNTARY
WINDING UP.—Notice is hereby given that the following
special resolutions were passed pursuant to section 349 (b)
of the Companies Act, as amended, at a general meeting
of sharecholders of the Company, held for that purpose at
Cape Town on 20/8/79:

(a) That the Company be wound up voluntarily;

(b) that, subject to the approval of the Master of the
Supreme Court, Eugene Bryan Wallace be and he is hereby
appointed as liquidator of the Company; and .

(c) that no security shall be required from the aforesaid
Eugene Bryan Wallace for the due performance of his
duties as liguidator, and that the Master of the Supreme
Court be notified accordingly.

E. B. Wallace, Liquidator, 4 Wale Street, Cape Town, 8001. :

RAYANN INVESTMENTS (PTY) LTD (in vol. liqu.) *
VOLUNTARY WINDING UP.—Notice is hereby given
pursuant to section 356 (2) (b) of the Companies Act, 1973,
that at an extraordinary general meeting of shareholders of
the Company held on 3/8/79, the shareholders passed a spe-
cial resolution to wind up the Company by way of members’
voluntary winding up and that Robert Wilson, Cape Town,
be appointed liquidator of the Company. The liquidator was
exempt from furnishing security.—R. A. Wilson, c/o Fried-
berg, Miller, Gruft & Co., P.O. Box 86, Claremont, 7735.

MONTAYS LTD « FINAL DIVIDEND 19.—Profit state-
ment and declaration of Final Dividend 19 for the financial
year ended 30/6/79.

1979 1978
) R R
Group profit before provision and taxa-
O 5 30 r, v amemmer ottt it g 1032640 1060 588
Provision for doubtful debts.......... 65 215 60 969
967 425 999 619
TAXALON. < v s s o svimivis s 405 931 420 253
Group profit after provision and taxa-
HOM. e 562 494 579 366

Notice is given that Final Dividend 19 of 4c¢ per share
(1978: 4c) has been declared, making a total of 8c (1978: 8c)
per share, payable to shareholders registered at the close of
business on 21/9/79. The register of the Company will be
closed from 22/9/79 to 28/9/79, both days inclusive. .

Dividend cheques' will be payable on 11/10/79, in the cur-

“rency of the Republic of South Africa. Non-Resident Share-

holders’ Tax of 15 per cent will be deducted from shareholders
where applicable. By Order of the Board. H. G. Gundry,
Secretary.
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Cape Town, 31/8/79.—Registered office: 264 Victoria Road,
Woodstock, 7925, Cape Town. Transfer office: Central Regis-
trars Ltd, 28 Harrison Street, Johannesburg, 2001; P.O. Box
61042, Marshalltown, 2107. .

[Directors: S. Kriseman (Chairman), K. W. Leibbrandt
(Managing Director), C. W. Lasovsky, G. Mallinick and' D.
Tavill.] :

ORANJE-VRYSTAAT - ORANGE FREE STATE

MELTRUST (PTY) LTD (in vol. liqu.) » VOLUNTARY
WINDING UP.—Pursuant to section 356 (2) (b) of the Com-
panies Act, 1973, notice is hereby given that at a general
meeting of members of the Company held on 16/8/79, it
was resolved that the Company be wound up voluntarily
in terms of section 349 (b) of the Companies Act—J. B.
Sampson, Secretary, P.O. Box 169, Bloemfontein.

LIKWIDATEURS EN ANDER AANGESTELDES SE KENNISGEWINGS
LIQUIDATORS’ AND OTHER APPOINTEES’ NOTICES

Kennisgewings deur likwidateurs en ander aangesteldes soos eksekuteurs, geregtelike bestuurders, trustees, kurators of voogde,
van aanstellings, vergaderings, rekeninge, eise, verlof, vrystellings, ens.
Notices by liquidators and other appointees such as executors, judicial managers, trustees, curators or tutors, of appointments,

meetings, accounts, claims, leave of absence, releases, etc.

TRANSVAAL

BEREA PARK ESTATES (PTY) LTD, in members’ vol-
-untary liquidation (No. T1815/78).—Pursuant to the provi-
sions of section 375 (5) (b) of Act 61 of 1973, notice is hereby
given that the undersigned has been appointed liquidator by
the Master of the Supreme Court, Pretoria—Max Posniak,
Liquidator, First Floor, Protea Place, 4 Second Street, P.O.
Box 46160, Orange Grove, Johannesburg, 2119.

KAAP - CAPE

CAPE PROTEAS AND FLOWERS (PTY) LTD, in volun-
tary liquidation—Notice is hereby given in terms of section
409 (2) of the Companies Act, 1973, as amended, that the
Liguidators First and Final Liquidation and Distribution
Account in respect of the Company Cape Proteas and Flowers
(Pty) Ltd was confirmed by the Master of the Supreme Court,
Cape Town, on 24/8/79 and a dividend to contributories is in
the process of being paid.—Sonnenberg, Hoffmann & Galom-
bik, Attorneys for Liquidator, Greenmarket Place, 54 Short-
market Street, Cape Town, 14/9/79. .

MELFUR INVESTMENTS (PTY) LTD, in voluntary liqui-
dation (No. C127/79)—The First and Final Liquidation and
Distribution Account will lie for inspection at the office of the
Master of the Supreme Court, Metlife House, 37 Roeland

Street, Cape Town, for a period of 14 days from 21/9/79.—

A. J. Black, Liquidator, 66 Strand Street, Cape Town. .
NANNOS BELEGGINGS (EDMS.) BPK., in vrywillige
likwidasie (No. 67/3955).—Kennis geskied hiermee ingevolge
artikel 375 (5) (b) van die Maatskappywet, 1973, dat Jacob
Isaac de Villiers, p/a A. Wagner de Villiers, Posbus 1179,
Kaapstad, as likwidateur van bogemelde Maatskappy deur die
Meester van die Hooggeregshof (Kaap die Goeie Hoop
Provinsiale Afdeling) op 23/8/79 aangestel is.—A, Wagner de
Villiers, Pasbus 1179, Kaapstad, 28/8/79.
WOOLFEM INVESTMENTS (PTY LTD,
liquidation (No. C345/79).—Notice is hereby given in terms
of section 356 (2) (b) of the Companies Act, 1973, as amen-
ded, that at an extraordinary meeting of shareholders on
22/6/79 a special resolution was passed resolving that the
Company be placed in voluntary liquidation and Alan John

Black C.A. (S.A.) be appointed liquidator.—S. Frank & Co.,

P.O. Box 3945, Cape Town.

'NATAL

DAGBREEK SLAGHUIS (EDMS.) BPK. in voluntary
liquidation (No. N93/77).—Notice is hereby given in terms
of section 375 (5) (b) of the Companies Act, 19’73, as amended,
that Desmond Albert Lindsay Smith, cfo Deloitte Haskins &

in voluntary -

Sells, 45 Harding Street, Newcastle, has been appointed liqui-
dator by the Master of the Supreme Court Natal Provisional
Division. s

McEWEN, Alan James—I, Alan James McEwen, Third
Floor, Prudential Equity House, 258 Longmarket Street, Pieter-
maritzburg, hereby give notice that in terms of section 61
of the Insolvency Act, I have been granted permission by
the Master of the Supreme Court, Pietermaritzburg, to absent
myself from the Republic of South Africa during the period
29/9/79 to 28/10/79, in respect of the following appoint-
ments: ¢

Trustee in"the insolvent estate Gideon Stephanus Theron
(No. N114/79). '

Innes, Doris Myrtle (No. 1810/79).

A. I. McEwen (Executor), ¢/o Goldby, Compton & Mac-
Kelvie, Third Floor, Prudential Equity- House, 258 Long-
market Street, Pietermaritzburg. : : :

SPAIN, Harry Sidney.—I, Harry Sidney Spain, holding
appointment as liquidator of various companies in liguida-
tion and trustee of various insolvent estates, full lists of which’
may be obtained from the Master of the Supreme Court,
Pietermaritzburg, hereby give notice pursuant to section 378
of the Companies Act, 1973 (as amended), and section 61 of
the Insolvency Act, 1936 (as amended),. that I intend to apply
to the said Master for consent to—

(i) absent myself from the Republic for the period from
23/9/79 to 31/10/79 both dates inclusive, during which

riod T shall be in the United States of America and may

e contacted through Laventhol & Horwath, Two Centre
Plaza, Boston MA02108; '

(i) nominate Aubrey Leonard Schaffer, failing him
Hymie David Hyman, failing him Martin Ian Zulberg,
failing him Stephen Ian Perling, all of 301 Durban Bay
House 333 Smith Street, Durban, as my authorised attorney
and agent who will act on my behalf during my absence.
H. S. Spain, P.O. Box 752, Durban, 4000.

ORANJE-VRYSTAAT - ORANGE FREE STATE

DRUKER, Louis David—I, Louis David Druker, 1100
North State, corner of Market and Kruis Streets, Johan-
nesburg, holding the office of trustee or liquidator in 56
matters, hereby given notice that it is my intention to pro-
ceed to Canada and to absent myself from the Republic of
South Africa for a period of approximately one month from
10/9/79, that I may be contacted overseas at Apartment
308, 10716 107th Street, Edmonton Canada, that Arnold David
Mymin, Chartered Accountant S.A., P.O. Box 604, Welkom,
isbmy authorised agent and will act on my behalf during my
absence.

Koop Nasionale _Spaarser’rifikate

Buy | Natiohal Saving’s Certificates'
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AKTES VERLORE DOKUMENTE

Kennis word hiermee gegee ingevolge die Registrasie van Aktes Wet, No. 47 van 1937, dat die volgende applikante voornemens
is om aansoek te doen vir 'n gesertifiseerde afskrif van die genoemde dokument(e) en dat alle persone wat teen die uitreiking van
sodanige afskrif beswaar maak hiermee versoek word om dit skriftelik in te dien by die Registrateur van Aktes te genoemde plek,
binne drie weke (en binne vyf weke in die geval van S.W.A.) na die laaste publikasie van die kennisgewing.

Die inligting word verstrek in die volgorde: (1) Dorpsgebied of distrik, afdeling, county; (2) onderhawige dokument(e) met
nommer en datum; (3) gegee deur; (4) ten gunste van (en in gevalle van verbande, die bedrag); (5) ten opsigte van sekere (beskrywing,
nommer, ligging, grootte en/of verdere besonderhede); (6) applikant en/of sy agent met adres en datum; (7) besware in te dien by

die Registrateur van Aktes te.

DEEDS LOST DOCUMENTS

_Notice is hereby given in terms of the Deeds Registry Act, No. 47 of 1937, that the following applicants intend applying for a
certified copy of the document(s) named and that all persons having objection to the issue of such copy are hereby requested to lodge
the same in writing with the Registrar of Deeds at the place mentioned within three weeks (and within five weeks in the case of S.W.A.)

from the last publication of the notice.

The information is given in the following order : (1) Township or district, division, county; (2) document(s) in question with
number and date; (3) passed by; (4) in favour of (and in case of bonds, the amount); (5) in respect of certain (description, number,
situation, extent and/or further details); (6) applicant and/or his agent with address and date; (7) objections to be loded with the

Registrar of Deeds at.

TRANSVAAL

BEDFORDVIEW.—(2) Deed of Transfer T8058/76, dated
15/3/76. (3)—. (4) Graham Arthur Gomm, born on 25/1/39.
(5) Portion 1 of Lot 1, Oriel, Bedfordview, Registration
Division IR, Tvl, measuring 1,918 square metres. (6) Harry
Goss, Applicant’s Attorney, Fourth Floor, Ferreira House,
corner o? Commissioner and Ferreira Streets, Johannesburg,
21/8/79. (7) Johannesburg. _ :

BETHAL.—(2) Akte van Verband 18964/1970, gedateer 7/
8/70. (3) Christiaan Pieter Britz, gebore op 30/4/41 en Nico-
laas Gerhardus du Preez Britz, gebore op 24/3/37. (4) Matt-
hys Johannes Uys, gebore op 5/7/08, R4 000. (5) Gedeelte
12 ('n gedeelte van Gedeelte 8) van die plaas Hendrikspan
459, Registrasieafdeling IS, Tvl., groot 256,959 6 hektaar. (6)
‘W. S. Coetzee & Fourie, Vanerkomgebou 230, Pretoriusstraat
217, Pretoria, 5/9/79. (7) Pretoria.

BETRAMS.—(2) Transportakte T14248/1975, gedateer 12/
8/76. (3}—. (4) Regina Maria Prinsloo, (5) Gedeelte van Erf
123, geleé in die dorpsgebied Betrams, Registrasieafdeling IR,
Tvl., groot 226 vierkante meter. (6) Regina Maria Prinsloo,
p/a Louis Fourie, Prokureur, Negende Verdieping, National
Boardgebou, Pritchardstraat 94, Posbus 93, Johannesburg, 31/
8/79. (7) Registrateur van Randdorpe, Johannesburg.

BOKSBURG.—(2) Deed of Transfer F4863/1970, dated 8/
4/70. (3)—. (4) P. de Rouwe Beleggings (Edms.) Bpk. (No.
70/1002). (5) Lot 476, Boksburg North Township, Registration
Division IR, Tvl. (6) Henry Tucker & Partners, Attorneys
for Applicant, Sixth Floor, Permanent Buildings, 165 Meyer
Street, Germiston, 28/8/79. (7) Rand Townships Registrar,
Johannesburg.

BOKSBURG.—(2) Deed of Transfer F11873/1963, dated
6/12/63. (3)—. (4) G. P. van Aswegen, born on 21/8/34. (5)
Freehold Erf 1428, Boksburg Township, Registration Division
IR, Tvl. (6) Henry Tucker & Partners, Attorneys for Appli-
cant, Sixth Floor, Permanent Buildings, Meyer Street, Germis-
ton, 4/9/79. (7) Rand Townships Registrar, Johannesburg.

BRAKPAN.—(2) Cancellation of Second Mortgage Bond
F4402/1973. (3)—. (4) Credcor Bank Ltd. (5) Erf 2179, Town-
ship Brakpan, measuring 991 square metres, Registration Divi-
sion IR, Tvl (6) J. J. Warrington, Attorney for Applicant,
49th Floor, Carlton Centre, Commissioner Street, Johannes-
burg, 2001, 10/8/79. (7) Rand Townships Registrar, Johannes-
burg. .

CAPITAL PARK.—(2) Verbandakte 20670/1967, gedateer
20/7/67. (3) Alois Engelbert Rettenbacher. (4) W. Baden-
horst, sedeer ten gunste van Coetzee & Wissing (Edms.) Bpk.
(No. 55/1671), R750. (5) Gedeelte 1 van Erf 1511 dorpsge-
bied Capital Park, groot 802 vierkante meter. (6) Rascher Van
Heerden & Griffiths, Posbus 4151, Pretoria, 6/9/79. (7) Pre-
toria,

- CAROLINA.—(2) Transportakte 12086/74, gedateer 4/4/

74. (3)—. (4) Jozeph Albertus Marais. (5) Gedeelte 14 ('n
gedeelte van Gedeelte 1) van die plaas Avontuur 725, Regi-
strasieafdeling JT, Tvl, groot 25,7159 hektaar. (6) Tim du
Toit & Kie Ing., Posbus 834, Pretoria, 0001, 4/9/79. (7) Pre-
toria,

JOHANNESBURG.—(2) Africa Eats (Pty) Ltd. (3) Africa
Eats, 2b Sauer Street, Johannesburg. {4) Alienation. (5) Jose
Miguel Goncalves. (6) Alec Oshry and Cohen, P.O, Box
6966, Tohannesburg, 4/9/79. (7)—.

JOHANNESBURG.—(2) Deed of Transfer F13303/73,
dated 1/8/73. (3}—. (4) Manoel Perreira dos Santos, born on
14/10/40. (5) Erf Marked 113 in the Township of Paarlshoop,
District of Johannesburg, measuring 743 square metres. (6)

I. B. Hugo & Cronje, Applicants’ Attorneys, Allied Buildings,

corner of Market and Human Streets, P.O. Box 115, Krugers-

dorp. (7) Rand Townships Registrar, Johannesburg.
LENASIA.—(2) Consolidated Title F2100/73, dated 12/2/

73. (3)—. (4) Luxmi Hotel (Pty) Ltd (No. 66/2757). (5) Stand

5074, Lenasia Extension 1 Township, Registration Division
1Q, Tvl. (6) Borkums, Attorneys, 401 Gloucester House, 66
Rissik Street, Johannesburg, 4/9/79. (7} Rand Townships
Registrar, Johannesburg.

MAYFAIR.—(2) Deed of Transfer F4990/1951, dated 11/
6/51. (3) Alfred Moss, born on 15/3/1900. (4) Barney Moss,
born on 21/1/1889, (5) Erven 200, 201 and 202 all situate
in the Township of Mayfair, Registration Division IQ, Tvl,
each measuring 253 square metres. (6) Terence A. Egnos,
Applicant’s Attorney, Sixth Floor, Zambesi House, 44 Von
Wielligh Street, Johannesburg, 29/8/79, (7) Rand Township
Registrar, Johannesburg,

MAYFAIR.—(2) Deed of Transfer F9775/1951, dated 6/
11/51. (3) Nahum Moss. (4) Barney Moss, born on 21/1/
1889, (5) Erven 200, 201 and 202 all situate in the Town-
ship of Mayfair, Registration Division IQ, Tvl, each measur-
ing 253 square metres. (6) Terence A. Egnos, Applicant’s Attor-
ney, Sixth Floor, Zambesi House, 44 Von Wielligh Street,
Johlf.mlesburg, 29/8/79. (7) Rand Townships Registrar, Johan-
nesburg,

MAYFAIR.—(2) Certificate of Conversion to Freehold
Title F3556/1946, dated 5/4/46. (3)—. (4) (a) Barney Moss,
born on 21/1/1889. (b) Alfred Moss, born on 15/3/1900. (c)
Nahum Moss, born on -/-/1897. (5) Erven 200, 201 and 202,
all in the Township of Mayfair, Registration Division IQ,
Tvl, each measuring 253 square metres. (6) Terence A. Egnos,
Applicant’s Attorney, Sixth Floor, Zambesi House, 44 Von
Wielligh Street, Johannesburg, 29/8/79. (7) Rand Townships
Registrar, Johannesburg.

MEYERVILLE.—(2) Akte van Transport T27996/1963,
gedateer 16/10/73. (3) Ernst Lodewikes Swarts, gebore op 18/
12/30. (4) Leon Dey-Van Heerden, gebore op 19/1/26. (5)
Lot 22, geleg in die dorp Meyerville, Registrasieafdeling HS,
Tvl., groot 3 614 vierkante meter, (6) Robbie Schilz Ing., Pos-
bus 676, Pretoria, 6/9/79. (7) Pretoria.

MIDDELBURG.—(2). Deed of Transfer 2041/1973, dated
24/1/73. (3)—. (4) Anver Allie Baker, born on 2/4/48. (5)
Portion 20 of Erf 1107, Middelburg, Registration Division
IS, Tvl, measuring 689 square metres. (6) John Bailie, Gerry
Mann Buildings, Athlone Avenue, P.O. Box 913, Witbank, 20/
8/79. (7) Pretoria.

MORNINGSIDE.—(2) Deed of Transfer T25379/1976,
dated 2/7/76. (3)—. (4) John Lazarou, born on 23/2/42.
(5) Erf 264, Morningside Manor Extension 1 Township,
Registration Division IR, Tvl, measuring 2 187 square metres.
(6) Reeders Teeger & Rosettenstein, Attorneys for Applicant,
Fifth Floor, Palace Buildings, 52 Pritchard Street, Johannes-
burg. (7) Pretoria,

PIET RETIEF.—(2) Sertifikaat van Geregistreerde Titel
5945 /66, gedateer 8/3/66. (3)—. (4) Die Stadsraad van Piet
Retief, (5) Die resterende gedeelte van Erf 447, Piet Retief-
uitbreiding, Registrasieafdeﬁng HT, Tvl, groot 27000 vier-
kante voet, 2677 vierkante meter. (6) Dietlof Olmesdahl &
Pienaar, Posbus 29, Piet Retief, 1/9/79. (7) Pretoria.

PRETORIA.—(2) Verbandakte B12159/1972, gedateer 30/
5/72. (3) Prinsloo Investments (Pty) Ltd. (4) Carel Frederik
Abraham Rademeyer Prinsloo, gebore op 3/1/0,7 R15 666,40
en gesedeer ten gunste van Magdalena Francina Prinsloo,
gebore Vermaak, op 4/8/09, weduwee, kragtens Sessie geregi-
streer onder BC9907 op 25/3/76. (5)—. (6) Rooth & Wessels,
Posbus 208, Pretoria, 0001, 7/9/79. (7) Pretoria.
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PRETORIA.—(2) (a) Deed of Transfer T10411/1961, dated -
31/5/61. (b) Deed of Transfer T25282/1968, dated 30/7/68.

(3)—. (4) (a) Deed of Transfer T10411/1961, dated 31/5/61
passed in favour of Maurice ‘Ginsburg, born' on 13/7/30
Bernard - Michael Ginsburg, born on 5/9/36, Aubrey Cyri

Ginsburg, born on 30/7/40 and Mervyn Colin Ginsburg, born .
on 25/2/46, in respect of remaining extent of Erf 800; Pre- -
toria, Registration Division JR, Tvl, measuring 545 square -

metres. ' (b), Deed of Transfer T25282/1968, dated 30/7/68;
Minnie Ginsburg, born Green on 7/11/34, married out of
community of property, with the exclusion of the marital

power, to Maurice Ginsburg (Antenuptial Contract H660/.
55), in respect of an undivided one half share in the above-
(5) Remaining extent of Erf 800, Pre-

mentioned property. f )
toria, Registration” Division JR, Tvl, measuring 545 square
metres, (6) Daniel Jacobson & Nat Levy, P.O. Box 164, Pre-
toria, 0001, 5/9/79. (7) Pretoria.

QUELLERINA.—(2) Deed of Transfer T7821/1974, dated
30/4/74. (3) Norah June Mitchell. (4) Harold Camillo Gaier.
(5) Erf 137, Quellerina Township, Registration Division IQ,
Tvl. (6) Rogaly & Co., P.O. Box 629, Silverton, 7/9/79.
{7) Rand Townships Registrar, Johannesburg.

QUELLERINA EXTENSION 1 TOWNSHIP.—(2) Deed
of Transfer T12319/1978, dated 2/8/78. (3)—. (4) Kenneth
Angus Mclntosh Barker. (5) Erf 368, Quellerina Extension 1
Township, Registration Division IQ, Tvl, measuring 1207
square metres, (6) Edward Nathan & Friedland Inc., 23rd
Floor, Sanlam Sentrum, Jeppe Street, Johannesburg, 5/9/79.
(7) Rand Townships Registrar, Johannesburg. :

RANDFONTEIN.—(2) Notariéle Akte van Sessie van

Minerale Regte 720/1954-R.M., gedateer 6/8/54 en -geregis-
treer op 6/12/54. (3) Francois Evelyn Zeiler, gebore op 6/11/
1885 en boedel wyle Alfred Ernest Hazelhurst. (4) (a) Leon-
hard Praeg, gebore op 21/4/1885. (b) Arthur Praeg, gebore op
16/4/1897. (c) Frederick Praeg, gebore op 5/12/1899. (5)
Alle regte tot minerale, edel en onedel metale, edelgesteentes,
vuurvaste klei, kool, olie of olieskalie of andersins in en tot
Gedeelte 2 van die plaas Leeuwpan 53, Registrasieafdeling 1Q,
Tvl., groot 1 038,410 9 hektaar. (6) Rooth & Wessels, Pos-
bus 208, Pretoria, 0001, 4/9/79. (7) Pretoria.

REMBRANDTPARK. — (2) Verbandakte B12964/1979,
gedateer 3/4/79. (3) Frank James Mullin, gebore op 17/2/36.
(4) Natal Bouvereniging (Permanent), R1300. (5) Erf 193,
geleé in die dorpsgebied Rembrandtpark, Registrasieafdeling
IR, Tvl, groot 1482 vierkante meter. gehou kragtens Trans-
portakte T25780/1973, gedateer 10/8/73. (6) Solomon &
Nicolson Ing., Tweede Verdieping, N.B.S.-gebou, Pretorius-
straat 259, Posbus 645, Pretoria, 27/8/79. (7) Pretoria.

ROODEPOORT.—(2) Certificate of Registered Title F8484/
50, dated 13/11/50. (3)—. (4) Town Council of Roodepoort-
Maraisburg. (5) (a) Portion 2 of Stand 1210, Roodepoort
Township, Registration Division IQ, Tvl, measuring 153 square
metres. (b) Portion 1 of Stand 1211, Roodepoort Township,
Registration Division IQ, Tvl, measuring 435 square metres.
(c) Portion 1 of Stand 1212, Roodepoort Township, Registra-
tion Division TQ, Tvl, measuring 48 square metres. (d) Por-
tiom 1 of Stand 1213, Roodepoort Township, Registration
Division 1Q, Tvl, measuring 110 square metres. (e) Portion
1 of Stand 1555, Roodepoort Township, Registration Divi-
sion 1Q, Tvl, measuring 4 square metres. (6) Louw & Heyl,
P.O. Box 360, Roodepoort, 1725, 27/8/79. (7) Rand Town-
ships Registrar, Johannesburg. ' )

SCHEERPOORT.—(2) Akte van Transport T12699/1965.
(3) Boedel wyle Marthinus Cornelis Uys, kragtens briewe van
administrateur 6330/1964, uitgereik op 19/8/64. (4) Louisa
Maria Catharina- Uys, (5) (a) Gedeelte 175 ('n cedeelte van
‘Gedéelte 174), van die plaas Scheerpoort 477, Registrasieaf-
deling JQ, Brits, groot 3,853 8 morg. (b) Gedeelte 180 ('n
gedeelte van Gedeelte 174) van die plaas Scheerpoort 477,
Registrasieafdeling JQ, Brits, groot 5,732 9 morg. (c) Reste-
rende gedeelte van Gedeelte 174, van die plaas Scheerpoort
477, Registrasieafdeling JQ, Brits, groot 29,6322 morg. (6)

Krause, Prokureurs Grondverdieping, Frans Dutoitgebou,

Schoemanstraat, Pretoria, 6/9/79. (7) Pretoria. :

SOUTPANSBERG.—(2) Akte van Transport T2179/66,
gedateer 31/1/66, (3)—. (4) Gideon Gysbertus Botha, gebore
op 8/2/37. (5) (a) Resterende gedeelte van die plaas Piet 509,
Registrasieafdeling MS, TvL., groot 449,142 0 hektaar. (b) Plaas
Barend 523, Registrasieafdeling MS, Tvl, groot 12638101

, hektaar. (6) Delport, Snyman & De Jager, Posbus 565, Pre-
toria, 31/8/79. (7) Pretoria.

STANDERTON.—(2) Akte van Transport T341/57, geda-
teer 7/1/57, waarvan ’'n afskrif op 10/7/73 uitgereik is. (3)
Boedel wyle Cyril George Paschoud Hutchinson. (4) Cecil
Lowry, gebore op.15/10/29 en Cyril George Paschoud Hut-
chinson, gebore op 18/1/34. (5) (a) Gedeelte 1 van Erf 123,
geleé in die dorp Standerton, Registrasieafdeling HS Tvl. (b)

- pedateer

-Gedeelte 2 van Erf 123, geleé in die dorp Standerton, Regi-
“strasieafdeling JS, Tvl. (6) Robbie Schilz Ing., Posbus 676,
- Pretoria,. 0001, 6/9/79. (7) Pretoria. )

. STANDERTON.—(2) Deed of Transfer T12269/1965, dated
7/4/65. (3)—. (4) Gerhardus Petrus Leonard, born on 7/8/
1899. (5) Portion 2 of Erf 478, in the Town of Standerton,
Registration Division IS, Tvl, measuring 1487 square metres.
(6) A. E- Cook, Cook & Falconer, Permanent Buildings, 47

* Prince’s Avenue, Benoni, 21/8/79. (7) Pretoria. :

SUNDRA AGRICULTURAL HOLDINGS EXTENSION
1.—(2) Cancellation of Collateral Mortgage Bond 17346/1961,

-dated 8/9/61. (3) William Wilfred Davey, born on 21/2/13.

{4) Rand Cold Storage and Supply Company Ltd (No. T2075/
1904), R7100. (5) Holding 112 in Sundra Agricultural Hold-
ings Extension 1, Registration Division IR, Tvl, measuring
1,408 4 hectares. (6) Ivan Davies Theunissen & Partners, P.O.
Box 16, Springs, 1560, 28/8/79. (7) Pretoria. .

VANDERBIILPARK.—(2) Transportakte 39962/1970, ge-
dateer 9/12/70. (3) Johannes Zagharias van Vuuren, gebore
op 28/11/30. (4) Cornelius Johannes Bredenkamp, gebore op
5/2/30. (5) (a) Hoewe 4, gele€ in die Rusticanalandbouhoewes,
Registrasieafdeling 1Q, Tvl, groot 2,023 4 hektaar. (b) Hoewe
5, geleg in die Rusticanalandbouhoewes, Registrasieafdeling
1Q, Tvl, groot 2,0234 vierkante meter, (6) A. J. A. van
Staden & Kie., Alliedsentrum 20, Posbus 270, Sasolburg, 17/8/
79. (7) Pretoria. :

WARMBAD.—(2). Akte van Transport 30462/1964, geda-
teer 26/8/64. (3)—. (4) Karel Christiaan Frederik Deist, gebore
op 29/8/04, (5) Gedeelte 9 ('n gedeelte van Gedeeite A van
die suidelike gedeelte) van die plaas Turfbult 494, Regisirasie-
afdeling KR, Tvl., groot 85,65?2 hektaar. (6) K. C. F. Deist,
p/a Herman, Oberholzer & Enslin, Posbus 106, Warmbad,
0480, 4/9/79. (T) Pretoria.

WITBANK.—(2) Deed of Transfer 8990/1970, dated 12/3/
76. (3)—. (4) Chamick (Pty) Ltd (No, 75/3727). (5) {a) Portion
6 (a portion of Portion 1) of the farm Elandsfontein 433,
Registration Division JS, Tvl, measuring 152,601 1 hectares.
(b) Portion 11 (a portion of Portion 9) of the farm Kopermyn
435, Registration Division JS, Tvl, measuring 45,3962 hec-
tares. (6) E. P. O. Brandmuller, for Brandmuller & Els,
Attorneys for the Applicant, 22d Market Street, P.O. Box .
59, Middelburg, 1050, 30/8/79. (7) Pretoria.

WONDERBOOM.—{2) Akte van Transport T22518/1975,
10/7/75. (3)—. (4) Barend Johannes Hendricus
TJacobs, gebore op 29/12/23. (5) Erf 163, geleé in die dorp
Wonderboom, Registrasieafdeling JR, Tvl, groot 1627 vier-
kante meter. (6) Goosen & Bekker, Prokureur vir Applikant,
Constantiagebou. 715, Andriesstraat, Pretoria, 6/9/79. (7) Pre-
toria. .

 KAAP- CAPE

BELLVILLE.—(2) Transportakte 15996/1953, gedateer 13/

10/53. (3)—. (4) Jacob Petrus Kruger, gebore op 9/4/1898.
(5) Stuk grond, geleg in die Munisipaliteit van Bellville, afde-
ling Kaap, synde Erf 9377, Bellville, groot 5000 vierkante
voet, (6) Marais Pienaar & Vennote, Posbus 50, Bellville,
24/8/79. (7) Kaapstad.
- CAPE,—(2) Mortgage Bond 15185, dated 14/11/50. (3)
A. Z. Berman (Pty) Ltd. (4) William Samson, born on -4/
1877 and ceded by the executors in his estate to Sarah Janie
Berman, born Prisman, on 26/12/1898 a widow, by Cession,
registered on 16/7/68, R13000 plus R200 to cover costs
mortgaging as a first mortgage. (5) (a) Mortgaging as a First
Mortgage: Certain piece of land being Erf 29024, Cape Town,
at Mowbray situate in the City of Cape Town, Cape Division,
measuring 118 square metres. (b) Second Mortgage: (a) Cer-
tain piece of land being the remaining extent of Erf 29023,
Cape Town at Mowbray, situate as above, measuring 239
sauare metres. (b) Certain piece of land being Erf 29022,
Cape Town, at Mowbray, situate as above, measuring 292
square metres. (6) Abe, Swersky & Associates, 300 African
Eagle Centre, Riebeeck Street, Cape Town, 4/9/79. (7) Cape
Town. !

CAPE.—(2) Deed of Transfer 17498, dated 14/11/50, regis-
tered in the name of A. Z. Berman (Pty) Ltd. (4)—. (§)
Pijece of land being Lot A of Lots 8 and 9 Block D part of
Bloemendal Estate, situate at Mowbray in the City of Cape
Town, Cape Division, now Erf 29024, Cape Town at Mow-
bray, measuring 118 square metres. (6) Abe Swersky & Asso-
ciates, 300 African Eagle Centre, Riebeeck Street, Cape Town,
4/9/79. (7) Cape Town. !

CAPE.—(2) Deed of Transfer 17327, dated 31/8/64. (3)
Johannes Daniel Rossouw, born on 25/11/1897. (4) Betty
Maria Turner, born Marais, on 5/10/19, widow, (5) Certain
piece of redeemed quitrent land situate near Elsies River Halt,
in the Goodwood Municipality in the Cape Division, being
the remaining extent of Erf 10062, Goodwood, measuring as
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such 8864 square feet. (6) Syfret Godlonton & Low, 15th
Floor, Cartwright’s Corner House, Adderley Street, Cape
Town, 8001. (7) Cape Town.

CAPE TOWN.—(2) Deed of Transfer 12725, dated 6/9/57.
(3)—. (4) Gamza Colbie, born on 4/7/22, (5) Certain piece
of land situate in the City of Cape Town, Cape Division,
being Erf 34761, Cape Town at Athlone in Belgravia Estate,

measuring 496 square metres. (6) Hoosain Mohamed, Appli-_

cant’s Attorney, tirst Floor, Amelia House, Belgravia Road,
Athlone, 14/8/79. (7) Cape Town.

DE AAR.—(2) Sertifikaat van Gewysigde Titel 18807, geda-
teer 15/11/54. (3)—. (4) Die Munisipaliteit van De Aar, (5)
Seker stuk grond, synde Gedeelte 37 van die plaas De Aar,
geleé in die afdeling Britstown, nou genoem Erf 917, De
Aar, groot 25,142 6 morge. (6) Joseph & Van Rensburg, Hoof-
straat 29, Posbus 139, De Aar, 28/8/79. (7) Kaapstad.

GOODWOOD.—(2) Deed of Transfer 17674, dated 13/10/
51. (3)—. (4) Brick & Clay Products Ltd. (5) (a) Certain piece
of redeemed quitrant land, situate in the Cape Division,
being Erf 6942, Goodwood. (b) Certain piece of redeemed
quitrent land, situate as above, being Erf 6943, Goodwood. (6)

-Musikanth & King, Applicant’s Attorneys, 616 Grand Parade
Centre, Adderley Street, Cape Town, 24/8/79. (7) Cape Town.

GONUBIE.~(2) Akte van Transport T2147/1972, gedateer
20/10/72. (3)—. (4) Barend Johannes Hendricus Jacobs, gebore
op 29/12/23. (5) Erf 1809, Gonubie (Gonubieparkdorp),
Munisipaliteit van Gonubie, afdeling Oos-Londen, groot 1 012
vierkante meter. (6) Goosen & Bekker, Prokureur vir Appli-
kant, Constantiagebou 715, Andriesstraat, Pretoria, -/9/79. (7)
Pretoria. :

HERMANUS.—(2) Transportakte 23474, gedateer 21/9/72,
(3)—. (4) David Jacobus de Bruyn, gebore op 4/3/32. (5)
Seker stuk grond geleé in die Munisipaliteit van Stanford,
afdeling Caledon, synde Erf 155, Stanford, groot 1904 vier-
kante meter. (6) S. J. Smith & Kie., Prokureurs vir Aansoeker,
Posbus 52, Hermanus, 27/8/75. (7) Kaapstad.

KING WILLTAM’S TOWN.—(2) Deed of Transfer 915/
1959, dated 29/9/59. (3)—. (4) Christoffel Adrian Potgieter.
(5) Erf 59, King William’s Town, Municipality and Division
of King William’s Town, measuring 547 square metres, (6)
Robertson, Wiley & King, P.O. Box 55, King William’s Town.
(7) King William’s Town.

KING WILLIAM'S TOWN.—(2) Mortgage Bond 165/
1960, dated 26/2/60. (3) Christoffel Adrian Potgieter, (4)
The Municipality of the Borough of King William’s Town,
R1990. (5) Erf 59, King William’s Town, Municipality and
Division of King William’s Town, measuring 547 square
metres. (6) Robertson, Wiley & King, P.O. Box 55, King
William's Town. (7) King William’s Town.

KUILSRIVIER.—(2) Transportakte 16380, gedateer 5/10/
49. (3)—. (4) Francina Helena Wilhelmina Ceylon, gebore op
23/12/24, jongejuffrou. (5) Seker stuk eiendomsgrond geled
in die Munisipaliteit van Kuilsrivier, afdeling Kaap, synde Erf
315, Kuilsrivier, groot 706 vierkante meter, (6) Mever, Nel &
Van Breda, Prokureurs, Kruskallaan 14, Bellville, 31/8/79. (7)
Kaapstad.

LADISMITH.—(2) Sertifikaat van Gewysigde Titel by Ver-
eniging 12198/1956. (3)—. (4) Die Ladismith Tower-
kop Kobperatiewe Kaasfabriek Bpk. (5) Seker stuk opgehefte
erfpaggrond, synde die restant van Uilkraal A, Geleg in die
afdeling Ladismith, groot 359,770 5 morg. (6) Jan 8. de Vil-
liers & Seun, Santamgebou, Burgstraat, Kaapstad, 29/8/79. (7)
Kaapstad. :

RIVERSDALE.—(2) Deed of Transfer 9493, dated 20/8/
42, (3) Divisional Council of Riversdale. (4) Adriaan Fran-
cois Rahl. (5) (a) Certain piece of abolished quitrent land
being the remaining extent of Portion 2, being portion of
portion of the farm Klein Fontein, situate in the Division of
Riversdale, measuring 6 380 square metres. (b) Certain piece
of abolished quitrent land situate as above being Portion 3,
portion of portion of the farm Klein Fontein, measuring 8 565
square metres. (6) Murray & Du Toit, Attorneys for the
Applicant, P.O. Box 32, The Strand, 21/8/79. (7) Cape Town.

RIVERSDAL.—(2) Transportakte 4941, gedateer 20/4/45.
(3) Andries Johan Francis Bouwer, gebore op 19/8/04. (4)
Sara Bouwer, gebore De Jager op 27/9/11, weduwee. (5)
Seker stuk grond geleé in die Munisipaliteit en Afdelin
Riversdal, synde Perseel 6, die restant van Persele 5 en 6,
Blok S (nou Erf 2767, Riversdal), groot 793 vierkante meter.
(6) Hofmeyr en Senn, Applikant se Prokureurs, Robertson-
straat 6, Riversdal, 6770, 29/8/79. (7) Kaapstad.

SWELLENDAM.—(2) Transportakte 3053, gedateer 9/3/
55. (3) Jacoba Margaretha Minies. (4) Johannes Jacobus Bar-
low, gebore op 5/9/10. (5) Seker stuk eiendomsgrond, gele&
in die Munisipaliteit van Heidelberg, afdeling Swellendam,
synde die restant van Erf 904, Heidelberg, groot as sulks
1218 vierkante meter. (6) Jan S. de Villiers & Seun, Santam-
gebou, Burgstraat, Kaapstad, 29/8/79. (7) Kaapstad.

SWELLENDAM.—(2) Transportakte 6465, gedateer 15/7/
24, (3) Hugh Charles Elkington in sy hoedanigheid as Ekse-
kuteur Datief in die boedel van wyle William Page. (4) Arna-
ties Lodewyk. (5) Dorp Lot 66 in die dorpsbestuur gebied
van Zuurbrak, afdeling Swellendam, nou Erf 485, Suurbraak,
groot 1286 vierkante meter. (6) Louw & Steyn, Voortrekstraat
78, Posbus 11, Swellendam, 31/8/79. (7) Kaapstad.

VANRHYNSDORP,—(2) Kansellasie van Verbandakte
13138, 6gec:laten:r 6/8/65, (3) Christian. Jasper Hanekom, gebore
op 14/6/10. (4) Matthys du Toit Steenkamp, gebore op 29/10/
22, R18000. (5) Sekere opgehefte erfpaggrond, geleé in die
afdeling Vanrhynsdorp, synde Gedeelte 26 ('n gedeelte van
Gedeelte 22) van die plaas Hollebak’s Strandfontein, groot
34270 hektaar, (6) D. P. de Klerk & Van Gend, Posbus
1857, Kaapstad, 8000, 20/8/79. (7) Kaapstad.

NATAL

ALEXANDRA.—(2) Deed of Transfer 2607/1963, dated 25/
3/63. (3) Sarasvathee, born on 15/8/22, (4)‘Seupaul Colonial,
born Indian, on 30/4/22. (5) Subdivision 15 of Nipper of the
farm Umkomanzi Drift 1357, situate in the Mkomanzi Health
Committee (Malaria) Area, County of Alexandra, Province
of Natal, in extent 7,157 9 acres. (6) R. Bugwandeen Seedat &
Sundar, 3 Bond Street, Durban. (7) Pietermaritzburg.

DURBAN.—(2) Deed of Transfer 18058/1970, dated 6/11/
70, (3)— (4) Momin Investments (Pty) Ltd (No. 69/9926).

*(5) Subdivision 7 of Lot 112B of Mid-Wentworth of the farm

Wentworth 860, situate in the City and County of Durban,
Province of Natal, in extéent 648 square metres. (6) Legator,
McKenna Inc., Applicant’s Attorney, 21st Floor, Eagle Build-
ings, Murchies Passage, Durban, 30/8/79. (7) Pietermaritzburg.

DURBAN.—(2) Deed of Transfer 2079/1958, dated 14/3/
58. (3)—. (4) Rorvik House Properties (Pty) Ltd (No. 58/
0139). (5) Lot 212, Block C of the Townlands of Durban 1737,
situate in the City and County of Durban, Province of Natal,
in extent 1339 square metres. (6) Marcus Lewis & Son,
Applicant’s Attorneys, Third Floor, Union Club Buildings,
Smith Street, Durban, 30/8/79. (7) Pietermaritzburg.

DURBAN.—(2) Deed of Transfer 442/1949, dated 25/1/
49. (3) Africap Vuka U Zake Society. (4) Johni Gcabashe.
(5) Erf 207, Township of Clermont, situate in the Pinetown
Regional Water Services Area, County of Durban, Province
of Natal, in extent 500 square metres. (6) Cecil Nathan,
Beattie & Co., P.O. Box 68, Pietermaritzburg, 3200, 31/8/79.
(7) Pietermaritzburg.

LA LUCIA.—(2) Deed of Transfer 17776/1969, dated 26/
9/69. (3)~—. (4) La Lucia Property Investments Ltd. (5) Sub-
division 7 of Lot La Lucia 14634, situate in the North Coast
Regional Water Supé:hly Area, County of Victoria, Province
of Natal, in extent 60,701 3 acres. (6) Goodrickes, 320 West
Street, Durban. (7) Pietermaritzburg.

SYDENHAM.—(2) Cancellation of Surety Mortgage Bond
3207/1968, dated 17/4/68. (3) Shanand, born on 25/1/28, (4)
John Allan Bruce in his capacity as receiver for the creditors
of Pape-Rite Stationeers (Pty) Ltd, R8 000 plus R80{. (5) Sub-
division 18 of the farm Sydenham 14101, situate in the City
and County of Durban, Province of Natal, in extent 1007
square metres. (6) Jay Pundit’ & Company, P.O. Box 170,
Stanger. (7) Pietermaritzburg.

UMHLANGA —(2) Deed of Transfer T15539/1974, dated
11/9/74. (3)—. (4) Umhlanga Marina Ltd (No. 70/0248), a
member of the White Group. (5) (2) Subdivision 452 (of B) of
Lot 31 1560, situate in the North Coast Regional Water Ser-
vices Area, County of Victoria, Province of Natal, in extent
1,951 6 hectares. (b) Remainder of Subdivision 435 of Lot
31, No. 1560, situate in the North Coast Regional Water
Services Area, County of Victoria, Province of Natal, in
extent 31,548 5 hectares, (6) Goodrickes, P.O. Box 967, Dur-
ban. (7) Pietermaritzburg. :

VRYHEID —(2) Deed of Transfer 18537/1970, dated 17/11/
70. (3)—. (4) Vryheid Sindikaat (Edms.) Bpk. (5) Certain
remainder of Subdivision 2 of the farm Nooitgedacht 278,
situate in the District of Vryheid, Province of Natal, in extent
559,830 9 morgen, (6)—. (7) Pietermaritzburg.

WESTVILLE TOWNSHIP.—(2) Deed of Transfer 8314/
1954, dated 28/9/54. (3) Ballyraj. (4) Narootham Ragavajee
Mamia, born on 28/7/23 and Valayutha Pather, born on
13/11/18. (5) (a) Lot 323A of Lot 3 of the farm Klein Zeekoe
Vallei 803, situate in the Township of Westville in the Pine-
town Regional Water Supply Area, County of Durban, Prov-
ince of Natal, in extent 12 062 square metres. (b) Subdivision
B of Lot 337 of No. 3 of the farm Klein Zeekoe Vallei 803,
situate in the Township of Westville, in the Pinetown Regionali
Water Supply Area, County of Durban, Province of Natal,
in extent 24 276 square metres. (6) K. T. Soni & Co., 250
Grey Street, Durban, 31/8/79. (7) Pietermaritzburg.
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BOSHOF.—(2) Akte van Verband 3495/1979, geregistreer
op 30/4/79. (3) Adriaan Izak Lemmer, gebore op 30/12/21.
(4) Larriot Ranches (Edms.) Bpk. (No. 73/11573), R25 000.
(5) Sekere plaas Landausdam 212, geleg in die distrik Boshof,
groot 428,260 0 hektaar. (6) E. G. Cooper & Seuns, Posbus
1368, Bloemfontein, 27/8/79. (7) Bloemfontein. ,

BULTFONTEIN.—(2) Transportakte 4872/1942, gere-
gistreer op 19/11/42. (3)° Boedel van wyle Johannes Petrus
Cronje. (4) Johanna Jacoba Cronje, gebore Swanepoel, wedu-
wee. (5) Onderverdeling | van die plaas Varkenspan 510,
distrik Bultfontein, groot 256,959 6 hektaar. (6) Naude &
Naude, Van de Wall en Vennote, Trustfonteingebou, St
Andrewstraat, Posbus 260, Bloemfontein, 30/8/79. (7) Bloem-
fontein.

ODENDAALSRUS.—(2) Sertifikaat van die opsysit van ’n
handelsterrein 19, gedateer 28/11/57. (3)—. (4) Douw Gerbrand
van der Walt. {(5) Handelsterrein. 18, gele& op Onderverdeling
1, van die plaas Uitkyk 258, distrik Odendaalsrus, myndistrik
Oranje Vrystaat (Kaart RM.T. 30). (6) Webber, Wentzel &
Co., Standard Banksentrum, Foxstraat 78, Johannesburg, 15/8/
79. (7) Registrateur van Mynbriewe, Johannesburg.

THABA NCHU —(2) Transportakte 337/69, geregistreer op
4(2/69. (3) Cornelius George Frederik Claassens en John
Andrew Taljaard in hul hoedanighede as Burgemeester en
Stadsklerk van die Stadsraad van die Munisipaliteit van Thaba
Nchu, behoorlik gemagtig daartoe kragtens artikel 174 (1) (a)
van Ordonnansie 8 van 1962. (4) Johannes Daniel Kleinhans,
gebore op 14/12/10. (5) Sekere Erf 452, geleg in die dorp en
distrik Thaba Nchu, groot 43,200 vierkante meter. (6) E. G.
Cooper & Seuns, Posbus 1368, Bloemfontein, 419/79. (7)
Bloemfontein. i

WEPENER —(2) Akte van Transport 4530/1954, geregi-
streer op 8/9/54. (3) De Gereformeerde Kerk in den Oranje
Vrystaat. (4) Die Kerkraad van die gemeente Wepener van die
Nederduitse Gereformeerde Kerk in die Oranje-Vrystaat. (3)
(a) Erf 483, geleé in die dorp en distrik Wepener, groot 357

vierkante meter. (b) Erf 484, geleé in die dorp en distrik
Wepener, groot 357 vierkante meter, (c) Erf 485, geleé in
die dorp en distrik Wepener, groot 357 vierkante meter. (d)
Erf 486, geleé in die dorp en distrik Wepener, groot 357
vierkante meter. (6) Ochse & Van Rensburg, Debeerstraat 33,
Posbus 7, Wepener, 29/8/79. (7) Bloemfontein.
WINBURG.—(2) Transportakte 992/1942, gedateer 24/3/
42, (3)—. (4) Charlotte Christina van Reenen, gebore Eksteen,
op 24/11/21, getroud buite gemeenskap van goedere met
Johannes Michael van Reenen. (5) (a) Seker Onderverdeling
1 (Hermanus) van die plaas Klipplaatsfontein 705, gele€ in
die distrik Winburg, groot 608,750 0 morge. (b) Seker Onder-
verdeling 1 (Ek Wil) van die plaas Krynauwsrust 1402, geleg
in die distrik Winburg, groot 46,103 3 morge. (6) L. du Preez

. & Kie., Posbus 106, Ladybrand, 30/8/79. (7) Bloemfontein.

ZASTRON.—(2) Sertifikaat van Geregistreerde Titel 3271/
63, geregistreer op 21/8/63. (3)—. (4) Carl Theodorus Vorster,
gebore op 27/10/34. (5) Halwe aandeel in Gedeelte 1 van Erf
15, geleé in die dorp en distrik Zastrom, groot 803 vierkante
meter. (6) Goodrick & Franklin, Posbus 213, Bloemfontein,
9300, 29/8/79. (7) Bloemfontein.

SUIDWES-AFRIKA - SOUTH WEST AFRICA

SOUTH WEST AFRICA.—(2) Deed of Transfer 167/1942,
dated 30/5/42. (3)—. (4) Aletta Barendina Marina Human,
born Van Nickerk on 16/3/13, married out of community of
property to Francois Petrus Human, (5) Certain Erf 158,
Karasburg, situate in the Municipality of Karasburg, Registra-
tion Division V, measuring 1677 square metres. (6) Fisher,
Quarmby & Pfeifer, P.O. Box 37, Windhoek, 9100, 28/8/79.
(7) Windhoek. ;

WINDHOEK.—(2) Akte van Transport T1395/1977, geda-
teer 21/9/77. (3)—. (4) Ivan Walters, gebore op 1/10/36.
(5) Sekere Erf 4669, Khomasdal, geleg in die dorp Khomasdal
in die Munisipaliteit van Windhoek, Registrasieafdeling K,
groot' 450 vierkante meters. (6) Dr. Weder, Kruger & Hart-
mann, Prokureurs vir Applikant, Posbus 864, Windhoek, 9100.
(7) Windhoek.

ORDERS VAN DIE HOF

Transvaalse Provinsiale Afdeling, Pretoria
Transvaal Provincial Division, Pretoria

Saak M2427/79.—DANIEL JACOB HARMSE, gebore op
20/10/07, Applikant, en DANIEL JACOB HARMSE, gebore
op 15/12/37, woonagtig te Springbokstraat 53, Fauna Park,
Pietersburg, Respondent; 28/8/79, die Hof gelas:

1. Dat die boedel van Daniel Jacob Harmse hierby in voor-
lopige sekwestrasie geplaas word in die hande van die Mees-
ter van die Hooggeregshof;

7. Dat 'n bevel nisi hierby uitgereik word wat die Res-
pondent oproep om redes, ‘indien enige, voor hierdie Hof
aan te voer om 10h00 op 25/9/79, waarom ’n finale bevel
van sekwestrasic nie teen sy boedel gemaak sal word nie;

3. Dat betekening van hierdie bevel nisi geskied by wyse
van een publikasie in die Staatskoerant en ad vulvas curiae.

BARTHOLOMEUS JACOBUS SMIT, Applikant, en
TIGER EYE CRAFTS (EDMS. BPK. met geregistreerde
kantore te p/a Marais & Vennote, Vanerkomgebou 601,
Pretoriusstraat, Pretoria, Respondent; 31/8/79, die Hof gelas:

1. Dat die bogemelde Respondent Maatskappy hierby in
voorlopige likwidasie geplaas word; )

2. Dat ’n bevel nisi hierby uitgereik word wat alle belang-
hebbendes oproep om redes, indien enige, voor hierdie Hof
aan te voer om 10h00 op 9/10/79, waarom die Respondent
Maatskappy nie onder finale likwidasie geplaas sal word nie;

3, Dat betekening van hierdie bevel nisi geskied aan die
Respondent Maatskappy by sy geregistreerde kantoor, en aan
alle bekende skuleisers van die Maatskappy per aangetekende
pos, en onverwyld gepubliseer te word eenmaal en elk van
die Staatskoerant, die Transvaler en Die Burger nuusblaaie,

Case M?2490/79.—In the ex parte application of LM.P.
CONSTRUCTION COMPANY (PTY) LTD, having its
registered office at c¢/o Glaser & Wassying, Fourth Floor,
Longsbank, corner of Bree and Rissik Streets, Johannesburg,
Applicant; 28/8/79, the Court orders:

. 1. That the above-mentioned Applicant Company be, and
is hereby placed in provisional winding-up order;

ORDERS OF THE COURT

2. That a rule nisi do issue calling upon ali persons con-
cerned to appear and show cause if any, to this Court at
10h00 on 25/9/79, why the Applicant Company should not
be placed under final winding-up order;

3. That service of this rule nisi be effected upon the
Applicant Company at its registered office and on all known
creditors of the Applicant Company by registeres post, and
by publication forthwith once in each of the Government
Gazette and The Star newspapers.

Saak M2265/79.—SUSANNA CHRISTINA OUDSHOQORN,
gebore Harris, Applikant, en J. P. HARRIS & KIE, wie
handeldryf te Kerkstraat-Qos, Pretoria, Respondent; 4/9/79,
die Hof gelas: :

1; Dat die bogemelde Respondent Maatskappy hierby in
voorlopige likwidasie geplaas word;

2. Dat 'n bevel nisi hierby uitgereik word wat alle belang-
hebbendes oproep om tedes, indien enige, voor hierdie Hof
aan te voer om 10h00 op 25/9/79, waarom die Respondent
Maatskappy nie onder finale likwidasie geplaas sal word nie;

3, Dat betekening van hierdie bevel nisi geskied aan die
Respondent Maatskappy by sy geregistreerde kantoor, aan
alle bekende skuldeisers van die Respondent Maatskappy per
aangetekende pos, en onverwyld gepubliseer word eenmaal
in elk van die Staatskoerant en die Hoofstad.

Case 2391/79—In the ex parte application of NORTH
WESTERN COMMERCIALS (PTY) LTD, with registered
office at c/o Van Aarden & Van Schalkwyk, United Building
Society Buildings, Ockerse Street, Krugersdorp, Applicant;
28/8/79, the Court orders: E

1, That the above-mentioned Applicant Company be, and

_is hereby placed in provisional winding-up order;

2. That a rule nisi do issue calling upon all persons con-
cerned to appear and show cause if any, to this Court at
10h00 on 25/9/79, why the Applicant Company should not
be placed under final winding-up order;

3. That service of this rule nisi be effected upon the
Applicant Company at its registered office and on all known
creditors of the Applicant Company by registered post, and
by publication forthwith once in each of the Government
Gazette and .The Star newspapers.
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Witwatersrandse Plaaslike Afdeling, Johannesburg
Witwatersrand Local Division, Johannesburg

Case 10316/79—~NICOLAAS CORNELIUS PRETORIUS,
Applicant, and N.P. PLANT SERVICES (PTY) LTD, for-
merly carrying on business under the name and style of Nicor
Plant and Compressor Services at 7 Hariebeest Street,
Leondale, Germiston, Respondent; 28/8/79, the Court orders:

1. That the above-mentioned Respondent Company be and
is hereby placed under provisional winding-up order in the
hands of the Master;

2. That a rule nisi do issue calling upon all persons con-
cerned to appear and to show cause, if any, to this Court
on 18/9/79 at 10h00, why the said Respondent Company
should not be placed under final winding-up order;

3. That a copy of this rule nisi be served on the Res-
pondent Company at its registered office and be published
forthwith once in the Government Gagzette and in a Johan-
nesburg daily newspaper;

4, That a copy of this rule nisi be served on all known
creditors by registered post.

Case 10057/79.—ISRAEL BEARE, Applicant, and EQUITY
LEASING AND DISCOUNTING COMPANY (PTY) LTD,
having its registered office at c¢/o Leveton Boner & Com-
pany, Fifth Floor, Atkinson House, corner of Albert and
Elgff Streets, Johannesburg, Respondent; 21/8/79, the Court
orders:

1. That the above-mentioned Respondent Company be and
is hereby placed under provisional winding-up order in the
hands of the Master;

2. That a rule nisi do issue calling upon all persons con-
cerned to appear and to show cause, iF any, to this Court
on 18/9/79 at 10h00, why the said Respondent Company
should not be placed under final winding-up order;

3. That a copy of this rule nisi be served on the Respon-
dent Company at its registered office and be published forth-
with once in the Government Gazette and in a Johannes-
burg daily newspaper; '

4. That a copy of this rule nisi be served on all known
creditors by registered post.

Case 11061/79.—In the ex parte application of ROSE-
BANK RESTAURANTS (PTY) LTD, carrying on business
at Shop 1, Standard Bank Buildings, Cradock Avenue, Rose-
bank, Applicant; 28/8/79, the Court orders:

1. That the above-mentioned Applicant Company be and
is hereby placed under provisionaf winding-up order in the
hands of the Master;

2. That a rule nisi do issue calling upon all persons con-
cerned to appear and to show cause, if any, to this Court
on 25/9/79 at 10h00, why the said Applicant Company should
not be placed under final winding-up order;

3. That a copy of this rule nisi be served on the Applicant
Company at its registered office and be published forthwith
once in the Rand Daily Mail and once in the Government
Gazette; :

4, That a copy of this rule nisi be served on all known
creditors by registered post.

Case 9667/79—CHRISTIAAN STEPHANUS HORAK,
Applicant, and CHRIS HORAK PROPERTY ENTERPRISES
(PTY) LTD, having its registered office at 41 Main Street,
Witfield, Boksburg, which address is also the address of the
Respondent’s prinicpal place of business, Respondent; 28/8/79,
the Court orders:

1. That the above-mentioned Respondent Company be and
is hereby placed under provisional winding-up order in the
hands of the Master;

2. That a rule nisi do issue calling upon all persons con-
cerned to appear and to show cause, if any, to this Court
on 25/9/79 at 10h00, why the said Respondent Company
should not be placed under final winding-up order;

3. That a copy of this rule nisi be served on the
_ Respondent Company ar its registered office and be published

fortﬁwith once in the Government Gazette and in a Johan-
nesburg daily newspaper;

4, That a copy of this rule nisi be served on all known
creditors by registered post.

Case 9647/79.—RICHARD HENRY FLYNN, Applicant,
and SMUDGE (PTY) LTD, having its registered office at
¢/o Hershowitz, Poplak & Esrock, First Floor, Ruswyn Place,
75 Sandler Road, Percelia, Johannesburg, Respondent; 28/8/
79, the Court orders:

1. That the above-mentioned Respondent Company be and
is hereby placed under provisional winding-up order in the
hands of the Master;

2. That a rule nisi do issue calling upon all persons con-
cerned to appear and to show cause, if any, to this Court
on 25/9/79 at 10h00, why the said Respondent Company
should not be placed under final winding-up order;

3, That a copy of this rule nisi be served on the Respondent
Company at its registered office and be published forthwith
once in the Government Gazette and in a Johannesburg daily
newspaper;

4. That a copy of this rule nisi be served on all known
creditors by registered post.

Case 10641/79.—In the ex parte application of BERCEL
ELECTRONICS (PTY) LTD, having its registered offices at
corner of Main Reef and Stanley Roads, Knights, Germiston,
and carrying on business as sellers of communication equip-
ment at Helvetia House, Greenvale Road, Rietfontein, Bed-
fordview East, Applicant; 28/8/79, the Court orders:

. 1. That the above-mentioned Applicant Company be and
is hereby placed under provisional winding-up order in the
hands of the Master;

2. That a rule nisi do issue calling upon all persons con-
cerned to appear and to show cause, if any, to this Court
on 2/10/79 at 10h00, why the said Applicant Company should
not be placed under final winding-up order;

3. That a copy of this rule nisi be served on the Applicant
Company at its registered office and be published forthwith
once in the Government Gazette and in a Johannesburg
daily newspaper; .

4. That a copy of this rule nisi be served on all known
creditors by registered post. '

Case 10642/79.—In the ex parte application of BERCEL
COMMUNICATIONS (PTY) LTD, having its registered
registered offices at corner of Main Reef and Stanley Roads,
Knights, Germiston, and carries on business as sellers of
communication equipment at Helvetia House, Greenvale Road,
Rigtfontein, Bedfordview East, Applicant; 28/8/79, the Court
orders:

1. That the above-mentioned Applicant Company be and is
hereby fplaced under provisional winding-up order in the
hands of the Master; ,

2. That a rule- nisi do issue calling upon all persons con-
cerned to appear and to show cause, if any, to this Court
on 2/10/79 at 10h00, why the said Applicant Company should
not be placed under final winding-up order;

3. That a copy of this rule nisi be served on the Applicant
Company at its registered office and be published forthwith
once in the Government Gazette and in a Johannesburg
daily newspaper;

4. That a copy of this rule nisi be served on all known
creditors by registered post.

Case 9989/79.—~ACCURIST (SOUTH AFRICA) (PTY)
LTD, Applicant, and BAILEY'S ROOFING (PTY) LTD,
carrying on business as building contractors at its principal
place of business at 119 Terrace Road, Sebenza, Edenvale,
Tvl, and having its registered head office at Sixth Floor,
Provincial Building Societv Buildings, 98 Market Street, Johan-
nesburg, Respondent; 10/8/79, the Court orders:

1. That the above-mentioned Respondent Company be and
is hereby placed under provisional winding-up order in the
hands of the Master;

2. That a rule nisi do issue calling upon all persons con-
cerned to appear and to show cause, if any, to this Court
on 28/8/79 at 10h00, why the said Respondent Company
should not be placed under final winding-up order;

3. That a copy of this rule nisi be served on the Respondent

Company at its registered office and be published forthwith
once in the Government Gazette and in a Johannesburg

, daily newspaper.
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Case . 9989/79.—ACCURIST (SOUTH AFRICA) (PTY)
LTD, Applicant, and BAILEY'S ROOFING (PTY) LTD,
Respondent; 28/8/79, the Court orders: ¢

Upon the motion of Counsel for the Applicant and upon
reading the rule nisi and provisional winding-up order issued
out of this- Court on 10/8/79 it is ordered that the return
ggyg }:1;9 the aforesaid rule nisi be and is hereby extended to

/ H

That no costs be allowed for today.

Case 9180/79.—NOVELTY FABRICKS (PTY) LTD, Appli-
cant, and DALION MATERIAL (CARLTON) (PTY) LTD,
having its registered offices at ¢/o Kaplan & Reznick, Eighth
Floor, St Mary’s Buildings, 85 Eloff Street, Johannesburg,
Respondent; 14/8/79, the Court orders:

1. That the above-named Respondent be and is hereby
placed under provisional winding-up order in the hands of
the Master;

2. That a rule nisi do issue calling upon all persons con-
cerned to appear and to show cause, if any, to this Court
on 4/9/79 at 10h00, why the said Respondent Company
should not be placed under final winding-up order;

3. That a copy of this rule nisi be served on the Respondent
Company at its registered office and be published forthwith
once in the Government Gazette and in a Johannesburg daily
newspaper. )

Case 10919/79—MANUEL JOSE DOS SANTOS GON-
CALVES, Applicant, and DON QUIXOTE (PTY) LTD,
having its registered office at Third Floor, Hoilet House,
Leeupoort Street, Boksburg, Tvl, and conducting its principal

and sole place of business at 33 Rissek Street, Johannesburg,'

under the style of Don Quixote, Respondent; 29/8/79, the
Court orders: -

1. That the above-mentioned Respondent Company be and
is hereby placed under provisional winding-up order in the
hands of the Master;

2. That a rule nisi do issue calling upon all persons con-
cerned to appear and to show cause, if any, to this Court
on 25/9/79 at 10h00, why the said Respondent Company
should not be placed under final winding-up order;

3. That a copy of this rule nisi be served on the Respondent
Company at its registered office and be published forthwith
once in the Government Gazette and in a Johannesburg daily
newspaper;

4, That a copy of this rule nisi be served on all know
creditors by registered post. :

Natalse Provinsiale Afdeling, Pietermaritzburg
Natal Provincial Division, Pietermaritzburg

Case M466/79—JADWAT BROTHERS, Applicant, and
ZUBEE MODES CLOTHING MANUFACTURERS (PTY)
LTD, having its registered office and principal place of busi-
ness at 148/152 Archary Road, Clairwood, Durban, Respon-
dent; 23/8/79, the Court orders: .

1. That Zubee Modes Clothing Manufacturers (Pty) Ltd
be and is hereby placed under provisional liquidation in the
hands of the Master of the Supreme Court (Natal Provincial
Division), Pietermaritzburg;

2, That a rule nisi do issue calling upon the Respondent
-and all other interested persons to show cause, if any, to this
Court on Wednesday, 26/9/79 at 09h30, why the Respondent
Company should not be finally wound up; ‘

3. That this Order and a copy of the application and
annexures be served on the Respondent Company at its
registered office and that the Order be published on or
before Friday, 14/9/79, once in the Government Gazette
and once in The Natal Mercury, a newspaper circulating in
Natal.

Plaaslike Afdeling Durban en Kus, Durban
Durban and Coast Local Division, Durban

Case M708/79—FRANK ANTON LUSSING, Applicant,
and LEATHERS HAND MADE FOOTWEAR AND PRO-
DUCTS (PTY) LTD, registered office at c/o De Ravel,
Boulle, Saad & Wyman, 1004 Sanlam Buildings, 413 Smith
Street, Durban, Respondent; 21/8/79, the Court orders:

1. That Leathers Hand Made Footwear and Products (Pty)
Ltd (hereinafter called “the Respondent”) and all other
interested . persons be and they are hereby called upon to
show cause, if any, before this Court (Durban and Coast

Local Division) on 19/10/79 why an order should not be
made placing the Respondent under judicial management in
terms of section 427 of Act 61 of 1973 and why that order
should not be made with and subject to the following direc-
tions, namely:

(a) That the Respondent shall be under the management,
subject to the supervision of this Court, of a final judicial
manager or final judicial managers, to be appointed in terms
of section 431 of the said Act, and that the directors and
other persons vested with the management at the date of
‘the making of he Order be divested thereof; .

(b) that upon the grant of the Order the final judicial
manager or final judicial managers proceed forthwith to
take over the management of the Respondent and shall there-
after carry out the duties referred to in section 433 of the
said Act and the duties imposed upon a final judicial manager
by other provisions of the said Act; .

(c) that upon the grant of the Order the . provisional
judicial manager shall hand over all matters and account to
the final judicial manager or final judicial managers;

(d) that the rate of remuneration of the final judicial
manager or final judicial managers shall be such amount as
may be fixed by the Master of the Supreme Court (Natal
Provincial Division);

(e) that while the Respondent is under judicial management
all actions and the execution of all writs, summonses and
other processes against the Respondent be stayed and not be
proceeded with without the leave of the Court first obtained;

(f) that the final judicial manager or final judicial managers
shall have the power to raise money in any way for the
proper conduct of the Respondent’s affairs in terms, and sub-
ject to the provisions of section 432 (3) (c) read with section
435 (1) (a) of the said Act;

(g) that, in terms of section 439 (2) of the said Act, the
provisions of sections 414, 415, 416 and 418 shall apply
in the said judicial management;

(h) that the provisional judicial manager or managers be
and are hereby authorised and empowered to sell, mortgage,
hypothecate, or in any other suitable manner encumber the
movable assets of the Resgondent to enable the judicial
manager or managers to obtain sufficient working capital
necessary to continue with the business of the Respondent.

2. That this Order operate as a provisional judicial manage-
ment order with and subject to the directions set out in sub-
paragraphs (a), (b), (d), (e), (f), (2) and (h) of paragraph 1
hereof with the following modifications thereto:

(i) In each such subparagraphs the substitution for the
words “final judicial manager or final judicial managers” of
the words “provisional judicial manager”;

(ii) in subparagraph (a) the substitution for “section 431"
of “section 429";

(iii) in subparagraph (b) the substitution for “section 433"

.of “section 430" and the substitution for the word *fimal”

where it last appears therein of the word “provisional”;
(iv) in each of subparagraphs (¢) and (g) the insertion
before the word “judicial” of the word “provisional”;
(v) in subparagragh (f), the substitution for “section 432
(3) (c)” of “section 429 (2) (c)".

3. That this Order be served forthwith on the Respondent
at its registered office at c/o De Ravell Boulle, Saad &
Wyman, 1004 Sanlam Buildings, 413-419 Smith Street, Durban,
and be published in the Government Gazetie on 14/9/79 and
twice, at an interval of not less than three, nor more than
10 days, in a daily newspaper published in Durban and cir-
culating in Natal.

4. That the Applicant shall forthwith take all necessary
steps to cause a provisional judicial manager or provisional
judicial managers to be appointed;

5. That the provisional judicial manager or managers shall
forthwith take all such steps as may be necessary to cause
the meeting of creditors referred to in section 429 (b) of
Act 61 of 1973 to be convened as soon as possible.

Case M757/79—THE TRUST BANK OF AFRICA LTD,
Applicant, and ZULWINI HOTELS (PTY) LTD, registered
office at cfo Levett & Dowdle, 96 Marine Drive, Margate,
Respondent; 30/8/79, the Court orders:

1. That a rule nisi do issue calling upon Zulwini Hotels
(Pty) Ltd (hereinafter called “the Respondent™) and all other
interested persons to show cause, if any, before this Court
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on 28 f9:{79 at 09h30, or as soon thereafter as Counsel may
be heard, why the Respondent should not be wound up;

2. That this Order operate as a provisional order for the
winding up of the Respondent;

3. That the Order be served forthwith on the Respondent
at its registered office and that the Order be published on
or before 14/9/79 once in the Government Gazette and once
in a daily newspaper published and circulating in Natal.

4. That the provisional liquidator of the Respondent, when
appointed, shall have the power in addition to any other
powers that may be conferred upon him by the Master—

(i) in terms of section 386 (4) (f) of Act 61 of 1973,
as amended, to carry on the business of the Respondent;

(ii) for the said purpose to raise money on the security
of the assets of the Respondent and/or to give such -
security for the purchase price of goods required for the
business of the Respondent in terms of section 386 (5)
of the Act,

TERSYDESTELLINGS EN AFWYSINGS VAN AANSOEKE
Kennis word hiermee deur die Meesters van die Hooggeregshof van Suid-Afrika, soos vermeld, gegee van die tersydestelling
van voorlopige bevele van sekwestrasie/likwidasie en die afwysing van aansoeke.

Die inligting word verstrek in die volgorde: Boedelnommer; die applikant; die verweerder: die datum van uitreiking van die
voorlopige bevel; die Afdeling van die Hooggeregshof; die datum van die afwysingsbevel.

SUPERSESSIONS AND DISCHARGE OF PETITIONS
Notice is hereby given by the Masters of the Supreme Court of South Africa, as stated, of the supersession of provisional orders

of sequestration/liquidation and the discharge of petitions.

The information is given in the following order: Estate number; the applicant; the respondent; the date of the provisional order
granted; the Supreme Court Division; the date of the discharge order. :

T632/79—RAOUL FRENCH FASHIONS (PTY) LTD,
Applicant; G. K. CALLAKOPPEN, trading as Marty’s Ladies
]i’:?g?;gs, Respondent; 8/5/79, Transvaal Provincial Division;

T513/79—Ex parte application of GERT HENDRIK
JOHAN VENTER (N.O.), Applicant; DENDAR BROTHERS
(PTY) LTD, in liguidation, Respondent: 10/4/79, Transvaal
Provincial Division; 28/8/79. : :

N220/79—ROVCO (PTY) LTD, Applicant; STYLE-RITE
TRADING (PTY) LTD, Respondent; 11/7/79, Natal Provin-
cial; 9/8/79. s

C194/79—ALLBERT HENTHORNE OLVER and DAVID
JOHN RENNIE (N.N.O.), Applicant; ROTORFLIGHT HELI-
COPTERS (PTY) LTD, 12th Floor, Shell House, Riebeeck
Street, Cape Town, Respondent; 27/4/79, Cape of Good
Hope Provincial Division; 17/8/79.

T266/79—MEESTER VAN DIE HOOGGEREGSHOF,
Applikant; JAN JOHANNES VAN DER WESTHUIZEN,
Respondent; 13/3/79, Transvaalse Provinsiale Afdeling; 21/8/

©79.

GEREGTELIKE EN ANDER OPENBARE VERKOPE
SALES IN EXECUTION AND OTHER PUBLIC SALES

GEREGTELIKE VERKOPE - SALES IN EXECUTION

TRANSVAAL
WOLMARANSSTAD.—Saak 269/78. Landdroshof, Wol-

maransstad: South African Permanent Building Society, Eiser, .

en James Joseph Marx, Verweerder.

Ingevolge uitspraak van die Landdros van Wolmaransstad
en lasbrief tot geregtelike verkoop met datum 7/8/78, sal die
ondervermelde eiendom op Vrydag, 5/10/79 om 10h00, by
die kantore van die Geregsbode te Bornmanstraat 29, Wol-
maransstad, aan die hoogste bieér verkoop word, naamlik:

Erf 367, geleé in die dorp Wolmaransstad, Registrasie-
afdeling HO, Tvl, groot 2855 vierkante meter, onderhewig
aan die volgende voorwaardes:

1. Die eiendom sal voetstoots en sonder reserwe verkoop
word aan die hoogste bieér, en die veiling sal onderworpe
wees aan die voorwaardes van artikel 66 van die Magisiraat-
hof Wet van 1944, soos gewysig, onderhewig egter aan die

oedkeuring van die Eerste Verbandhouer, die South African
%ermanent Building Society. ;

2. Die koopprys sal betaalbaar wees teen betaling van
R500 in kontant onmiddellik na afhandeling van die verkoaop,
en, die onbetaalde balans tesame met rente daarop bereken
teen 12 persent per jaar tot datum van registrasie van trans-
Pa‘rt, sal binne 21 dae betaal word of gewaarborg word deur
n goedgekeurde bank- of bougenootskapwaarborg.

3. Die volgende verbeterings word beweer op die eiendom
te wees: .

Woonhuis bestaande uit drie kamers, kombuis, badkamer,
sitkamer, dak van teéls en gewone buitegeboue.

4. Voorwaardes—Die voorwaardes van verkoop mag
gedurende kantoorure by die kantoor van die Bode van die
Hof, Bornmanstraat 29, Wolmaransstad, nagesien word.

Klerksdorp, 15/8/79.—Charl du Plooy, vir J. J. Oosthuizen,
Du Plooy & Vennote, Eerste Verdieping, Permanente-gebou,
Boomstraat, Posbus 22, Klerksdorp; en p/a Coetzee & Van
Rensburg, Krugerstraat 30a, Posbus 12, Wolmaransstad, 2630.

HEIDELBERG.—Saak 115/79. Landdroshof, Heidelberg:
Stadsraad van Rensburg, Eiser, en L. Smal, Verweerder.

Ten uitvoerlegging van ’n uitspraak van die Landdroshof
vir die distrik Heidelberg, Transvaal, en 'n lasbrief vir ekse-
kusie, gedateer 4/5/79, sal die eiendom hieronder vermeld
per openbare veiling verkoop word voor die Landdroshof,
Begemanstraat, Heidelberg, Transvaal, op 28/9/79 om 10h00,
aan die hoogste bieér, naamlik:

Erf 140, geleé in die dorp Rensburg, Registrasieafdeling IR,
Tvl, groot 1190 vierkante meter, gehou kragtens Akte van
Transport 2894772, gedateer 11/10/72.

Voorwaardes van verkoop.—1. Die eiendom word voetstoots
verkoop aan die hoogste bieér kragtens die Wet op Magi-
straatshowe en die regulasies daaronder uitgevaardig.

2. Die eiendom is onverbeterd.

3. 15 persent van die koopprys is op datum van verkoping
betaalbaar en vir die balans sal 'n bank of ander goedge-
keurde waarborg binne 14 dae na ondertekening van die
koopakte gelewer moet word betaalbaar teen registrasie van
transport. :

4, Die koper sal verantwoordelik wees vir alle koste van
registrasic van transport, alle agterstallige belastings en gelde,
en alle ander koste, asook belasting op genoemde éiendom
vanaf datum van koop.

5. Besitname teen registrasie van transport,

6. Volledige voorwaardes van verkoping 1& ter insae by die
Geregsbode en by die Landdroshof, Heidelberg, Transvaal.

Heidelberg, 14/8/79—P. W. Oosthuizen, vir Viljoen &
Meek, Prokureurs vir die Eiser, Posbus 21, Voortrekkerstraat
29, Heidelberg. ;

CULLINAN.—Saak T18044/78. Hooggeregshof, Transvaalse
Provinsiale Afdeling: Pauline Christine Anderson, gebore
Ga]l(éway, Eiseres, en Culpret Beleggings (Edms.) Bpk., Ver-
weerder.

Ingevolge 'n vonnis toegestaan in dic Hooggeregshof van
Suid-Afrika, Transvaalse Provinsiale Afdeling, in bogemelde
saak., sal ’'n verkoping sonder reserwe gehou word ten
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kantore van die Landdros, Cullinan, op Vrydag, 28/9/79 om
12h00, van die ondervermelde eiendom van die Verweerder
op voorwaardes wat deur die Venduafslaer gelees sal word
ten tye van die verkoping en welke.voorwaardes by die kantore
van die Adjunk-balju, Cullinan, voor die verkoping ter insae
sal 1&, naamlik: E :
Sekere Lot 437, geleé in die dorpsgebied Rayton; Registrasie-
afdeling JR, Tvl, groot. | 115 vierkante meter, soos gehou

deur die bogemelde Verweerder onder en kragtens Akte van
Transport T2165/1974. . e

Di¢ volgende inligting word verskaf insake verbeteringe
alhoetvel geen waarborg in verband daarmee gegee kan word
nie:

Die eiendom is verbeter met 'n goedgeboude woonhuis,
bestaande uit die normale vertrekke en buitegeboue.

Terme—10 persent van die koopprys, in kontant, op die

dag van die verkoping en diec balans teen registrasie van,

transport verseker te wees deur ’'n goedgekeurde bouvereni-
ging- of bankwaarborg, en aan die Adjunk-balju verskaf te
word binne 21 dae vanaf datum van die verkoping.

Pretoria, 23/8/79.—C. K. Petty, vir Stegmanns, Eiseres se

Prokureur, Tweede Verdieping, Opera-Plazagebou, Pretorius-
straat, Pretoria.

PRETORIA.—I2522/75: Saambou-Nasionale Bouvereni-

ging, Eiser, en Phillip Mathew Francis Squire Gale, Ver-

weerder: . 2

Ter uitwinning van ’'n vonnis van die Hooggeregshof van
Suid-Afrika (Transvaalse Provinsiale Afdeling) in bogemelde
saak, sal 'n verkoping, sonder ‘n reserweprys, gehou word ten
kantore van die Adjunk-balju, Standard Generalgebou,
Vyfde Verdieping, Proesstraat, Pretoria, op 3/10/79 om 10h00,
van die ondervermelde eiendom van die Verweerder op die
voorwaardes wat deur die Vendu-afslaer gelees sal word ten
tye van die verkoping en welke voorwaardes by die kantoor
van die Adjunk-balju, Pretoria, voor die verkoping ter insae
sal 1&: 5

Aktebeskrywing van eiendo